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About this guide
Used exp i and sy
In this guide, the following signs and symbols are used:

The exclamation point within an equilateral triangle is intended to alert the user to
the presence of important operating and maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

WARNING
Indicates in combination with a safety sign a potentially hazardous situation which, if
not avoided, could result in death or serious injury.

Important safety instructions

1) Read these instructions.

2) Keep these instructions.

3) Heed all warnings.

4) Follow all instructions.

5) Do not use this apparatus near water.

6) Clean only with dry cloth.

7) Do not install near any heat sources such as radiators, heat registers, stoves, or
other apparatus (including amplifiers) that produce heat.

8) Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.

9) Use only with the cart, stand, tripod, bracket, or table specified by the
manufacturer, or sold with the apparatus. When a cart is used, use caution when
moving the cart/apparatus combination to avoid injury from tip-over.

10) No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the
apparatus.

WARNING

To reduce the risk of fire or electric shock, this apparatus should not be exposed to
rain or moisture and objects filled with liquids, such as vases, should not be placed on
this apparatus.

WARNING

Never place a loudspeaker in an unstable location. A loudspeaker may fall, causing

serious personal injury or death. Many injuries, particularly to children, can be avoided

by taking simple precautions such as:

— Using stands recommended by the manufacturer of the loudspeaker.

— Only using furniture that can safely support the loudspeaker.

- Ensuring the loudspeaker is not overhanging the edge of the supporting furniture.

— Not placing the loudspeaker on tall furniture (for example, cupboards or bookcases)
without anchoring both the furniture and the loudspeaker to a suitable support.

- Not placing cloth or other smooth materials between the loudspeaker and
supporting furniture.

— Educating children about the dangers of climbing on furniture to reach the
loudspeaker or its controls.

If the existing loudspeaker is going to be retained and relocated, the same

considerations as above should be applied.

High sound pressure levels
To prevent possible hearing damage, do not listen at high volume levels for long periods.

Unpacking

After unpacking, make sure the system is complete and check the device and

all accessories for transport damage. Transport damage may be expected if the
packaging is already severely harmed. Do not attempt to start up a damaged device.
If the contents are incomplete or damaged, please contact your Dynaudio distributor.
Distributor addresses can be found on the Internet at dynaudio.com.

Removing the protection cap
The tweeter is protected by a cap to prevent damage during transport and unpacking.
P After you have unpacked the speaker, remove the cap by just pulling it straight out.

Packaging material

The packaging has been designed so that it may be reused as long as it has not been
damaged during transport. Keep the packaging and use the original packaging for all
further transport.



Limited Warranty

Dynaudio warrants this product to be free from defects in materials and workmanship

under conditions of normal use and service for a limited period from the date of original

purchase. For this warranty to apply, the unit must be installed and used according to

its written instructions.

The obligation under this warranty shall be limited to the replacement, repair or refund

of any such defective device within the warranty period, provided that:

1) Inspection by Dynaudio indicates the validity of the claim;

2) The defect is not the result of damage, misuse, lightning, power surges,

negligence, improper operation (installation) or failure to follow instructions

contained in the manual or written instructions provided by Dynaudio after the

original purchase;

The product has not been altered in any way or repaired by others and that factory

sealed units are unopened (a service charge plus parts and labour will be applied

to units defaced or physically damaged);

The dealer from whom the Dynaudio products were purchased was authorized to

sell such products at the time of the original purchase;

The service provider for, including but not limited, installation or repair of the

product, was authorized in writing by Dynaudio;

The original, dated Bill of Sale is presented whenever service is required during the

warranty period;

7) Freight charges for the return of products to Dynaudio are prepaid;

8) All units ‘out of warranty’ are subject to a service charge. The service charge will
cover minor repairs (major repairs will be subject to additional charges for parts
and labour).

3)
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5)

6)

This warranty is in lieu of and excludes all other warranties, expressed or implied.
Neither this warranty nor any other warranty, express or implied, including implied
warranties of merchantability and fitness, shall extend beyond the warranty period.
Dynaudio shall not be liable for damages to any other equipment or other items at

the site of use, or any other damages whether incidental, consequential or otherwise.
Dynaudio shall not be liable for any anticipated profits, any incidental or consequential
damages, loss of time or other losses incurred by the purchaser in connection with the
purchase, operation or use of the product.

The information this document contains is subject to change without notice. In the
event that there are differences between this warranty and the provisions of any
advertisements, documentation, product brochures or packaging cartons, the terms of
this warranty shall prevail.

Warranty extension

To extend the warranty on your Dynaudio loudspeakers to a maximum of eight
years, please register your speakers online at www.register.dynaudio.com or contact
your dealer for assistance. (Note: The extended warranty period is limited on active
speakers and subwoofers.)

CE declaration of conformity
The CE declaration of conformity can be found online:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Correct disposal of this product
This marking on the product, accessories, packaging or literature indicates that

mmmm the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household waste as stated in the European Directive 2012/19/EU on Waste Electrical
and Electronic Equipment (WEEE). The crossed-out bin symbol is printed on all
products as a reminder.

By ensuring this product is disposed of correctly, you will help prevent potential
negative consequences for the environment and human health. The recycling of
materials helps to conserve natural resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product,
or their local government office, for details of where and how they can take these items
for environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the
purchase contract. This product and its electronic accessories should not be mixed
with other commercial wastes for disposal.

Waste may be taken to special collection site or can be delivered free of charge to

the dealer when purchasing a new equivalent or without obligation to make a new
purchase for equipment smaller than 25cm.
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Uber diese Anleitung
Verwendete Ausdriicke und Symbole
In dieser Anleitung werden die folgenden Zeichen und Symbole verwendet:

Ein Ausrufezeichen in einem gleichschenkligen Dreieck weist den Anwender
auf wichtige Anweisungen zu Betrieb und Instandhaltung des Produkts in den
begleitenden Unterlagen hin.

WARNUNG

Weist in Kombination mit einem Sicherheitszeichen auf eine méglicherweise
gefahrliche Situation hin, die, wenn sie nicht vermieden wird, zum Tod oder schweren
Verletzungen fiihren kann.

Wichtige Sicherheitshinweise
1) Bitte lesen Sie diese Anweisungen.
) Bitte bewahren Sie diese Anweisungen auf.
) Beachten Sie alle Warnhinweise.
)
)
)
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Folgen Sie bitte allen Anweisungen.

Verwenden Sie dieses Gerét nicht in der Nahe von Wasser.

Reinigen Sie das Geréat nur mit einem trockenen Tuch.
) Montieren Sie das Gerét nicht neben Hitzequellen wie Heizkérpern,
Wirmespeichern, Ofen oder anderen Geréten (auch Leistungsverstérkern), die
Hitze abstrahlen.
Verwenden Sie nur vom Hersteller benannte Erganzungen und Zubehorteile fiir
dieses Gerat.
Verwenden Sie nur die vom Hersteller als geeignet angegebenen oder zusammen
mit dem Gerat verkauften Gestelle, Podeste, Halteklammern oder Unterbauten fiir
dieses Geréat. Wenn Sie einen Rollwagen verwenden, achten Sie darauf, dass das
Geréat beim Bewegen gegen Herunterfallen gesichert ist, um das Verletzungsrisiko
zu minimieren.
10) Es ddrfen keine offenen Flammenquellen — wie zum Beispiel brennende Kerzen —
auf dem Gerat abgestellt werden.
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WARNUNG

Um die Gefahr eines Feuers oder eines elektrischen Schlages zu verringern, darf
dieses Geréat nicht dort verwendet werden, wo es Regen oder Feuchtigkeit ausgesetzt
ist. Stellen Sie auBerdem keine mit Fltissigkeiten geflillten Gegensténde - wie
beispielsweise Vasen — auf diesem Gerét ab.

WARNUNG

Stellen Sie einen Lautsprecher niemals an einem Ort auf, wo seine Stabilitat nicht

gewidhrleistet ist. Ein Lautsprecher kann herunterfallen und schwere Verletzungen oder

den Tod verursachen. Viele Verletzungen - insbesondere bei Kindern — kénnen durch
einfache VorsichtsmaBnahmen wie die folgenden vermieden werden:

— Verwenden Sie Stative, die vom Hersteller des Lautsprechers hierfiir empfohlen
werden.

— Platzieren Sie Lautsprecher nur auf Mébeln, die hierfir stabil genug sind.

— Achten Sie darauf, dass der Lautsprecher nicht Uber die Kante des Mdbelstiicks
hinausragt, auf dem Sie ihn platziert haben.

— Wenn Sie einen Lautsprecher auf ein hohes M&bel (zum Beispiel einen Schrank
oder ein Blicherregal) stellen wollen, sichern Sie sowohl dieses Mébel als auch den
Lautsprecher mit einer geeigneten Halterung.

— Es sollten sich keine Decken oder andere glatte Materialien zwischen einem Mébel
und dem darauf platzierten Lautsprecher befinden.

— Weisen Sie |hre Kinder darauf hin, dass es gefahrlich ist, auf Mobel zu klettern, um
den Lautsprecher oder seine Bedienelemente zu erreichen.

Sie sollten all diese Kriterien auch beriicksichtigen, wenn Sie einen Lautsprecher an

einer anderen Stelle platzieren.

Hohe Schalldruckpegel
Um Gehorschaden zu vermeiden, sollten Sie Musik nicht zu lange mit hoher Lautstérke
horen.

Auspacken

Uberpriifen Sie nach dem Auspacken zunchst, ob das System vollstandig ist

und prifen Sie, ob Lautsprecher oder Zubehérteile Transportschaden aufweisen.
Transportschaden sind zu erwarten, wenn die Verpackung deutliche Schaden
aufweist. Versuchen Sie nicht, ein beschadigtes Gerat in Betrieb zu nehmen. Wenn
der Verpackungsinhalt unvollsténdig oder beschadigt ist, wenden Sie sich bitte an
Ihren Dynaudio-Fachhéndler. Fachhéndleradressen finden Sie im Internet unter www.
dynaudio.de.

Schutzkappe entfernen

Eine Kappe schiitzt den Hochténer gegen Beschédigungen wéhrend des Transports

und beim Auspacken.

» Entfernen Sie nach dem Auspacken des Lautsprechers die Schutzkappe, indem Sie
diese gerade herausziehen.

Verpackungsmaterial

Das Verpackungsmaterial wurde so konzipiert, dass es wiederverwendet werden
kann, insofern es nicht beim Transport beschadigt wurde. Bitte bewahren Sie die
Originalverpackung auf und verwenden Sie diese, wenn Sie die Lautsprecher wieder
transportieren miissen.



Eingeschrankte Garantie

Dynaudio tibernimmt fiir dieses Produkt eine Garantie auf Freiheit von Defekten an
Bauteilen und Verarbeitungsfehlern bei normalem Gebrauch und normaler Wartung

fur einen begrenzten Zeitraum ab dem Zeitpunkt des urspriinglichen Erwerbs. Fir

die Anwendung dieser Garantie ist es erforderlich, dass diese Produkt nach den
beiliegenden schriftlichen Anweisungen installiert und verwendet wird.

Die Verpflichtung im Rahmen dieser Garantie beschrankt sich auf den Ersatz, die
Reparatur oder eine Erstattung fiir ein defektes Gerat innerhalb der Garantiezeit,
insofern die folgenden Voraussetzungen erflillt sind:

1) Eine Priifung durch Dynaudio bestatigt die Berechtigung des Anspruchs;

2) Der Defekt ist nicht das Ergebnis einer Beschédigung oder von Missbrauch,
Blitzschlag, StromstoBen, Fahrlassigkeit, unsachgeméBer Bedienung (Installation)
oder Nichtbefolgen der Bedienungsanleitung oder anderer schriftlichen
Anweisungen, die von Dynaudio nach dem urspriinglichen Erwerb bereitgestellt
wurden;

Das Produkt wurde nicht in irgendeiner Weise verandert oder von Dritten repariert,
und werksseitig versiegelte Einheiten wurden nicht gedffnet (bei Geraten, die
verunstaltet oder physikalisch beschadigt wurden, werden eine Servicegebtihr
sowie Kosten fiir Ersatzteile und Arbeit in Rechnung gestellt);

Der Handler, bei dem das Dynaudio Produkt gekauft wurde, war zum Zeitpunkt des
urspriinglichen Kaufs zum Verkauf dieser Produkte autorisiert;

Der fiir die Installation oder Reparatur des Produkts beauftragte Dienstleister wurde
hierfir schriftlich von Dynaudio autorisiert;

Die urspriingliche, datierte Kaufrechnung wird vorgelegt, wann immer innerhalb der
Garantiezeit eine Wartung erforderlich ist;

7) Frachtkosten fiir die Ricksendung von Produkten an Dynaudio wurden im Voraus
bezahlt;

Fur alle Einheiten, die nicht mehr unter die Garantie fallen, wird eine Servicegebtihr
berechnet. Die Servicegebuhr deckt kleinere Reparaturen ab (bei groBeren
Reparaturen werden zusétzliche Kosten fiir Arbeitszeit und Ersatzteile fallig).

3)
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5)

6)

8)

Diese Garantie gilt anstelle aller anderen, ausdricklichen oder implizierten Garantien
und ersetzt diese. Weder diese Garantie noch andere Garantien, ob ausdriicklich oder
implizit, einschlieBlich implizierter Garantien bezlglich der Gebrauchstauglichkeit und
Eignung werden tiber die Garantiezeit hinaus verlangert.

Dynaudio haftet nicht fiir Schaden an anderen Geraten oder sonstigen Gegenstanden
am Nutzungsort oder sonstige Schéaden, ob zuféllig, in Folge der Nutzung oder
sonstiger Art. Dynaudio haftet nicht fiir entgangene Gewinne, Neben- oder
Folgeschéden, Zeitverlust oder andere Verluste, die dem K&ufer im Zusammenhang
mit dem Kauf, dem Betrieb oder der Verwendung des Produkts entstehen.

ALLE INFORMATIONEN IN DIESEM DOKUMENT KONNEN SICH OHNE WEITERE
ANKUNDIGUNG ANDERN. Fir den Fall, dass es Unterschiede zwischen dieser
Garantie und Aussagen in Anzeigen, der Dokumentation, Produktbroschiiren oder auf
Verpackungskartons gibt, gelten die entsprechenden Bestimmungen dieser Garantie.

Garantieverlangerung

Um die Garantie fiir Inre Dynaudio Lautsprecher auf maximal acht Jahre zu verlangern,
registrieren Sie lhre Lautsprecher bitte online unter www.register.dynaudio.com, oder
wenden Sie sich an Ihren Fachhandler. (Hinweis: Die verlangerte Garantiezeit ist flr
Aktivlautsprecher und Subwoofer kiirzer.)

CE-Konformitédtserklarung
Die CE-Konformitatserklarung finden Sie online:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

OrdnungsgemaéBe Entsorgung dieses Produkts
Diese Kennzeichnung auf dem Produkt, dem Zubehdr, der Verpackung oder den

EEm begleitenden Unterlagen weist darauf hin, dass das Produkt und sein elektronisches
Zubehoér gemaB der europaischen Richtlinie 2012/19 / EU (iber Elektro- und
Elektronik-Altgerate (WEEE) nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden durfen. Das
durchgestrichene Milleimersymbol wird als Hinweis hierzu auf alle Produkte gedruckt.
Indem Sie sicherstellen, dass dieses Produkt ordnungsgemaB entsorgt wird, tragen Sie
dazu bei, mégliche negative Folgen fiir die Umwelt und die menschliche Gesundheit
zu vermeiden. Durch das Recycling von Materialien werden natirliche Ressourcen
geschont.
Privatanwender sollten sich entweder an den Handler, bei dem sie dieses Produkt
gekauft haben, oder an die zustandige értliche Behorde wenden, um sich dariiber zu
informieren, wo und wie sie dieses Produkt umweltgerecht entsorgen kénnen.
Geschaftliche Anwender sollten sich an ihren Lieferanten wenden und die
Bedingungen des Kaufvertrags priifen. Dieses Produkt und sein elektronisches
Zubehor durfen zur Entsorgung nicht mit anderen gewerblichen Abféllen gemischt
werden.
Abfalle kdnnen zu speziellen Sammelstellen gebracht werden. Sie kénnen kostenlos an
den Handler gesendet werden, wenn ein entsprechendes neues Produkt gekauft wird.
Die Verpflichtung zum Neukauf entfallt, wenn das Geréten kleiner als 25 cm ist.
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Acerca de este manual
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Expresi y
En este manual de instrucciones, utilizamos los siguientes signos y simbolos:

El simbolo de exclamacién dentro de un triangulo equilatero se utiliza para advertir
al usuario de la existencia de instrucciones importantes de uso y mantenimiento
(reparaciones) en los documentos que acompanan a la unidad.

PRECAUCION
Cuando aparezca junto con un simbolo de seguridad indica un riesgo potencial que, si
no es evitado, puede dar lugar a dafios graves o incluso la muerte.

Instrucciones importantes de seguridad

1) Lea estas instrucciones.

2) Conserve estas instrucciones.

3) Preste atencion a todos los avisos.

4) Siga todo lo indicado en las instrucciones.

5) No utilice este aparato cerca del agua.

6) Limpie este aparato solo con un trapo seco.

7) No instale este aparato cerca de fuentes de calor como radiadores, calentadores,

hornos o cualquier otro aparato (incluyendo amplificadores) que produzca calor.

Utilice solo accesorios/complementos que hayan sido especificados por el

fabricante.

Utilice este aparato solo con un bastidor, soporte, tripode o superficie especificado

por el fabricante o que se venda con el propio aparato. Cuando utilice un bastidor

con ruedas, tenga cuidado al mover la combinacién bastidor/aparato para evitar

posibles dafios en caso de que vuelquen.

10) No coloque sobre el subwoofer ningin objeto con llama, tal como puede ser un
candelabro o vela encendidos.

8)

9)

PRECAUCION

Para reducir el riesgo de incendios o descargas eléctricas, no permita que este
aparato quede expuesto a la lluvia o humedad y no coloque objetos que contengan
liquidos, como un jarrén, encima de este aparato.

PRECAUCION

Nunca coloque un altavoz en una posicién inestable. Un altavoz puede caer, causando

lesiones o heridas graves e incluso la muerte. Muchas lesiones, especialmente a los

nifios, pueden evitarse tomando unas simples precauciones como:

— Usar soportes recomendados por el fabricante del altavoz.

- Utilizar nicamente mobiliario capaz de soportar de forma segura el altavoz.

— Asegurarse de que el altavoz no sobresalga del borde del mobiliario en el que lo
haya colocado.

— No colocar el altavoz sobre muebles altos (por ejemplo, en armarios o estanterias)
sin anclar previamente tanto el mueble como el altavoz a una fijacion adecuada.

— No colocar tela u otros materiales suaves entre el altavoz y el mobiliario de soporte.

— Educar a los nifios acerca de los peligros de subirse a los muebles para alcanzar el
altavoz o sus controles.

Si va a recolocar un altavoz ya existente, debera aplicar las mismas consideraciones

anteriores.

Niveles altos de presién sonora
Para evitar posibles dafios auditivos, no utilice esta unidad a niveles altos de volumen
durante periodos prolongados.

Desembalaje

Una vez desembalado, asegurese de que el sistema esta completo y compruebe
cualquier posible dafio durante el transporte en el equipo y en los accesorios.

Si observa cualquier tipo de dafo en el embalaje, es probable que alguna de las
unidades haya resultado dafiada. No ponga en marcha un aparato si ha resultado
dafiado. Si el contenido del embalaje esta dafiado o si falta alguno de los elementos,
pdngase en contacto con su distribuidor Dynaudio. Puede encontrar las direcciones
de contacto de los distribuidores oficiales en internet en la web dynaudio.com.

Extraccion de la tapa de proteccion

El tweeter esta protegido por una tapa que evita que sufra dafios durante el transporte

y el desembalaje.

» Una vez desembalado el altavoz, simplemente tire hacia fuera de la tapa para
retirarla.

Material del embalaje
El material de embalaje ha sido disefiado para que pueda reutilizarlo siempre y cuando
no haya sufrido dafios durante el transporte. Conserve el material de embalaje original
para utilizarlo en futuros transportes.



Garantia limitada

Dynaudio garantiza que este producto esta libre de defectos en materiales y mano

de obra bajo condiciones de uso y mantenimiento normales durante un periodo

de tiempo limitado desde la fecha de compra original. Para que esta garantia sea

aplicable, la unidad debe ser instalada y usada de acuerdo a sus instrucciones.

Nuestra obligacion por esta garantia queda limitada a la sustitucién, reparaciéon o

devolucion del dispositivo defectuoso cubierto por el periodo de garantia, siempre

que:

1) Lareclamacion sea considerada como vélida tras una inspeccioén por parte de

Dynaudio;

El defecto no sea resultado de un dafio, mal uso, rayos, subidas de tension,

negligencia, funcionamiento erréneo (instalacion) o por no seguir las instrucciones

incluidas en el manual proporcionado por Dynaudio tras la compra original;

El producto no haya sido modificado en alguna forma o reparado por personal

no autorizado y que las unidades mantengan el precinto de fabrica intacto (en las

unidades cuyo precinto haya sido abierto o dafiado, sera aplicado el coste de la
reparacién mas mano de obra y piezas de recambio);

El distribuidor al cual haya adquirido el producto Dynaudio haya sido autorizado

para comercializar dichos productos en el momento de la compra original;

El proveedor de (incluidos pero sin que ello suponga limitacién alguna) la

instalacion o reparacion del producto, haya sido autorizado por escrito por

Dynaudio;

Sea aportada la factura de compra original sellada y fechada en cualquier

momento en que sea solicitada una reparacién o mantenimiento durante el periodo

de garantia;

7) El producto deber ser enviado a Dynaudio a portes pagados;

8) Todas las unidades consideradas como ‘no cubiertas por la garantia’ estaran
sujetas a un coste por reparacion. Este coste por reparacion cubrira las
reparaciones menores (las reparaciones mayores estaran sujetas a costes
adicionales por la mano de obra y las piezas de recambio).

2)

3)

4)

5)

6)

Esta garantia sustituye y anula cualquier otra garantia, expresa o implicita. Ni esta
garantia ni ninguna otra, expresa o implicita, incluyendo las de comerciabilidad y
adecuidad, se extenderan mas alla del periodo de garantia establecido.

Dynaudio no se hara responsable de los posibles dafios ocasionados en otros
aparatos o elementos existentes en la misma ubicacion en la que sea usado este
aparato, asi como de los posibles dafios accidentales, indirectos o cualquier otro.
Dynaudio no se hara responsable de los posibles dafios y perjuicios, dafio emergente
o lucro cesante o responsabilidades correspondientes al usuario derivadas de la
compra, manejo o uso de este producto.

La informacién contenida en este documento esta sujeta a cambios sin previo aviso.
En el caso de cualquier diferencia entre esta garantia y lo indicado en cualquier
publicidad, documentacion, catalogo de productos o embalaje, prevaleceran los
términos de esta garantia.

Extension de la garantia

Para extender la garantia del fabricante de Dynaudio a 8 afios, registrese en linea en
los altavoces www.register.dynaudio.com o directamente a través de su distribuidor.
(Nota: el periodo de prérroga se limita a los altavoces y subwoofers activos.)
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Declaracion de conformidad (sé6lo UE)
Puede encontrar online esta declaracion de conformidad CE:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Eliminacion correcta de este aparato.

Esta sefal en el producto, accesorios, embalaje o documentacion indica que este
aparato y sus accesorios electronicos no deben ser eliminados junto con el resto de
la basura organica, de acuerdo a lo establecido en la Directiva europea 2012/19/EU
sobre eliminacion de aparatos eléctricos y electronicos (WEEE). El simbolo del cubo
de basura tachado aparece impreso en todos estos productos como recordatorio de
lo anterior.

Al asegurarse de que este producto sea eliminado correctamente estara ayudando a
evitar posibles consecuencias negativas tanto en el medioambiente como en la salud
humana. El reciclaje de todos los materiales susceptibles de ser reciclados ayuda a
conservar los recursos naturales.

El usuario no profesional debe ponerse en contacto con el comercio en el que adquirié
la unidad o con el departamento de recogida de basuras de su ciudad para saber los
detalles relativos acerca de donde llevar estos elementos para su reciclaje correcto y
seguro.

Los usuarios profesionales deberan ponerse en contacto con su proveedor y
comprobar los términos y condiciones del contrato de compra en lo relativo al reciclaje
de materiales. Ni este producto ni sus accesorios electrénicos deben ser mezclados
junto con el resto de residuos no electronicos a la hora de ser eliminados.

Este tipo de aparatos deben ser entregados en puntos limpios especiales o puede
llevarlos de forma gratuita al distribuidor cuando vaya a comprar un aparato
equivalente o también sin obligacion de comprar nada cuando el aparato a eliminar
tenga un tamafio inferior a 25 cm.
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Informazioni sulla presente guida
Espressioni e simboli utilizzati
Nella presente guida vengono utilizzati i seguenti simboli:

Il punto esclamativo racchiuso in un triangolo equilatero ha lo scopo di avvertire
I'utente della presenza di importanti istruzioni per I'uso e la manutenzione (assistenza)
nella documentazione che accompagna il prodotto.

AVVERTENZA
In combinazione ad un segnale di sicurezza, indica una situazione potenzialmente
pericolosa che, qualora non fosse evitata, pud comportare lesioni gravi o la morte.

Importanti norme di sicurezza

1) Leggere queste istruzioni.

2) Conservare queste istruzioni.

3) Prestare attenzione a ogni avvertenza.

4) Seguire tutte le istruzioni.

5) Non usare I'apparato nelle vicinanze di acqua.

6) Pulire unicamente con un panno asciutto.

7) Non installare vicino a fonti di calore, quali caloriferi, stufe o altri apparati in grado

di produrre calore (@amplificatori inclusi).

Utilizzare unicamente accessori/estensioni specificati dal costruttore.

Utilizzare unicamente carrelli, supporti, treppiedi, staffe o tavoli specificati dal

costruttore o venduti insieme all’apparato. Quando si utilizza un carrello, prestare

attenzione quando si sposta la combinazione carrello / apparecchio per evitare

lesioni da ribaltamento.

10) Nessuna fonte di fiamma viva, quali ad esempio delle candele accese, deve essere
collocata sull’apparato.

8)
9)

AVVERTENZA

Per ridurre il rischio di incendio o scossa elettrica, non esporre I'apparato allo
sgocciolamento o agli schizzi di alcun tipo di liquido e assicurarsi che non vi siano
oggetti contenenti liquidi, ad esempio dei vasi, posizionati su di esso.

AVVERTENZA

Non collocare mai un diffusore in una locazione non stabile. Il diffusore potrebbe

cadere, causando gravi lesioni personali o la morte. Molte lesioni e incidenti, in

particolare a danno di bambini, si possono evitare adottando semplici precauzioni:

- Utilizzare supporti raccomandati dal costruttore del diffusore.

— Usare unicamente mobili e arredi capaci di supportare in sicurezza il diffusore.

— Assicurarsi che il diffusore non sporga al di la del bordo del mobile di supporto.

— Non collocare il diffusore su mobili alti (ad esempio, credenze o librerie) senza aver
ancorato sia il diffusore sia il mobile ad un supporto adeguato.

— Non collocare stoffe o altri materiali lisci tra il diffusore e il mobile di supporto.

- Educare i figli riguardo i pericoli che si possono correre nel tentare di salire sul mobile
per raggiungere il diffusore o i suoi controlli.

Le suddette considerazioni si applicano anche ad altri eventuali diffusori gia presenti,

nel caso in cui vengano conservati o spostati.

Livelli elevati di pressione sonora
Onde prevenire possibili danni all’'udito, evitare di ascoltare a livelli troppo elevati per
periodi di tempo prolungati.

Disimballaggio

Dopo il disimballo, assicurarsi che il sistema sia completo e verificare che 'unita e tutti
gli accessori non abbiano subito danni dovuti dal trasporto. E presumibile attendersi
tali danni nel caso in cui gia I'imballo risultasse seriamente danneggiato. Non tentare
di mettere in funzione un’unita danneggiata. Se i contenuti risultano non completi o
danneggiati, si prega di contattare il proprio distributore Dynaudio. Gli indirizzi dei
distributori sono reperibili su Internet nel sito dynaudio.com.

Rimozione del cappuccio protettivo

Il tweeter € protetto da un cappuccio per prevenire danni durante il trasporto e il

disimballo.

» Dopo avere estratto il diffusore dall’imballo, rimuovere il cappuccio tirandolo
direttamente.

Materiale d’imballo

Il packaging é stato concepito per essere riutilizzato, a meno che non abbia subito
dei danni durante il trasporto. E quindi consigliabile conservare I'imballo originale e
utilizzarlo per ogni successiva necessita di trasporto.



Garanzia limitata

Dynaudio garantisce il presente prodotto come privo di difetti nei materiali e nella
fabbricazione in circostanze di normale utilizzo e servizio, per un periodo limitato a
partire dalla data di acquisto originale. Perché la presente garanzia abbia applicazione,
I'unita deve essere installata e utilizzata secondo quanto riportato nelle sue istruzioni
sctitte.

Gli obblighi della presente garanzia si limitano alla sostituzione, riparazione o rimborso
rispetto a qualsiasi dispositivo con tali difetti entro il periodo della garanzia, purché:

1) un’ispezione condotta da Dynaudio indichi la validita della richiesta;

2) il difetto non sia conseguenza di danno, uso improprio, fulmine, sovraccarico
elettrico, negligenza, operazioni errate (installazione), oppure dato dal mancato
rispetto delle istruzioni contenute nel manuale d’uso o nelle istruzioni scritte fornite
da Dynaudio successivamente alla data d’acquisto originale;

il prodotto non risulti essere stato alterato in alcun modo o riparato da altri, e

che le unita sigillate in fabbrica risultino integre (in presenza di unita deturpate o
fisicamente danneggiate, gli oneri di servizio nonché i ricambi e la manodopera
saranno addebitati);

al momento dell’acquisto originale il rivenditore presso cui il prodotto Dynaudio &
stato acquistato risultava autorizzato alla sua vendita;

il fornitore del servizio di manutenzione relativo alla (ivi incluso a titolo
esemplificativo ma non limitativo) installazione o riparazione del prodotto, risulti
essere stato autorizzato per iscritto da Dynaudio;

I'atto di vendita originale, completo di data, venga presentato ogni qual volta che
I'assistenza fosse richiesta durante il periodo della garanzia;

le spese di spedizione per il reso del prodotto a Dynaudio siano prepagate;

tutte le unita “fuori garanzia” siano soggette all’addebito degli oneri di servizio.

Gli oneri di servizio copriranno gli interventi minimi di riparazione (le riparazioni

di maggiore entita saranno oggetto di ulteriori addebiti relativamente a parti e
manodopera).

3
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6)

7
8)

La presente garanzia sostituisce ed esclude ogni altra garanzia, espressa o implicita.
Né questa né nessun altra garanzia, espressa o implicita, incluse le garanzie implicite
di commerciabilita e idoneita, si protrarra oltre il periodo di garanzia stabilito.
Dynaudio non € da ritenersi responsabile circa i danni subiti da qualsiasi altra
apparecchiatura o oggetto presente nel sito di utilizzo, o per qualsiasi altro
danneggiamento incidentale, consequenziale o di altra natura. Dynaudio non & da
ritenersi responsabile circa ogni genere di perdita di utili presunti, danni incidentali o
consequenziali, perdita di tempo o di altra natura sostenuti dall’acquirente in relazione
all’acquisto, il funzionamento e I'utilizzo del prodotto.

Le informazioni contenute nel presente documento possono essere soggette a
variazioni senza alcun preavviso. Nell’eventualita che esistano differenze tra la presente
garanzia e le disposizioni inserite in qualsiasi annuncio pubblicitario, documentazione,
brochure di prodotto o scatola d’imballo, i termini qui riportati sono da ritenersi
prevalenti.

Estensione della garanzia

Al fine di ottenere I'estensione di garanzia del produttore sui sistemi di altoparlanti
Dynaudio a 8 anni, si prega di registrarsi online all’indirizzo www.register.dynaudio.com
oppure di rivolgersi ad un rivenditore autorizzato. (L’estensione di garanzia ha alcune
restrizioni nel caso di diffusori attivi e subwoofer.)

=i

Dichiarazione di conformita CE
La dichiarazione di conformita CE & reperibile online:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Corretto smaltimento del prodotto

Questo marchio riportato sul prodotto, sugli accessori, sulla confezione o sulla
relativa documentazione indica che, al termine del loro ciclo di vita, il prodotto e

i suoi accessori elettronici non devono essere smaltiti con altri rifiuti domestici,
secondo quanto stabilito dalla Direttiva Europea 2012/19/EU riguardante i Rifiuti di
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE). Il simbolo del cassonetto barrato &
stampato su tutti i prodotti come promemoria.

Assicurando il corretto smaltimento di questo prodotto, si contribuira a evitare
potenziali conseguenze negative, sia per 'ambiente sia per la salute umana. Il riciclo
dei materiali contribuisce a preservare le risorse naturali.

Per informazioni su dove e come conferire il materiale per un riciclo che sia sicuro per
I'ambiente, 'utenza domestica pud mettersi in contatto con il rivenditore presso cui ha
acquistato il prodotto, oppure rivolgersi all'ufficio governativo locale preposto.
L'utenza commerciale dovra contattare il proprio fornitore e verificare i termini e le
condizioni del contratto d’acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici
non devono essere smaltiti mischiandoli ad altri rifiuti commerciali.

| rifiuti possono essere conferiti presso gli appositi siti di raccolta di rifiuti speciali,
oppure consegnati gratuitamente al rivenditore nel momento in cui si acquista un
nuovo prodotto analogo, o senza I'obbligo di un nuovo acquisto se il prodotto da
conferire & pit piccolo di 25 cm.
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A propos de ce manuel
Expressions et symboles utilisés
Dans ce guide, les signes et symboles suivants sont utilisés :

Le point d’exclamation placé a Iintérieur d’un triangle équilatéral sert a alerter
I'utilisateur de certaines instructions d’utilisation et de maintenance importantes dans
le manuel fourni avec I'appareil.

ATTENTION

Indique, en combinaison avec un signe de sécurité, une situation potentiellement
dangereuse qui, si elle n'est pas évitée, pourrait entrainer la mort ou des blessures
graves.

Consignes de sécurité importantes

1) Veuillez lire ces instructions.

2) Conservez ces instructions.

3) Respectez tous les avertissements.

4) Suivez toutes les instructions.

5) N'utilisez pas cet appareil prés de I'eau.

6) Nettoyez uniguement avec un chiffon sec.

7, Eloignez I"appareil des sources de chaleur : radiateurs, bouches de soufflage, fours

et autres (y compris les amplificateurs).

Utilisez uniguement les cables/accessoires recommandés par le fabricant.

Utilisez uniquement le chariot, pied, support, etc., spécifié par le fabricant

ou vendu avec I'appareil. Lorsqu’un chariot est utilisé, soyez prudent lorsque

vous déplacez I'ensemble chariot/appareil pour éviter toute blessure due a un

renversement.

10) Aucune source de flamme nue, telle que des bougies allumées, ne doit étre placée
sur I'appareil.

8)
9)

ATTENTION

Afin de réduire le risque d’électrocution ou d’incendie, ne pas exposer cet appareil
a la pluie ou a I’humidité et veillez a ne poser aucun objet contenant un liquide sur
I'appareil comme un vase, par exemple.

ATTENTION

Ne placez jamais une enceinte dans un endroit instable. Une enceinte peut tomber et

causer de graves blessures ou la mort. De nombreuses blessures, en particulier chez

les enfants, peuvent étre évitées en prenant des précautions simples telles que :

— Utiliser les supports recommandés par le fabricant de I'enceinte.

— N'utiliser que des meubles pouvant supporter I'enceinte en toute sécurité.

— S'assurer que I'enceinte n’est pas en porte-a-faux sur le bord du meuble de support.

— Ne pas placer I'enceinte sur des meubles hauts (par exemple, des placards ou une
bibliotheque) sans ancrer le mobilier et I’enceinte a un support approprié.

— Ne pas placer de tissu ou d'autres matériaux lisses entre I'enceinte et le meuble
support.

— Enseigner aux enfants les dangers de grimper sur les meubles pour atteindre
I’enceinte ou ses commandes.

Si I’enceinte existante doit étre conservée et déplacée, les mémes considérations que

ci-dessus doivent étre appliquées.

Niveaux de pression sonore élevés
Pour éviter tout dommage auditif, n'écoutez pas a un volume élevé pendant de
longues périodes.

Déballage

Apres avoir déballé I'appareil, assurez-vous que le systéme est complet et que
I'appareil ou les accessoires n’ont pas été endommagés lors du transport. Des dégats
pendant le transport sont possibles si I'emballage est déja gravement endommagé.
N’essayez pas de mettre en service un appareil endommagé. Si le contenu est
incomplet ou endommagé, contactez votre distributeur Dynaudio. Les adresses des
distributeurs sont disponibles sur le site dynaudio.com.

Retrait du couvercle de protection

Le tweeter est protégé par un couvercle afin d’empécher tout dommage durant le
transport et le déballage.

» Apres avoir déballé I'enceinte, retirez le couvercle en tirant simplement dessus.

Matériaux d'emballage

L’'emballage est congu de maniére a pouvoir étre réutilisé, dans la mesure ou il n’a pas
été endommagé lors du transport. Conservez I'emballage original et utilisez-le pour
tout transport ultérieur.



Garantie limitée

Dynaudio garantit que les matériaux et la fabrication de ce produit sont exempts de
tout défaut dans des conditions normales d’utilisation et de service pour une période
limitée & compter de la date d’achat. Pour que cette garantie s’applique, I'appareil doit
étre installé et utilisé selon les instructions écrites.

L'obligation en vertu de la présente garantie est limitée au remplacement, a la
réparation ou au remboursement d’un tel dispositif défectueux pendant la période de
garantie, a condition que :

1) une inspection par Dynaudio indique la validité de la demande ;

2) le défaut ne résulte pas de dommages, d’une mauvaise utilisation, de la foudre,
de surtensions, d’une négligence, d’un mauvais emploi (installation) ou du non-
respect des instructions contenues dans les instructions du manuel ou écrites
fournies par Dynaudio aprés I’achat initial ;

le produit n’a pas été modifié de quelque fagon ou réparé par d’autres et que

les unités scellées en usine n'ont pas été ouvertes (des frais pour le service, les
pieces et la main-d’ceuvre seront appliquées aux unités abimées ou physiquement
endommageées) ;

le revendeur auprés duquel les produits Dynaudio ont été achetés a été autorisé a
vendre ces produits au moment de I'achat initial ;

le fournisseur de services, a été autorisée par écrit par Dynaudio, y compris mais
sans s’y limiter, pour I'installation ou la réparation du produit ;

I'original daté de la facture sera présentée chaque fois qu’une réparation sera
nécessaire pendant la période de garantie ;

les frais de transport pour le retour des produits & Dynaudio seront payés
d'avance ;

toutes les unités « hors garantie » sont soumises a des frais de service. Les frais
de service couvriront les réparations mineures (les réparations majeures seront
soumises a des frais supplémentaires pour les piéces et la main d’ceuvre).

@
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Cette garantie remplace et exclut toute autre garantie, expresse ou implicite. Ni cette
garantie, ni aucune autre garantie, expresse ou implicite, y compris les garanties
implicites de qualité marchande et d’adéquation a une utilisation spécifique, ne
s’étendent au-dela de la période de garantie.

Dynaudio ne peut étre tenu responsable des dommages causés a tout autre
équipement ou autre objet sur le site d’utilisation ou de tout autre dommage, qu’il

soit accidentel, consécutif ou autre. Dynaudio ne pourra étre tenu responsable des
bénéfices anticipés, des dommages accessoires ou consécutifs, de la perte de temps
ou d’autres pertes subies par I'acheteur dans le cadre de I'achat, de I’exploitation ou
de ['utilisation du produit.

Les informations contenues dans ce document sont sujettes a modification sans
préavis. Dans le cas ou il existerait des différences entre cette garantie et les
dispositions imprimées sur toute publicité, documentation, brochure ou carton
d’emballage, les conditions de la présente garantie prévaudront.

Extension de garantie

Pour prolonger la garantie constructeur de vos enceintes Dynaudio a 8 ans, veuillez
vous enregistrer sous www.register.dynaudio.com ou contactez votre revendeur pour
assistance. (Remarque : la période de prolongation est limitée pour les enceintes
actives et les subwoofers.)

B

Déclaration de conformité CE
La déclaration de conformité CE est disponible en ligne :
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Elimination correcte de ce produit

Ce marquage sur le produit, les accessoires, I'emballage ou les documents indique
que le produit et ses accessoires électroniques ne doivent pas étre éliminés avec
d’autres déchets ménagers comme indiqué dans la directive européenne 2012/19/UE
sur les déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE). Le symbole d’une
poubelle barrée est imprimé sur tous les produits et constitue un rappel.

En vous assurant que ce produit est éliminé correctement, vous aiderez a prévenir les
conséquences négatives potentielles pour I'environnement et la santé humaine. Le
recyclage des matériaux contribue a la conservation des ressources naturelles.

Les utilisateurs particuliers doivent contacter le détaillant ou ils ont acheté ce produit,
ou leur administration locale pour obtenir des détails sur I'endroit et la fagon dont ils
peuvent transporter ces articles pour un recyclage sans danger pour I'environnement.
Les utilisateurs professionnels doivent contacter leur fournisseur et vérifier les
modalités du contrat d’achat. Ce produit et ses accessoires électroniques ne doivent
pas étre mélangés avec d’autres déchets commerciaux a éliminer.

Les déchets peuvent étre transportés vers des sites de collecte spéciaux ou peuvent
étre livrés gratuitement au revendeur lors de 'achat d’un équipement équivalent ou
sans obligation de faire un nouvel achat pour un équipement de moins de 25 cm.
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Om denne veiledningen
Brukte uttrykk og symboler
| denne veiledningen vil folgende tegn og symboler bli brukt:

A Utropstegnet i en likesidet trekant er ment & varsle brukeren om tilstedeveerelse av viktige
drifts- og vedlikeholds- (service) instruksjoner i litteraturen som folger med produktet.

ADVARSEL
Indikerer i kombinasjon med et sikkerhetsskilt en potensielt farlig situasjon som, hvis
ikke unngatt, kan fere til dod eller alvorlig skade.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

1) Les disse instruksjonene.

2) Behold disse instruksjonene.

3) Veer oppmerksom pé alle advarsler.

4) Folg alle instruksjonene.

5) Ikke bruk dette apparatet i nzerheten av vann.

6) Rengjor kun med en torr klut.

7) Ikke installer i nzerheten av varmekilder som radiatorer, varmeapparater, ovner eller
annet apparat (inkludert forsterkere) som produserer varme.

8) Bruk kun festeanordninger/tilleggsutstyr spesifisert av produsenten.

9) Skal kun brukes med vogn, stativ, tripod, brakett eller bord som er spesifisert av
produsenten, eller selges med apparatet. Nar en vogn brukes, ma det utvises
forsiktig ved flytting av vogn/apparatkombinasjonen for & unnga skade fra velt.

10) Ingen kilde til &pen ild, som tente lys ma plasseres pa apparatet.

A ADVARSEL

For & redusere faren for brann eller elektrisk stot, ber ikke dette apparatet bli utsatt
for regn eller fuktighet, og gjenstander som er fylt med vaeske, som vaser, ber ikke
plasseres pé dette apparatet.

A ADVARSEL

Sett aldri en heyttaler pa et ustabilt sted. En hoyttaler kan falle, og forarsake alvorlig
personskade eller ded. Mange skader, spesielt pa barn, kan unngés ved & ta enkle
forholdsregler som:
— Bruk av stativ som er anbefalt av hoyttalerprodusenten.
— Bruk bare mebler som trygt kan stotte hoyttaleren.
- Sorg for at hoyttaleren ikke henger over kanten pa stettemabler.
- Ikke plasser heyttaleren pa hoye mebler (for eksempel skap eller bokhyller) uten &

forankre b&de mebler og hoyttaler til en passende stotte.

— Ikke plasser tekstiler eller andre glatte materialer mellom heyttaler og stottemobler.
— Leer barn om farene ved & klatre p& mebler for & n& heyttaleren eller kontrollen dens.
Hvis den eksisterende hoyttaleren skal beholdes og omplasseres, bor de samme
hensyn som nevnt ovenfor brukes.

Hoye lydtrykksnivaer

For & forhindre mulig herselsskade ber du ikke here pa heye nivaer i lange perioder.

Utpakking

Etter utpakking, kontroller at systemet er fullstendig og kontroller enheten og alt
tilleggsutstyr for transportskader. Transportskade kan forventes hvis emballasjen
allerede er alvorlig skadet. Ikke forsek & starte opp en skadet enhet. Hvis innholdet er
ufullstendig eller skadet, vennligst kontakt din Dynaudio-distributer. Distributeradresser
finner du pé Internett pa dynaudio.com.

Fjern beskyttelsesdeksel
Diskanthoyttaleren er beskyttet av et deksel for & hindre skade under transport og utpakking.
» Nér du har pakket ut hoyttaleren, fierner du dekslet ved & bare trekke det rett ut.

Emballasjemateriale
Emballasjen er utformet slik at den kan gjenbrukes s& lenge den ikke har blitt skadet
under transport. Oppbevar emballasjen og bruk originalemballasjen for all videre transport.
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Om denna handledning
Anvanda uttryck och symboler
| denna handledning anvands féljande tecken och symboler:

A Utropstecknet med en liksidig triangel &r avsedd att varna anvéandaren om att det
finns viktiga drifts- och underhélisinstruktioner (service) i litteraturen som medfbljer
produkten.

VARNING
Indikerar i kombination med ett sékerhetstecken en potentiellt farlig situation som, om
den inte undviks, skulle kunna leda till dédsfall eller allvarlig personskada.

A Viktiga sdkerhetsinstruktioner

1) Las dessa instruktioner.

n

)

) Behall dessa instruktioner.
) Beakta alla varningar.

) Folj alla instruktioner.
)
)
)

a s Ww

Anvénd inte apparaten néra vatten.

Rengér endast med en torr trasa.

Installera inte ndra nagra varmekallor sdsom varmeelement, varmluftsutslapp,
kaminer eller andra apparater (inklusive forstarkare) som genererar varme.
Anvénd endast kringutrustning/tillbehér specificerade av tillverkaren.

Anvénd endast med den vagn, stativ, trefot, faste eller det bord som specificerats
av tillverkaren, eller som sélts med apparaten. Nar en vagn anvands, var forsiktig
nar kombinationen vagn/apparat flyttas fér att undvika personskada fran valtning.
10) Inga nakna flamkallor, sésom ténda ljus, ska placeras pa apparaten.

N O

>

A VARNING
For att minska risken for brand eller elsttt ska apparaten inte utsattas for regn eller fukt
och féremal fyllda med véatskor, sésom vaser, ska inte placeras pa apparaten.

A VARNING
Placera aldrig en hogtalare pa en instabil plats. En hogtalare kan falla och orsaka
allvarlig personskada eller dddsfall. Ménga personskador, sérskilt p& barn, kan
undvikas genom att vidta enkla forsiktighetsatgarder, sdsom:
— Anvéandning av stativ rekommenderade av hégtalarens tillverkare.
— Endast anvanda mobler som sékert kan stédja hogtalaren.
— Se till att hogtalaren inte sticker ut ver kanten pa de mébler som stéder den.
— Inte placera hégtalaren pa hoga mabler (till exempel skap eller bokhyllor) utan att
férankra bade mobeln och hdgtalaren i ett [ampligt stod.
— Inte placera tyg eller andra mjuka material mellan hégtalaren och stédjande mobler.
- Undervisa barn om farorna med att klattra pa mébler for att n& hogtalaren eller dess
kontroller.
Om den befintliga hogtalaren ska behallas och omplaceras ska samma
hansynstaganden som ovan tillampas.

Hoga ljudtrycksnivaer
For att forhindra eventuell horselskada, lyssna inte pa héga volymnivaer under langa
perioder.

Uppackning

Efter uppackningen, se till att systemet &r fullstdndigt och kontrollera enheten och
alla tillbehor for transportskada. Transportskada kan férvéantas om férpackningen
redan &r allvarligt skadad. Forsok inte starta upp en skadad enhet. Om innehallet &r
ofullstandigt eller skadat, var god kontakta din distributér av Dynaudio. Adresserna till
distributérerna finns pa Internet p& dynaudio.com.

Borttagning av skyddslocket

Diskanthogtalaren skyddas av ett lock for att forhindra skada under transport och
uppackning.

» Efter du har packat upp hogtalaren, ta bort locket genom att bara dra det rakt ut.

Forpackningsmaterial

Férpackningen har utformats s att den kan ateranvandas s& lange den inte har
skadats under transport. Behall férpackningen och anvand originalférpackningen for
all vidare transport.
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Waranti Terhad

Dynaudio menjamin produk ini bebas dari kecacatan bahan dan pengerjaan di bawah
syarat-syarat penggunaan biasa dan perkhidmatan untuk tempoh yang terhad dari
tarikh pembelian asal. Untuk jaminan ini, unit ini mesti dipasang dan digunakan
mengikut arahan bertulisnya.

Kewajipan di bawah jaminan ini adalah terhad kepada penggantian, pembaikan atau
pembayaran balik mana-mana peranti rosak sedemikian dalam tempoh jaminan,
dengan syarat:

1) pemeriksaan oleh Dynaudio menunjukkan kesahihan tuntutan;

2) kecacatan itu bukan akibat kerosakan, penyalahgunaan, kilat, lonjakan kuasa,
kecuaian, operasi yang tidak wajar (pemasangan) atau kegagalan untuk mematuhi
arahan yang terdapat dalam arahan manual atau bertulis yang disediakan oleh
Dynaudio selepas pembelian asal;

produk itu tidak diubah dengan cara apa pun atau diperbaiki oleh orang lain dan
unit-unit yang dimeteraikan kilang tidak dibuka (caj perkhidmatan dan alat ganti
dan upah akan dikenakan untuk unit yang rosak atau rosak fizikal);

peniaga dari produk Dynaudio yang dibeli dibenarkan untuk menjual produk
tersebut pada masa pembelian asal;

pembekal perkhidmatan untuk, termasuk tetapi tidak terhad, pemasangan atau
pembaikan produk, telah diberi kuasa secara bertulis oleh Dynaudio;

Bil Jualan yang bertarikh, yang asal ditunjukkan apabila perkhidmatan diperlukan
dalam tempoh jaminan;

caj pengangkutan udara untuk produk yang dikembalikan kepada Dynaudio adalah
prabayar;

semua unit "jaminan tamat tempoh" tertakluk kepada caj perkhidmatan. Caj
perkhidmatan akan merangkumi pembaikan kecil (pembaikan besar akan tertakluk
kepada caj tambahan bagi alat ganti dan upah).

3)

4)

5)

6)

7

8)

Waranti ini adalah sebagai ganti dan tidak termasuk semua jaminan lain, dinyatakan
atau tersirat. Waranti ini dan waranti lain, yang nyata atau tersirat, termasuk jaminan
tersirat kebolehdagangan dan kesesuaian, akan melangkaui tempoh jaminan.
Dynaudio tidak bertanggungjawab untuk ganti rugi ke mana-mana kelengkapan

atau barang lain di tapak penggunaan, atau apa-apa kerosakan lain sama ada
bersampingan, berbangkit atau sebaliknya. Dynaudio tidak bertanggungjawab ke
atas apa-apa keuntungan yang dijangkakan, apa-apa kerosakan yang bersampingan
atau berbangkit, kehilangan masa atau kerugian lain yang ditanggung oleh pembeli
berhubung dengan pembelian, operasi atau penggunaan produk itu.

Maklumat yang terkandung di dalam dokumen ini tertakluk kepada perubahan tanpa
notis. Sekiranya terdapat perbezaan di antara waranti ini dan peruntukan mana-mana
iklan, dokumentasi, risalah produk atau karton pembungkusan, syarat waranti ini akan
diguna pakai.

Melanjutkan jaminan pengilang

Untuk melanjutkan jaminan pengilang pada pembesar suara Dynaudio anda ke
sejumlah 8 tahun, sila mendaftarkan pembesar suara anda di
www.register.dynaudio.com atau hubungi wakil penjual anda untuk bantuan.
(Tempoh lanjutan terkecuali pada bahagian elektronik pembesar suara aktif dan
subwoofer.)

Pembuangan produk ini yang betul

Tanda ini pada produk, aksesori, pembungkusan atau tulisannya menandakan bahawa
produk ini dan aksesori elektroniknya tidak harus dibuang bersama dengan bahan
buang isi rumah yang lain seperti yang dinyatakan dalam Garis Panduan Eropah
2012/19/EU tentang Elektrik Bahan Buang dan Peralatan Elektronik (WEEE). Simbol
tong sampah berpangkah dicetak pada semua produk sebagai peringatan.

Dengan memastikan bahawa produk ini dibuang dengan betul, anda akan membantu
mengelakkan kemungkinan akibat negatif untuk alam sekitar dan kesihatan manusia.
Pengitaran semula bahan membantu memulihara sumber semula jadi.

Pengguna isi rumah harus menghubungi sama ada peruncit di mana mereka

membeli produk ini, atau pejabat kerajaan tempatannya, untuk butir-butir di mana

dan bagaimana mereka boleh membawa item-item ini untuk pengitaran semula yang
selamat dari segi alam sekitar.

Pengguna perniagaan haruslah menghubungi pembekal mereka dan menyemak
terma dan syarat kontrak pembelian. Produk ini dan aksesori elektroniknya tidak harus
dicampur dengan bahan buangan komersil lain untuk pembuangan.

Bahan buangan mungkin akan dibawa ke tapak-tapak pengumpulan khas atau boleh
dihantar percuma kepada pengedar apabila membeli barangan yang sama atau tanpa
sebarang obligasi untuk melakukan pembelian baharu yang lebih kecil daripada 25 cm.
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Tietoja tiasta oppaasta
Kaytetyt lausekkeet ja symbolit
Téssé oppaassa kaytetddn seuraavia merkkeja ja symboleja:

A\

Tasasivuisen kolmion sisélla oleva huutomerkki viittaa tarkeisiin kaytto- ja huolto-
ohjeisiin, jotka siséltyvét tuotteen mukana toimitettaviin oppaisiin.

VAROITUS
Viittaa yhdessa turvamerkin kanssa mahdollisesti vaarallisen tilanteeseen, joka voi
johtaa kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen, ellei sita valteta.

Tarkeita turvallisuusohjeita

1)
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Lue nama ohjeet.

Sailyta nama ohjeet.

Huomioi kaikki varoitukset.

Noudata kaikkia ohjeita.

Ala kayta laitetta veden laheisyydessa.

Puhdista vain kuivalla kankaalla.

Al asenna lahelle lamménlahteitd, kuten lampdpattereita, lammityskanavia, uuneja
tai muita lampo64 tuottavia laitteita (mukaan lukien vahvistimet).

Kéyta vain valmistajan maarittelemia lisalaitteita/lisavarusteita.

Kéyta vain valmistajan maérittelemén tai laitteen mukana myydyn vaunun,
jalustan, kolmijalan, kiinnikkeen tai pdydén kanssa. Jos tuotetta kéytetdan vaunun
kanssa, siirra vaunua/laitekokonaisuutta varovasti, jotta se ei kaadu ja aiheuta
henkilévahinkoja.

10) Ala aseta laitteen péalle palavaa kynttilda tai mitddn muuta palavaa esinetta.

A\

VAROITUS
Ala altista laitetta sateelle tai kosteudelle alika aseta laitteen paalle nesteit4 siséltavia

esineitd, kuten maljakoita. Tulipalon tai s&hkoiskun vaara.

A\

VAROITUS
Ala koskaan aseta kaiutinta epavakaalle alustalle. Kaiutin saattaa kaatua ja aiheuttaa

vakavan henkilévahingon tai kuoleman. Monet vammat, erityisesti lapsille aiheutuvat,
voidaan valttaa noudattamalla muun muassa seuraavia yksinkertaisia varotoimia:

— Kayté kaiuttimen valmistajan suosittelemia jalustoja.

— Kayté vain sellaisia huonekaluja, jotka kantavat kaiuttimen painon luotettavasti.

— Varmista, ettei kaiuttimen reuna ulotu tukikalusteen reunan yli.

— Ala aseta kaiutinta korkeiden huonekalujen (esim. kaapit tai kirjahyllyt) paalle, jos

seké huonekalua etta kaiutinta ei ole kiinnitetty asianmukaisesti.

— Al laita kankaita tai muita sileité materiaaleja kaiuttimen ja tukikalusteen véliin.
— Kielld lapsia kiipeamésta tukikalusteeseen ja tavoittelemasta kaiutinta tai sen

saatimia.

Noudata edelld annettuja ohjeita, kun siirrat kaiuttimen uuteen paikkaan.

Korkea daanenpainetaso
Ala kuuntele suurilla d&anenvoimakkuuksilla pitkia aikoja kerrallaan kuulovaurion
vélttamiseksi.

Pakkauksen purkaminen

Kun olet purkanut pakkauksen, varmista, etta kaikki osat sisaltyvat toimitukseen ja
tarkista laite ja kaikki lisdvarusteet kuljetusvaurioiden varalta. Jos pakkauksessa on
vakavia vaurioita, my®ds itse tuotteessa voi olla kuljetusvaurioita. Al yrita kytkea paslle
vaurioitunutta laitetta. Jos sisalté on puutteellinen tai vahingoittunut, ota yhteytta
Dynaudio-jalleenmyyjaan. Jalleenmyyijien osoitteet 18ytyvat Internetisté osoitteesta
dynaudio.com.

Suojakannen irrotus

Diskanttielementti on suojattu kannella, joka estaa vauriot kuljetuksen ja purkamisen
aikana.

» Kun olet purkanut kaiuttimen, irrota kansi vetamalla se kohtisuoraan ulos.

Pakkausmateriaali
Pakkausmateriaali on kierratettavissa, kunhan se ei ole vahingoittunut kuljetuksen
aikana. Sailyta pakkausmateriaali ja kdyta sité aina, kun jatkossa kuljetat tuotetta.



Rajoitettu takuu

Dynaudio mydntaa laitteelle takuun valmistus- ja materiaalivirheiden varalta
normaalikaytdssa rajoitetun ajanjakson ajan ostopéivasta lukien. Takuu on voimassa
vain, jos laitteen asennuksessa ja kaytdssa on noudatettu mukana toimitettuja kirjallisia
ohjeita.

Taman takuun mukainen korvausvelvollisuus rajoittuu viallisen laitteen vaihtoon,
korjaukseen tai ostosumman hyvitykseen takuujakson aikana edellyttden, etta:

1) Dynaudion toimesta suoritettu tarkastus vahvistaa takuuanomuksen olevan
perusteltu.

Vika ei aiheudu vahingosta, vaérinkéytosta, salamaniskusta, virtapiikista,
laiminlyénnista, virheellisesta kaytdsté (asennuksesta) tai laitteen mukana
toimitetussa oppaassa tai Dynaudion ostohetken jalkeen antamissa kirjallisissa
ohjeissa olevien ohjeiden laiminlydnnista.

Tuotetta ei ole muutettu millaan tavoin tai korjattu ulkopuolisten toimesta, ja etta
tehtaalla sinetdidyt laitteet ovat edelleen avaamattomia (sormeiltujen tai fyysisesti
vahingoittuneiden laitteiden osalta peritaan huoltoveloitus seka varaosa- ja
tyokulut).

Jélleenmyyja, jolta Dynaudio-tuotteet on ostettu, on ollut kyseisten tuotteiden
valtuutettu myyja laitteen ostohetkella.

Palveluntarjoaja, joka on rajoituksetta suorittanut muun muassa tuotteen
asennuksen tai korjauksen, on saanut kirjallisen valtuutuksen Dynaudiolta.
Alkuperainen ja péivatty ostotosite on esitettdva aina, kun huoltoa tarvitaan
takuujakson aikana.

Kuljetuskustannukset on maksettu etukéteen palautettaessa tuotteita Dynaudiolle.
Kaikkiin tuotteisiin, joiden takuujakso on umpeutunut, sovelletaan huoltoveloitusta.
Huoltoveloitus kattaa pienet korjaukset (suurissa korjauksissa peritaan liséksi
varaosa- ja tyckulut).
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Tama takuu korvaa ja syrjayttad kaikki muut takuut, olivatpa ne sitten eksplisiittisia tai
implisiittisida. Tamé takuu tai mika tahansa muu takuu, olipa kyseessé eksplisiittinen
tai implisiittinen takuu, mukaan lukien implisiittiset takuut koskien tuotteen
kauppakelpoisuutta ja soveltuvuutta tiettyyn tarkoitukseen, ei ulotu takuujakson
ulkopuolelle.

Dynaudio ei ole vastuussa mahdollisista vahingoista, jotka voivat aiheutua kéyttopaikan
muille laitteille tai tuotteille, eikd muista vahingoista, olivatpa ne sitten satunnaisia,
valillisid tai muunlaisia. Dynaudio ei ole korvausvelvollinen mahdollisista odotetuista
tuotoista, satunnaisista tai valillisistd vahingoista, ajanmenetyksista tai muista
menetyksistd, jotka ovat aiheutuneet ostajalle tuotteen ostamiseen, toimintaan tai
kayttoon liittyen.

Taman julkaisun siséltamat ohjeet voivat muuttua erikseen ilmoittamatta. Mikali taman
takuun ja mahdollisten mainosten, julkaisujen, tuote-esitteiden tai pakkausmateriaalien
valilla on eroja, tdméan takuun ehdot pysyvét voimassa.

Takuun laajennus

Valmistajan takuu laajenee 8 vuoteen, kun rekistersit ostamasi Dynaudio-kaiuttimet
verkossa; osoitteessa www.register.dynaudio.com tai suoraan myyjén luona. (Huom.
Takuun laajennus on rajoitettu koskien Aktiivikaiuttimia ja Subwoofereita)

B

CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus
CE-vaatimustenmukaisuusvakuutus on luettavissa verkossa:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Tuotteen oikea héavittdminen

Tama merkinta tuotteessa, lisdvarusteissa, pakkauksessa tai dokumentaatiossa
tarkoittaa sitg, ettd tuotetta ja sen elektronisia lisdvarusteita ei pida havittada
talousjatteen mukana Euroopan parlamentin antaman, elektroniikkaromun (WEEE)
havittamista koskevan direktiivin 2012/19/EU mukaisesti. Yliviivatun jateastian symboli
on painettu kaikkiin tuotteisiin muistutukseksi.

Havittamalla tuotteen oikein ehkéiset mahdollisia ymparisto- ja terveyshaittoja.
Materiaalien kierratys auttaa saastdméan luonnonvaroja.

Kotitalouskayttgjien tulisi ottaa yhteytta joko tuotteen ostopaikkaan tai
paikallisviranomaisiin saadakseen lisétietoja tuotteiden ympéristdystavallisesta
kierrattdmisesta alueellaan.

Yrityskéayttéjien tulisi ottaa yhteytta toimittajaan ja tarkistaa ostosopimuksen ehdot.
Tétéa tuotetta ja elektronisia lisdvarusteita ei saa sekoittaa muun kaupallisen jatteen
sekaan havittamista varten.

Jatteet voidaan toimittaa erityisiin kerdyspisteisiin tai ne voidaan vieda veloituksetta
jalleenmyyjalle, kun tilalle ostetaan uusi vastaava tuote. Ostovelvoitetta ei ole, jos
héavitettavan laitteen koko on pienempi kuin 25 cm.
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Par So celvedi
Izmantotas frazes un simboli
Saja celvedr tiek izmantotas $adas frazes un simboli:

Vienadsanu trijstarT attélota izsaukuma zime ir paredzéta, lai noraditu uz svarigu
ekspluatacijas un tehniskas apkopes (apkalposanas) instrukcijam literatara, kas
ieklauta izstradajuma komplektacija.

BRIDINAJUMS
Kopa ar drosibas zimi norada uz potenciali draudigu situaciju, kura, ja to
NenoversTs, var izraisit navi vai nopietnu traumu.

Svarigi droSibas noradijumi

1) Izlasiet So instrukciju.

2) Saglabajiet So instrukciju.

3) Nemiet véra visus bridinajumus.

4) Tevérojiet visus noradijumus.

5) Nelietojiet So aparatu Gdens tuvuma.

6) Tiriet tikai ar mitru dranu.

7) Neuzstadiet nekadu siltuma avotu, pieméram, radiatoru, silditaju, krasnu vai
citu iekartu (tostarp pastiprinataju), kas rada siltumu, tuvuma.

8) Lietojiet tikai razotaja noraditas paligierices/piederumus.

9) Lietojiet tikai kopa ar ratiniem, stativu, trijkaji, stiprinajumu vai galdu, ko
noradijis razotajs vai kas pardots kopa ar iekartu. Kad tiek izmantoti ratini,
ievérojiet piesardzibu, parvietojot tos kopa ar iekartu, lai nepielautu traumu
apgasanas rezultata.

10) Uz iekartas nedrikst novietot atklatas liesmas avotus, pieméram, iedegtas
sveces.

BRIDINAJUMS

Lai samazinatu ugunsgréka vai elektriskas stravas trieciena risku, So iekartu
nedrikst paklaut lietus vai mitruma iedarbibai un uz tas nedrikst novietot ar
Skidrumiem piepilditus priekSmetus, pieméram vazes.

BRIDINAJUMS

Nekada gadijuma nenovietojiet skalruni nestabila vieta. Skalrunis var nokrist,

izraisot nopietnu traumu vai navi. Daudzas traumas, it ipasi bérniem, var novérst,

ievérojot vienkarsus piesardzibas pasakumus, pieméram:

— Izmantojiet skalruna raZotaja ieteiktos stativus.

- Izmantojiet mébeles, uz kuram var drosi novietot skalruni.

- Nodrosiniet, ka skalrunis neparkarajas pari mébeles, uz kuras tas novietots,
malai.

- Nenovietojiet skalruni augstu uz mébeles (pieméram, bufeté vai gramatu
plaukta), atbilstosi nenostiprinot mébeli un skalruni.

— Nenovietojiet audumu vai citu gludu materialu starp skalruni un mébeli, uz ka
tas novietots.

- Izglitojiet bérnus par briesmam, ko rada kapSana uz mébelém, lai aizsniegtu
skalruni vai ta kontrolierices.

Ja eso3ais skalrunis tiks saglabats vai parvietots, janem véra iepriek$ minétie

apsveérumi.

Augsta skanas spiediena lilmenis
Lai nepielautu iespéjamus dzirdes bojajumus, neveiciet ilgstosu klausisanos auksta
skanas liment.

IzpakoSana

Péc izpakoSanas parliecinieties, ka sistéma ir pilna komplektacija, un parbaudiet
ierici un visus piederumus, lai noteiktu, vai tie nav bojati transportésanas laika.
Transportésanas laika izraisti bojajumi ir sagaidami, ja iepakojums jau ir bojats.
Neméginiet ieslégt bojatu ierici. Ja iepakojuma saturs nav pilns vai ir bojats, ladzu,
sazinieties ar Dynaudio izplatitaju. Izplatitaja adreses ir atrodamas timekla vietné
dynaudio.com.

Aizsargvacina nonemsana

Augsto frekvencu skalrunis ir aizsargats ar vacinu, lai nepielautu bojajumu
transportéSanas un izpako3anas laika.

P Péc skalruna izpako$anas nonemiet vacinu, vienkarsi izvelkot to.

Iepakojuma materials

Iepakojums ir paredzéts atkartotai izmanto$anai, kamér tas nav bojats
transportésanas laika. Saglabajiet iepakojumu un turpmakai transportésanai
izmantojiet originalo iepakojumu.
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Juhendi tutvustus
Kasutatud viljendid ja siimbolid
Selles juhendis kasutatakse jargmisi mérke ja stimboleid.

Vérdkulgses kolmnurgas asuv hitiumark juhib kasutaja tahelepanu toote komplekti
kuuluvatele tahtsatele kasutus- ja hooldusjuhistele.

HOIATUS
Koos ohutusmargiga juhib see téhelepanu voimalikule ohuolukorrale, mille eiramine
Voib I6ppeda raskete kehavigastuste v6i surmaga.

Olulised ohutusjuhised

1) Lugege need juhised labi.

2) Hoidke need juhised alles.

3) Poodrake tahelepanu igale hoiatusele.

4) Jargige koiki juhiseid.

5) Arge kasutage seadet vee lahedal.

6) Puhastage seadet vaid kuiva lapiga.

7) Arge paigaldage seadet soojusallikate (nt radiaatorite, siibrite, plitide, véimendite
vms) lahedusse.

8) Kasutage vaid tootja soovitatud lisaseadiseid/tarvikuid.

9) Kasutage seadet ainult koos tootja soovitatud voi koos seadmega miilidava
veokaru, aluse, statiivi, kronsteini voi lauaga. Kui kasutate veokaru, olge sellega
seadet vedades ettevaatlik ja valtige seadme mahapillamist.

10) Seadmele ei tohi asetada lahtise leegi allikaid (nt kiitinlaid).

HOIATUS

Elektrilodgi ja tuleohu vahendamiseks valtige seadme kokkupuudet vihma ja
niiskusega; muu hulgas ei tohi seadmele asetada vedelikuga taidetud esemeid (nt
vaase).

HOIATUS

Arge paigutage kélarit ebastabiilsesse kohta. Kélar véib alla kukkuda ja raskeid

kehavigastusi voi surma pdhjustada. Paljusid (eriti lastega seonduvaid) kehavigastusi

saab ennetada, kui rakendate jargmisi ettevaatusabindusid.

- Kasutage kolari tootja soovitatud aluseid.

— Kasutage ainult sellist md6blit, mis suudab kdlarit ohutult toetada.

- Veenduge, et kolar ei ulatu Ule seda toetava moodbli serva.

— Kui paigutate kélari kérge moobli otsa (nt kappide voi raamaturiiulite peale),
ankurdage nii modbliese kui ka kdlar ohutult seina/lae kiilge.

- Arge asetage kélari ja tugiméobli vahele linikuid vm siledaid materjale.

— Raéakige lastele ohtudest, mis kaasnevad kdlari voi selle juntnuppudeni joudmiseks
moadblil ronimisega.

Kui jatate olemasoleva kolari alles ja paigutate selle teise kohta, pidage meeles

eelmainitud soovitusi.

Koérged helirohutasemed
Voimalike kuulmiskahjustuste véltimiseks arge kasutage kolarit pikema aja véltel
korgetel helitasemetel.

Lahtipakkimine

Veenduge parast lahtipakkimist, et stisteem on terviklik ning seade ja tarvikud pole
saanud transpordikahjustusi. Transpordikahjustused on téendolised, kui toote pakend
on mérkimisvaarselt kannatada saanud. Arge (ritage kaivitada kahjustatud seadet. Kui
komplekt pole terviklik voi see on kahjustada saanud, péérduge Dynaudio edasimudija
poole. Edasimiitijate aadressid leiate meie veebilehelt dynaudio.com.

Kaitsekaane eemaldamine
Korgsageduskdlari kaas kaitseb seda transpordi ja lahtipakkimise ajal kahjustuste eest.
P Parast kolari lahtipakkimist eemaldage kaas, tommates seda lihtsalt otse valja.

Pakendi materjal

Tanu pakendi spetsiaalsele konstruktsioonile vaib seda kasutada, kuni see pole
transpordi kdigus kahjustada saanud. Hoidke originaalpakend alles ja kasutage seda
alati, kui peate seadet transportima.



Osaline garantii

Dynaudio garanteerib, et tavapérase kasutamise ja hooldamise korral puuduvad
sellel tootel esmasest ostukuupéevast arvestades teatud aja jooksul materjali- ja
montaazidefektid. Garantiitingimuste kehtimiseks tuleb seadme paigaldamisel ja
kasutamisel jargida koiki selle kirjalikke juhiseid.

Garantiiga kaasnevad kohustused piirnevad séérase defektse seadme asendamise,
remondi vi hiivitamisega garantiiperioodi véltel, kusjuures peavad olema téidetud
jargmised tingimused:

1) Dynaudio ulevaatuse kaigus tuvastatakse, et ndue on pohjendatud;

2) defekti pohjuseks pole kahjustused, vaarkasutamine, pikne, pingeimpulss,
hooletus, valed seadistusvétted (paigaldamine) voi Dynaudio kasutusjuhendi voi
kirjalike juhiste eiramine pérast esmast ostu;

toodet pole mingil moel volitamata muudetud ega remonditud ja tehases suletud
komponendid on avamata (moonutatud véi fllsiliste kahjustustega toodete korral
noutakse teilt tasu hoolduse, osade ja kulunud td6aja eest);

edasimudijal, kellelt Dynaudio tooted osteti, oli esmase ostu hetkel selliste toodete
mudmise volitus;

toote paigaldus- voi remonditeenuse (vms teenuse) pakkuijal oli selleks Dynaudio
kirjalik luba;

kui garantiiperioodil vajatakse hooldust, esitab klient kuupaevaga varustatud
ostutSeki originaali;

Dynaudiole toodete tagastamisega kaasnevad postitasud makstakse ette;

koigi sééraste seadmete remondi eest, mille garantiiperiood on I6ppenud, ndutakse
hooldustasu. Hooldustasu katab pisiremondi (suuremate remonditéodega
kaasnevad taiendavad osade ja t66jou tasud).
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See garantii asendab ja vélistab koik muud selgesdnalised voi iseenesestmadistetavad
garantiid. Ei see garantii ega ka Uikski teine selgesonaline voi iseenesestmdistetav
garantii, sh iseenesestmadistetavad turustatavuse ja mingiks otstarbeks sobivuse
garantiid, ei kesta garantiiperioodist kauem.

Dynaudio ei vastuta kahjustuste eest, mida seade voib oma kasutamiskohas tekitada
teistele seadmetele v6i esemetele ega muude kahjustuste eest, olenemata sellest,
kas tegu on ettendgematute, kaudsete voi muude kahjudega. Dynaudio ei vastuta
eeldatava kasumi, ettendgematute voi kaudsete kahjude, ajakaotuse voi muu kahju
eest, mida ostja kannatab seoses toote ostmise, kéitamise voi kasutamisega.

Selles dokumendis sisalduvat teavet vdidakse ette teatamata muuta. Kui selle garantii
ja mdne reklaamis, dokumendis, toote brosudliris voi pakendil esitatud tingimused
peaksid erinema, kasitletakse garantiitingimusi Glimuslikena.

Garantii pikendus

Dynaudio kélarite garantii pikendamiseks kuni kaheksa aastani registreerige oma
kélarid palun veebilehel www.register.dynaudio.com vai vdtke abi saamiseks tihendust
oma edasimutjaga. (Mérkus. Aktiivsete (bassi)kolarite pikendatud garantiiperiood on
Ithem.)
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CE vastavusdeklaratsioon
CE vastavusdeklaratsiooni leiate veebilehelt
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Toote nouetekohane koérvaldamine

Tootel, tarvikutel, pakendil voi dokumentidel leiduv mérgis tdhendab seda, et toodet ja
selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kasutuselt kdrvaldada koos olmepriigiga, nagu on
noéutud Euroopa elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmeid kasitlevas (WEEE)
direktiivis 2012/19/EL. Meeldetuletuseks on kdigile toodetele trukitud labikriipsutatud
prigikasti simbol.

Selle toote nduetekohase kdrvaldamise eest hoolitsedes aitate valtida véimalikku kahju
keskkonnale ja inimtervisele. Materjalide ringlussevott aitab saasta loodusvarasid.
Kodukasutajad peavad Gihendust vétma kas edasimijaga, kellelt nad toote ostsid, voi
kohaliku omavalitsusega, kellelt tuleb hankida tdpsem teave selle kohta, kuidas neid
esemeid keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Arikasutajad peavad (ihendust vétma oma tarnijaga ning uurima ostulepingu

tingimusi. Toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid ei tohi kérvaldada koos muude
kaubandusjaatmetega.

Jaatmed voib toimetada spetsiaalsetesse kogumispunktidesse voi tasuta edasimuiija
katte, kui ostate uue vordvaarse seadme, voi ka ilma ostundudeta, kui ostate uue
seadme, mis on véiksem kui 25 cm.
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06 3TOoM pykoBoacTBE
Mcnonb3yemble BbIPaXKEHVS U CUMBOJIbI
B 3TOM pyKOBOACTBE UCMONBL3YOTCA ClejytoLLvie 0603HaYEHNS N CYMBOTbI:

BocknuLaTebHbIV 3Hak B PaBHOCTOPOHHEM TPeYro/ibHKe npeAHasHaueH

L151 IPeyNPEXAEHVst NONb30BATENS O HAMUMUN BaXHbIX UHCTPYKLMIA MO
3KCMAYaTaLMm 1 TEXHNYECKOMY 06C/Ty>KNBAHWIO (DEMOHTY) B COMPOBOANTENLHOM
[AOKYMEHTaLmm K Npruéopy.

OCTOPOXHO

0603HauaeT B COUETaHNM CO 3HaKOM 6€30MacHOCTU MOTEHLMANBLHO ONACHYI
CUTYaLIlo, KOTOPAsi, eC/IN ee He n36exaTb, MOXeT NPUBECTU K CMePT 1an
cepbesHoii TpaBme.

Ba)kHble WHCTPYyKLU1M no 6e3o0nacHoCcTN
1) MpoywnTaiiTe 3TN NHCTPYKLUMN.

) CoXpaHnTe 3TV NHCTPYKLMUN.

) MMprMUTe K CBEAGHUIO BCe NPeaynpexaeHns.

) BbINonHsaliTe BCE MHCTPYKUMN.
)
)
)
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He ncrnonb3yiite 3TOT annapat B61131 BOABI.

MpoTrpaliTe TONLKO CyXOoli TKaHbHo.

He ycTaHaBnuBaiite ycTpoiicTBO B6AM3V UCTOUYHVKOB Tenna, Takux kak
6aTapeu OTOM/EHNs, 06orpeBaTeny, neyr Ui gpyrvie npubopsl (Bkitovast
YCUNUTENN), KOTOPbIE MPOV3BOAST Teno.

Mcnonb3yiiTe ToNbKO afanTepsbl AV NPUHAANEXHOCTY, yKa3aHHble
npovssoanTenem.

Mcnonb3yliTe TONbKO TeNexky, NOACTaBKY, LUTATUB, KPOHLITEH nan TabnuLly,
yKasaHHble N3roToBuUTeNeM, VAV NPoAaHHbIe BMECTe C yCTPOACTBOM. Mpu
1ICM0J1b30BaHNN TENeXKM CO6/I0/aliTe 0CTOPOXHOCTL MPY NepemeLLeHnn
Te/IeXKMN WAV annapara, YTo6bl N36exaTb TPaBM OT ONPOKNAbLIBaHWA.

10) Ha yCTPOIACTBO HeNb3A CTaBUTh NCTOYHUKM OTKPBLITOrO OTHS, Takue kak
3aAIOKEHHbIE CBEYN.
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OCTOPOXHO

YT06bl yMEHbLLNTL PUCK BO3HUKHOBEHVS MOXapa UK NopaxeHus
3NeKTPUYECKIM TOKOM, 3TOT annapaT He Jo/KeH NojBepraThCs BO3/AeNCTBIIO
AOXAS UAW BNarv, KpOMe TOro, He ciesyeT CTaBUTb Ha JaHHOE YCTPOCTBO
NpeAMETbI, HANONHEHHbIE XUAKOCTBIO, HANPUMep, Basbl.

OCTOPOXXHO

Hukorga He pasmeLLaiiTe KOOHKY Ha HeYCTONUMBOIA onope. KonoHKa MoxeT

yNacTb, 4TO MOXET BbI3BaTb CepPbe3Hble TPaBMbI VN CMepPTh. MHOMMX TpaBM,

0COBEHHO Y leTell, MOXHO 136exXaThb, MPUHSB MPOCThIe Mepbl MPeA0CTOPOXHOCTY,

nepeyncieHHble HyKe:

- Mcnonk3oBaTk CTOKM, PEKOMEHAOBaHHbIE MPON3BOAVITENEM KONOHOK.

- Mcnonb3oBaTk TO/LKO Takyto Me6enb, Ha KOTOPYK MOXHO 6e30MacHo
NoCTaBUTb KOJIOHKY.

- lMpoBepwTk, YTO KONIOHKA He CBICAeT C Kpasi Me6enu, Ha KOTOPOVi yCTaHOBNEHa.

- He pa3melLiaTb KOMIOHKY Ha BbICOKOV Me6enn (HanpuMep, Ha wKkagy
VAW Ha KHUKHBIX MO/Kax) 6e3 3akpeneHus kak Me6enu, Tak 1 KONOHKIN
COOTBETCTBYOLLVIMY OMOPaMU.

- He noAknajbliBatb TKaHb WAV Jpyrve rnajkne matepuanbl Mexay KOJIOHKOW 1
Me6enblo, Ha KOTOPOI YCTaHOBNEHA KOMOHKA.

- HayunTb AeTeii ToMy, UTO O4eHb OMAacHO 3ane3aTb Ha Mebenb, YTO6bI
AOGpaTbCﬂ A0 KOJIOHOK U X OPraHoB ynpaBieHns.

Ecnvy Bac ocTaeTcs v CyLLEeCTBYHOLLAs KONIOHKa, WA Bbl ee nepecTasnsieTe,

cnesyeT NPUMEHsTh K Heli Te e COOBPaxeHVsl, YTO 13/10KEeHbI BbiLle.

Bbicokas FPOMKOCTb 3BYyKa
YT0o6bI N36€XKaTb BO3MOXHO noTtepwu ciyxa, He HaZlo AONro caylaTb My3bIKy Ha
BbICOKOVI F[POMKOCTM.

PacnakoBKa

Mocne pacnakoBkW NpoBepbTe KOMMEKTHOCTb NMOCTaBKY, a Takke npoBepbTe
Camo yCTpOIACTBO 1 BCe akceccyapbl Ha NpeaMeT noBpesxaeHui npu
TPaHCMOPTMPOBKe. nOBpe)KAEHI/Iﬂ NMpu TPaHCNOPTUPOBKE MOXHO 0XNAaTb

B Tex cyyasiX, KorJa oTMeYaeTcs 3HaunTelbHOe NoBpex/eHne YnakoBKy.

He neiTaiiteck BKtOYaTL NOBPEXAEHHOE YCTPOCTBO. ECn HapyLleHa
KOMMIEKTHOCTb UM MOBPEXAEeHO COAepXMMOe, 0bpaTuTech K CBoeMy
AnctpubbroTopy Dynaudio. Agpeca ANCTPUBLIOTOPOB MOXHO HalTU Ha caiiTe:
dynaudio.com.

CHATMe 3alnTHOro KoJjina4yka

BY-avHaMuK (TBUTEP) 3aLLMLLIEH KONMAYKoM, YTOBbI MpesoTBPaTUTL

noBpeXeHVie NPy TPaHCMOPTVIPOBKE 11 pacrakoBKe.

» [Mocne Toro, Kak Bbl pacnakoBasin KONOHKY, MPOCTO CHAMUTE KONNaYoK ¢
AVHaMKIKa.

YnakoBOYHbI MaTepuan

YnaKoBka 6biN1a CNPoOeKTMPOBaHa Tak, YTo6bl ee MOXHO 66110 MOBTOPHO
MCM0b30BaTh, €I OHa He 6bl/la MOBPeXAEHa BO BPeMsi TPaHCMOPTUPOBKY.
CoxpaHuTe ynakoBKy 1 UCMONb3YiTe ee ANs AanbHeliLlei TpaHCNopTUPOBKY.



‘WD Gz Lotermiqgadu aH suHegorAdogo 1adaweed

13 ‘edegol 01080H Lo X vyesandu €99 ogul ‘eriArodu oloHgoTou
01080H iufiou ndu Adarnt v3918raedULO OHLELLIIDY LKOW SNLDTEN OQULr
‘ed09? 19.9HAL 3I9HAeMTIBLD Bd9L1egI9g0enHeIdo LAIOW 80T70XL0 XvdeL Ul
‘MNETOXL0 UNKNIDhdIWINOY UNKIAT

J 91egMMand LAATBLD 9H I9LHIHOUWOM 013 1 LIATodu LoLe nnesnumiA ndyg
‘ewiArodu mkerodu-nuuid edogolol BUgowdA 9LMHKOLA 1990Lh ‘WexnimaeLdou
W08 % BI9111ed90 OWUTOXQOSH YNTEENHEIO £V WBLALREOETLO] |

‘1arads

viamoiexAdyo KU oiAHdeuoeag ‘AiLogedadau 0iAHhMdoLE 99 91MhaLIDAQO 1990Lh
‘oinmiArodu oiAHgoToL GLeT) OHXIOW e 1 eTAN ‘dLeHeA 1 ‘ogldquaLmnaeldradu
S0HaNLed LIMHUNWTE S0H1IaW 8 ogulr ‘LIATodu YIgHHEY nradgondu vHo rodoLos
a ‘oiuhesnHeldo 8 Bd91vLedgo ownt’oxgoaH ‘xewolr 8 wimAaux ‘WeLraLesoesuol]
'190dAdad s19HFodmdu ahadagd

1aelowou govendaten exrogedadal seHhrdoLg ‘Mol sagodolre 1 1Ia7add
vaimoiexAdyo BUT B1a1Fardou ai9HaNLEISH dI9HArenTIHaLoU 9ivledaLoradu
SLdKowWoL 198 ‘eiArodu oloHHET oivnesnuLA oikHaumnaedu Bearhaudag0
*BVHEHWINOLIEH 98103he> 8 XelATodu X328 eH HeLehaleH

19HVedox yorAridanadau roawnd (333M) BUHes0TAdogo oloHHOdLIBLE

1 01o¥9hunduiare nmnesmumnLA ou N3/61/Z 10z I9gniadu yoxousuoda]
VNWBKHEERYA 3 MMEL1D198L00D 8 NINeTOXL0 MNI9g0LIag WKIAdY 5 a1dawa
8291e80dNENUNLA I9HXIOT SH I9LHIHOLIWOX S19HHOALYBIE 013 1 LiATodu YiaHHer
OLh 'L9BhBHEO XeLHIWANOT 8 nn avaodeul ‘xedeArdadde ‘xewiArodu eH MeHE Lo1E

eDIATodu oloLe sUNesuunLA seHaurvaed]

('sodadpAaged

M INS1OUD XMYDDhMLIAIe XIGHaN e BLT HohMHed10 niHedel BuHaLPodu Yodd
:avHenawndy ) ‘Adauni Awames g 9da1m1edgo murr Wwod olpneukpiaisibarmmm
a1yed eH ‘edyArexoU ‘danAdudidniades 1ol g o olpneukq I9naL1omd
aVahMLIMe nMmes eH Bualnrogsnodu nniHedel exodd suHau?odu suy

nniHedel savHafody

‘vniHedel YaMBoLIeH BMaOLIA 10i3WK Aund oiAHHIg LSMANWMSdU ‘ernArodu
agoxeuh eH ninewdodHu num ewiArodu Iadoimodg eLdval ‘UnneLtHanwAxor
"YNHILEBAGO XITHWELHRd 0QUL-XMNEN UINBUHXKOLOU U MaviLHedel YaimBoLIeH
AT BUHALhOHERd BILOIBNY LB ‘BBhALD g "BUHALINOTIEA €99 BHIHINEN
91199 LaXOW ‘9LHaWAMOY wamsoLoeH g vosemexdarod ‘BunewdodHy

‘eiArodu wanHegogqawoLdn

Nn yavineLeALrLdye ‘UodUANOL D UEKED 8 WaLRLELANOL SI9HHIIBHOU VN LIG9A
avIAdT num nHawada oidalou ‘MHLIGQA SI9HHREION UL BIGHYIEhALD 319901l
19701198 VOHHSMALA 19718 319901l BE MLIDOHHIE1D19810 L3I9H aH axdiel olpneukq
BUHBLINOY "BI9HU UL I9HHAE0Y ‘SI9HERALD SLVh WOL 8 ‘MdLIS9A anlAdY
219901l e€ 1 UnneLeArLdNE 3233Modu 8 80119990 XMIAdT num suHeaorAdogo
01090ilf BUHATHKSAEOL PE ULDOHHIELILIELO L3DBH BH O|pNeUAQ BUHBLIWOY|
‘exodd oloHumLHedel I9urafadu e

ALNTOXI98 I9HXLOT SH ‘BULRTEN ULDOHTOIMdU 1 BMHEO150) oloHdegoL uniHedel
slanaeganAeedi’ou Behoilia ‘BewaegawAeed?ou num BeHas ‘BuiHedel selAd
ogui-EeNes UH ‘BuiHedel ele H alawaeganAsedrou LM oHal S19HHXedi9g
‘yniHedel 197vig avIAdY 928 1oBhOILNIDN 1 LOBHIWEE BiLHEde] BEHHET

‘(go1dULentaLd etoged

1 XUIMOIALYSLLINON 910AMO0LD BILSREURBLLIO OHALSLUHLIOUOY d1Howad
WoHseLruey ndu) LHOWad YUMIUBN BE BILIPWINES SUHEEWXKALIIGO BE eLel]|
aVHeaNXALDQO eE eLeuL BIL9BNMES Wea1dKod1dA WidHyMLIHedelS9H Wade ou
‘a9Hedes KdL0IE8URELLIO

olpneuAq nnHeuwo unmiArodu ALedaeos ou 1I97oxoed ai9HLdoLdHed L
‘anHeamxAwd9o Bd1aAgadL eriox ‘ced yiaTxes

BIL9KLrae1d0adu eYodd oJoHyMIHedE] BMHBKAL 8 eX3h oJoHdegoL LeHnIndo
‘olpneuig

VIMHBLWO) 10 anHamadeed SOHHIWGIUNL OLE BH UB3WKN Unuadren ALtHowad

VUM 390HRLIA oU (9dBRaMhIHRdI0 9H OH ‘BUdKh WOL g) JALA Mumaeldou
‘ynuaen xmvel fxerodu eH nMHeuwo anHamadeed wanm ILAIOL LHIWOW
eH ‘olpneuAq nnHeuwox anuai’en oHaLladgondu owiag olodoLod A ‘Nagerodu
(goLdvrennaud Atoged es eLevu

1 XUIMOIALISILINOM 9LD0WMNOLD D0HLI SUHESKALIQO BE BLEULI BDLIPWUES

oL ‘BMHaMkadaou amdahnend Laanm oHo 1w dAudod Liadydg ealiyodidA

A vaa) 1I9gwouL amydroges SoMLMHedX0d OLh 1 ‘goLdnrentiaud xmiAde
AtHowad soureidagrou aH 1 Wogedgo 0gUL-INMNEN HIHAWEW L19g 9H LiATodu
‘BULURYTEN

0JoHHEY BMHa1adgomndL audoL olpneuAQq MUHELINOM XBUHBRERNA XIGHHIWSDULI
g 1 9a.137ogodAd g8 BIXUMEXdaT0d ‘UUTINADLOHN BUHSTOIUQ0IaH

num (nngoHe1dA rrn) 1I9109ed ewnkad ol1oHAUMEedUSH ‘ULIOHKAgIH
‘BUHXKBALEH S0MhEY) BUELIYSTE0S ‘UMHIOW BrHETRLIOL ‘BHeF0EILOLdN
oJoHaumaeduaH ‘BuHaTadgou wolelduAead BoLaKUEE oH Iadal
‘MnEHaLAAU 9120HHEEOHI090

eH L1aegiqeedA olpneukg UMHeLINO nneLureniiaud snraren diowdo (|
:ymgoLdA xumoiAawrd HaHou9a ndu ‘exodd oloHumnLHede.

9UH3haL g BUL 0J0L€E a1510d 1A 01oHERdLOVAH 01090l WoLedgEos UK
wolHowad ‘YioHaWeE BdLoieanhHedl1o nniHedel USTMEOLIeH oL PA1I9UILREBQO
*Aa1o110d oA AWoLe 3 MNBUTIIADLIHM D 1E1d198.100

WOHhOL 8 B)91eE0E9 0LV 1 OHBUEO0HELIA 91199 OHXLOT 08.15110d 104
‘Nregoa1dYaY eaLdAUaLLEBYO dlGHUMLHedR] SUYeL 19901k “eXodd oJoHUULHedEe]
SVHAhAL 8 MILANOL YOHALEheHOSdaU BLHIWOW 3 BUHESVKALIQO 1 UTeLeALLIdNE
vioHarewdoH nngowdA ndu goisdstr xiaHHsa L Yosenodu 1 sorendsien
go19daly LasWK aH anwal’en aoHHEY olh ‘LakduniHedel olpneuAg BUHELINO)|

sniHedel seHHahuHedlQ

)

IS

G

o

5

o

4



LT

>

Apie 3j vadovag
Naudojami Zyméjimai ir simboliai
Siame vadove naudojami tokie Zenklai ir simboliai:

Sauktukas lygiakrasiame trikampyje jspéja naudotoja apie svarbias naudojimo ir
techninés priezitros instrukcijas prie gaminio pridétuose dokumentuose.

ISPEJIMAS
Kartu su saugos zenklu Zymi potencialiai pavojinga situacijg, kurios neiSvengus
galima mirtis arba rimti suzalojimai.

Svarbios saugos instrukcijos

1) Perskaitykite Sias instrukcijas.

2) Pasilikite Sias instrukcijas.

Paisykite visy jsp&jimy.

Laikykités visy nurodymuy.

Nenaudokite Sio prietaiso Salia vandens.

Valykite tik sausa Sluoste.

Nestatykite Salia Silumos Saltiniy, pvz., radiatoriy, Sildymo groteliy, krosneliy ar
kitos Siluma skleidZiancios jrangos (jskaitant stiprintuvus).

Naudokite tik gamintojo nurodytus priedus ir papildoma jranga.

Naudokite tik su gamintojo nurodytu arba kartu su prietaisu parduodamu
veziméliu, stovu, trikoju, laikikliu ar stalu. Naudodami veZimélj, atsargiai
judinkite vezimélj su aparatu, kad jy neapverstuméte ir nesusizeistuméte.
10) Ant prietaiso negalima statyti atviros liepsnos 3altiniy, pvz., deganciy Zvakiy.

w
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ISPEJIMAS

Siekiant sumaZinti gaisro ar elektros smagio pavojy, reikia saugoti §j prietaisa nuo
lietaus ir drégmeés, taip pat ant jo negalima statyti skysciy pripildyty daikty, pvz.,
vazy.

ISPEJIMAS

Niekada nestatykite garsiakalbio nestabilioje vietoje. Garsiakalbis gali nukristi

ir sukelti sunkiy suZalojimy arba mirtj. Daugelio suZalojimu, ypac vaiky, galima

iSvengti taikant paprastas atsargumo priemones, pvz.:

- naudojant garsiakalbio gamintojo rekomenduojamus stovus;

- naudojant tik baldus, kurie gali saugiai islaikyti garsiakalbj;

- pasirtpinant, kad garsiakalbis nebuty issikiSes uz pagrindo, ant kurio stovi,
krasto;

- nestatykite garsiakalbio ant auksty baldy (pavyzdZiui, spinteliy ar knygy
lentyny), nepritvirtine baldo ir garsiakalbio prie tinkamos atramos;

- neklokite audeklo ar kitos lygios medziagos ant baldo, ant kurio statote
garsiakalbj;

- paaiskinkite vaikams, kad lipti ant baldy, norint pasiekti garsiakalbj ar jo
valdiklius, pavojinga.

Jei pasiliekate ir perkeliate turima garsiakalbj, taikykite tas pacias atsargumo

priemones.

Aukstas garso slégio lygis

Kad iSvengtumeéte galimo klausos pazeidimo, ilgai neklausykite dideliu garsumu.

ISpakavimas

ISpakave patikrinkite, ar yra visos sistemos dalys, patikrinkite jrenginj ir visus
priedus, ar jie nebuvo paZzeisti transportuojant. Jei pakuoté smarkiai paZeista,
galimi pazeidimai transportuojant. Nebandykite jjungti sugadinto jrenginio. Jei
daliy triiksta arba jos sugadintos, kreipkités j ,Dynaudio” platintoja. Platintojo
adresg galite rasti interneto svetainéje dynaudio.com.

Apsauginio dangtelio nuémimas

Aukstadaznis garsiakalbis dangteliu apsaugotas nuo pazeidimy transportuojant ir
iSpakuojant.

» ISpakave garsiakalbj nuimkite dangtelj, tiesiog traukdami jj tiesiai j iSore.

Pakuotés medzZiaga

Pakuoté sukurta taip, kad jg buty galima naudoti pakartotinai, jei transportuojant
ji nebuvo pazeista. Pasilikite originalig pakuote ir naudokite jg vélesniam
transportavimui.



Ribotoji garantija

,Dynaudio” garantuoja, kad Sis gaminys yra be medziagy ir gamybos defekty
iprastomis naudojimo ir techninés priezitros sglygomis ribota laikotarpj nuo
pradinio pirkimo datos. Kad i garantija baty taikoma, jrenginys turi bati
sumontuotas ir naudojamas pagal rasytines instrukcijas.

Isipareigojimai pagal Sig garantija ribojami pakeitimu, taisymu arba pinigy uz bet
kokj jrenginj su defektu graZinimu per garantinj laikotarpj, jeigu:

1) ,Dynaudio” patikrinimas rodo pretenzijos pagristuma;

2) defektas néra atsirades dél pazeidimo, netinkamo naudojimo, zaibo,

elektros jtampos Suolio, aplaidumo, netinkamo naudojimo (montavimo) ar
nesilaikant instrukcijy, esanciy ,Dynaudio” pateiktame vadove ar rasytiniuose
nurodymuose po pirminio pirkimo;

gaminys nebuvo kokiu nors badu pakeistas arba remontuotas kity asmeny ir
gamykloje uZplombuotos dalys nebuvo atidarytos (atidarytiems arba fiziskai
paZeistiems jrenginiams bus taikomas techninés prieZitros mokestis ir
mokestis uz dalis ir darba);

pardavéjas, i$ kurio buvo jsigyti ,Dynaudio” gaminiai, pradinio pirkimo metu
buvo jgaliotas parduoti tokius gaminius;

paslaugy, jskaitant gaminio montavimg arba remonta, bet tuo neapsiribojant,
teikéjas buvo patvirtintas , Dynaudio”;

garantiniu laikotarpiu prireikus techninés prieZiaros, pateikiamas originalus
pirkima patvirtinantis dokumentas su data;

siuntimo mokesciai uz gaminiy grazinimg ,Dynaudio” yra apmokéti i§ anksto;
visiems negarantiniams jrenginiams taikomas techninés prieZitros mokestis.
Techninés prieZitros mokestis padengia nedidelj remontg (dideliems remonto
darbams taikomi papildomi mokesciai uz dalis ir darbg).
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Si garantija pakeicia ir panaikina visas kitas tiesiogines ir numanomas garantijas.
Nei 3i garantija, nei jokia kita tiesioginé arba numanoma garantija, jskaitant
numanomas garantijas dél tinkamumo parduoti ir naudoti, negalioja po garantinio
laikotarpio.

»Dynaudio” neatsako uz Zalg jokiai kitai jrangai ar kitiems daiktams, esantiems
naudojimo vietoje, arba uZ bet kokius kitus netiesioginius nuostolius, negautg
nauda ir t. t.,,Dynaudio” neatsako uZ jokj numatytg pelna, netiesioginius
nuostolius arba negautg nauda, prarastg laika ar kitus nuostolius, pirkéjo patirtus
dél gaminio pirkimo, valdymo ar naudojimo.

Siame dokumente pateikta informacija gali bti kei¢iama be i$ankstinio jsp&jimo.
Jei tarp Sios garantijos ir informacijos, pateiktos reklamoje, dokumentacijoje,
gaminiy brosiarose ar ant pakuociuy, yra skirtumuy, taikomos Sios garantijos
sglygos.

Garantijos pratesimas

Norédami pratesti ,,Dynaudio” garsiakalbiy garantijg iki aStuoneriy mety,
registruokite savo garsiakalbius interneto svetainéje www.register.dynaudio.com
arba kreipkités pagalbos j pardavéja. (Pastaba: aktyviesiems garsiakalbiams ir
Zemuyjy dazniy garsiakalbiams pratestas garantinis laikotarpis yra trumpesnis.)

B

CE atitikties deklaracija
CE atitikties deklaracijg galima rasti internete:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Tinkamas Sio gaminio Salinimas

Sis Zenklas ant gaminio, priedy, pakuotés ar literataros rodo, kad gaminio ir

jo elektroniniy priedy negalima Salinti su kitomis buitinémis atliekomis, kaip
nurodyta Europos elektros ir elektroninés jrangos atlieky (EEJA) direktyvoje
2012/19/ES. Perbrauktas SiuksliadéZés simbolis iSspausdintas ant visy gaminiy
kaip priminimas.

Pasirtapindami, kad Sis gaminys bty tinkamai pasalintas, padésite iSvengti galimy
neigiamy padariniy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. MedZiagy perdirbimas padeda
tausoti gamtinius isteklius.

Buitiniai naudotojai turéty kreiptis j pardavéja, i$ kurio sigijo §j gaminj, arba j
vietos valdZios jstaigg, kad suzinoty, kur ir kaip gabenti Siuos gaminius perdirbti,
nekenkiant gamtai.

Verslo naudotojai turéty kreiptis j savo tiekéjg ir ieskoti informacijos pirkimo
sutartyje. Sio gaminio ir jo elektroniniy priedy 3alinant negalima maisyti su kitomis
komercinemis atliekomis.

Atliekas galima perkelti j specialias surinkimo vietas arba nemokamai pristatyti
pardavéjui, perkant naujg ekvivalenty gaminj arba, jei jranga mazesné nei 25 cm -
be jsipareigojimo pirkti naujg gaminj.
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Korlatozott garancia

A Dynaudio garantélja, hogy a termék az eredeti vaséarlas datumatél szadmitott

korlatozott ideig a szokasos hasznalati és szervizelési feltételek mellett anyag- és

kivitelezési hibaktol mentes. A garancia érvényesitéséhez az egységet az irasos
utasitdsoknak megfelelen kell telepiteni és hasznalni.

A garancia hatdlya ala tartozé kotelezettség a hibas eszkoz cseréjére, javitasara

vagy vételaranak visszafizetésére korlatozédik a jotallasi id6szak alatt, feltéve,

hogy:

1) a Dynaudio altal végzett vizsgalat igazolja a kévetelés érvényességét;

2) ahibat nem sériilés, helytelen hasznalat, villamlas, tulfesziiltség, gondatlansag,
nem megfelelé miikodés (telepités) vagy a Dynaudio altal az eredeti vasarlas
utdn megadott irasbeli utasitasok betartasanak elmulasztasa okozta;

3) aterméket nem alakitottak at semmilyen médon, nem javitottak masok,

és a gyarilag lepecsételt egységeket nem nyitottak fel (a munkadijat és az

alkatrészek koltségét felszamitjuk szervizdijként a megrongalt vagy fizikailag

sérilt egységek esetében);

az a keresked®, akit6l megvasaroltak a Dynaudio termékeket, jogosult volt az

ilyen termékek értékesitésére az eredeti vasarlas idépontjaban;

a szolgaltat6 rendelkezett a Dynaudio irasbeli engedélyével, korlatozas nélkul

beleértve a termék telepitését vagy javitasat;

az eredeti, ddtumozott vasarlasi szamlat be tudjak mutatni minden esetben,

amikor a garancia idétartama alatt elvégzend®6 javitasra van szikség;

a Dynaudio-hoz térténé termékek visszakildésének dija elére ki lett fizetve;

8) minden ,jétéllason kiviil esé” egységhez szervizdijat szamitunk fel. A szervizdij
kisebb javitasokra terjed ki (nagyjavitasok esetében felszamitjuk az alkatrészek
arat és a munkadijat).

&

o

o

>

Ez a garancia minden egyéb kifejezett vagy beleértett jotallas helyébe Iép és
kizarja azokat. Sem a jelen garancia, sem barmely egyéb, kifejezett vagy beleértett
garancia, beleértve a forgalmazhatésagra és célnak valé megfelelésre valé
beleértett garanciat is, nem terjed ki a jotallasi idén tdlra.

A Dynaudio nem véllal felel6sséget semmilyen mas, a hasznalat helyén talalhaté
berendezésben vagy egyéb eszkdzben esett karért, vagy barmilyen egyéb
véletlen, kovetkezményes vagy egyéb karért. A Dynaudio nem vallal felelésséget
semmilyen varhatd nyereségért, barmilyen véletlen vagy kévetkezményes

karért, id6vesztésért vagy egyéb veszteségért, amelyet a vevs esetében a termék
megvasarlasaval, Uzemeltetésével vagy hasznalataval kapcsolatban felmerdlt.

A jelen dokumentumban taldlhaté informaciokat értesités nélkil megvaltozhatjuk.
Abban az esetben, ha a garancia, illetve barmely hirdetés, dokumentacio és
termékismertetd vagy a csomagolason szerepl6 informaciok kozott eltérés van, a
jelen garancia feltételei az iranyadok.

Garancia kiterjesztése

A Dynaudio hangszérdkra vonatkozé garancia legfeljebb nyolc évre torténé
kiterjesztéséhez kérjlk, regisztralja a hangszéréit a www.register.dynaudio.
com cimen, vagy forduljon a forgalmazéhoz segitségért. (Megjegyzés: Az aktiv
hangszérok és a mélysugarzok esetében a meghosszabbitott garanciaidé
rovidebb.)
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CE megfelel6ségi nyilatkozat
A CE-megfeleléségi nyilatkozatot megtaldlja az interneten:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

A termék megfeleld hulladékba helyezése

feltlintetett jeldlés azt jelzi, hogy a terméket és annak elektronikus tartozékait
nem szabad a haztartasi hulladékba helyezni az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairél sz616 2012/19/EU szdmu eurdpai irdnyelvben (WEEE)
foglaltak szerint. Emlékeztetéként minden termékre athuzott szemetesvédor
szimbdlumot nyomtatnak.

Atermék megfeleld hulladékba helyezésével segit megakadalyozni a kérnyezetre
és az emberi egészségre gyakorolt esetleges negativ kdvetkezményeket. Az
anyagok Ujrahasznositasa segit a természeti eréforrasok megérzésében.

A lakossagi felhasznaléknak kapcsolatba kell 1épnilik a kereskedével, ahol
megvasaroltak ezt a terméket, vagy helyi 65nkormanyzati hivatallal, és ott kérjenek
tajékoztatast arrol, hogy hol és hogyan adhatjak le ezeket a termékeket a
kornyezetbarat Ujrahasznositas érdekében.

Az lizleti felhasznaléknak kapcsolatba kell [épnitik a beszallitéval, és ellendriznitik
kell az adasvételi szerz6dés feltételeit. Ezt a terméket és annak elektronikus
tartozékait nem szabad mas kereskedelmi hulladékokkal keverni.

A hulladékot specialis gydjtShelyekre lehet vinni, vagy ingyenesen szallithatjak a
kereskedének hasonlé termék vasérlasa esetén, a 25 cm-nél kisebb késziilékek
leadasa ingyenes, Uj termék vasarlasa nem sziikséges.
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O tem priro€niku
Uporabljeni izrazi in simboli
V tem prirocniku so uporabljeni naslednji znaki in simboli:

Klicaj v enakostrani¢nem trikotniku opozarja uporabnika na pomembna navodila
za uporabo in vzdrzevanje (servisiranje) v literaturi, ki je prilozena k izdelku.

OPOZORILO
V kombinaciji z varnostnim znakom oznacuje potencialno nevarno situacijo, ki
lahko, ¢e se ji ne izognemo, povzroci smrt ali resno poskodbo.

Pomembna varnostna navodila

. Preberite ta navodila.

Shranite ta navodila.

Upostevajte vsa opozorila.

Sledite vsem navodilom.

Naprave ne uporabljajte v blizini vode.

Cistite samo s suho krpo.

Ne namescajte blizu virov toplote, kot so radiatorji, grelna telesa, pedi ali druge

naprave (vklju¢no z ojacevalniki), ki proizvajajo toploto.

Uporabljajte samo priklju¢ke/dodatno opremo, ki jo doloci proizvajalec.

9. Uporabljajte samo na vozicku, stojalu, trinozZniku, nosilcu ali mizi, ki jih je dolocil
proizvajalec, ali so bili prodani skupaj z napravo. Ko uporabljate vozicek, bodite
previdni pri premikanju kombinacije vozicka/naprave, da preprecite poskodbe
pri prevrnitvi.

10. Na napravo ne smejo biti namesceni nobeni viri odprtega plamena, kot so
prizgane svece.

NoveEWN =
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OPOZORILO

Za zmanjSanje mozZnosti poZara ali elektricnega udara naprave ne izpostavljajte
dezju ali vlagi ter nanjo ne postavljajte predmetov, napolnjenih s tekocinami, kot
S0 npr. vaze.

OPOZORILO

Zvocnika nikoli ne postavljajte na nestabilno mesto. Zvo¢nik lahko pade, kar

posledi¢no lahko povzroci resno telesno poskodbo ali smrt. Veliko poskodbam,

zlasti pri otrocih, se je mogoce izogniti s preprostimi previdnostnimi ukrepi, kot so:

- Uporabite stojala, ki jih priporoca proizvajalec zvocnika.

- Uporabite izklju¢no taksno pohistvo, ki lahko varno podpira zvocnik.

- Zagotovite, da zvocnik ne visi prek roba podpornega pohistva.

- Zvocnika ne postavljajte na visoko pohistvo (npr. omare ali knjizne police), ne da
bi tako pohistvo kot zvo¢nik pritrdili na ustrezno podporo.

- Med zvocnik in podporno pohistvo ne postavljajte krpe ali drugih gladkih
materialov.

- Poucite otroke o nevarnostih plezanja na pohistvo, da bi dosegli zvocnik ali
njegove kontrolne gumbe.

Ce nameravate obstojeci zvo¢nik shraniti ali premestiti, morate upo3tevati enake

dejavnike, kot so opisani zgoraj.

Visoke ravni zvo€nega tlaka
Da preprecite poskodbe sluha, zvocnika ne poslusajte pri visokih glasnostih dlje
Casa.

Razpakiranje

Po razpakiranju se prepricajte, da sistem vsebuje vse dele ter preverite, da pri
transportu ni prislo do poskodb naprave in vseh njenih pripomockov. PoSkodbe
pri transportu lahko pri¢akujemo, ce je embalaZa Ze hudo poskodovana.

Ne poskusajte zagnati poskodovane naprave. Ce je vsebina nepopolna ali
poskodovana, stopite v stik s svojim dobaviteljem podjetja Dynaudio. Naslove
dobaviteljev najdete na spletnem mestu dynaudio.com.

Odstranitev zascitnega pokrovcka

Visokotonec je zas¢iten s pokrovckom za preprecevanje poskodb med prevozom

in razpakiranjem.

» Ko zvocnik razpakirate, odstranite pokrovcek, tako da ga povlecete naravnost
ven.

EmbalaZni material

Embalaza je bila oblikovana tako, da jo je mogoce ponovno uporabiti, ¢e med
prevozom ni bila poskodovana. Shranite embalaZo in uporabite originalno
embalazo pri vsakem nadaljnjem prevozu.



Omejena garancija

Podjetje Dynaudio jamdi, da bo ta izdelek pri normalnih pogojih uporabe in

servisiranja brez napak v materialu in izdelavi v omejenem obdobju, ki se zacne

z datumom prvotnega nakupa. Garancija velja samo, Ce je oprema pravilno

namescena in se uporablja v skladu z napisanimi navodili.

Garancija je omejena na zamenjavo, popravilo ali vracilo takSne okvarjene naprave

v garancijskem roku, in sicer pod pogojem, da:

1) pregled v podjetju Dynaudio potrdi veljavnost zahtevka;

2) okvara ni posledica poskodbe, zlorabe, udara strele, elektricnega udara,

malomarne uporabe, nepravilnega delovanja (namestitve) ali neupostevanja

navodil v priro¢niku ali pisnih navodil, posredovanih s strani podjetja Dynaudio

po prvotnem nakupu;

izdelka ni na noben nacin spreminjala ali popravljala nepooblascena oseba in

tovarnisko zaprte enote niso bile odprte (pri unicenih ali fizicno poskodovanih

enotah bo zaracunan tako stroSek storitve kot strosek delov in opravljenega

dela);

je bil trgovec, pri katerem so bili kupljeni izdelki Dynaudio, v ¢asu prvotnega

nakupa pooblascen za prodajo teh izdelkov;

je bil ponudnik storitev za, vklju¢no - vendar ne omejeno le na to, namestitev

in popravilo izdelka, za to pooblascen s strani podjetja Dynaudio;

se v primeru potrebe po servisiranju v obdobju garancije priloZi originalen

racun, ki vkljucuje datum nakupa;

7) so stroski prevoza izdelkov v podjetje Dynaudio predhodno placani;

8) zavse enote »izven garancije« se zaracuna stroSek storitve. Strosek storitve
pokriva manjsa popravila (pri vecjih opravilih nastane Se strosek za dele in
opravljeno delo).

3
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Ta garancija velja namesto in izklju€uje vse druge garancije, izrazene ali
implicirane. Po izteku obdobja garancije ta garancija ni ve¢ veljavna, tako kot

ne katerakoli druga garancija, izraZena ali implicirana, vklju¢no z impliciranimi
garancijami za prodajo in pripravnost.

Dynaudio ne odgovarja za $kodo na drugi opremi ali drugih predmetih na mestu
uporabe, ali za katerokoli drugo skodo - slucajno, posledi¢no ali drugacno.
Dynaudio ne odgovarja za izgubo kakr3nihkoli pri¢akovanih dobickov, kakrSnokoli
slu¢ajno ali posledi¢no Skodo, izgubo ¢asa ali druge izgube, ki jih kupec dozivi v
povezavi z nakupom, delovanjem ali uporabo tega izdelka.

Informacije v tem dokumentu se lahko spremenijo brez obvestila. V primeru, da
obstajajo razlike med to garancijo in trditvami v kakrSnemkoli oglasnem materialu,
dokumentaciji, brosurah izdelkov ali kartonski embalazi, prevladajo pogoji te
garancije.

PodaljSanje garancije

Ce Zelite garancijo za vae zvocnike Dynaudio podalj3ati do najve¢ osem let, svoje
zvocnike registrirajte prek spleta na naslovu www.register.dynaudio.com ali pa se
za pomoc obrnite na svojega prodajalca. (Opomba: obdobje podaljSane garancije
za aktivne zvocnike in globokotonce je krajse.)
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CE izjava o skladnosti
CE izjavo o skladnosti lahko najdete v spletu:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka na izdelku, dodatkih, embalaZi ali v literaturi pomeni, da izdelka

in njegovih elektronskih dodatkov ne smete odstraniti skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki, kot je navedeno v evropski Direktivi 2012/19/EU o
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO). Na vseh izdelkih je kot opomnik
natisnjen simbol precrtanega smetnjaka.

Z zagotavljanjem, da je ta izdelek odstranjen pravilno, boste pomagali prepreciti
morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi. Recikliranje materialov
pomaga ohranjati naravne vire.

Gospodinjski uporabniki morajo za podrobnosti o tem, kam in kako lahko ta
izdelek odnesejo v okolju prijazno recikliranje, stopiti v stik s prodajalcem, kjer so
ta izdelek kupili, ali z ob&inskim uradom.

Poslovni uporabniki se morajo obrniti na svojega dobavitelja in preveriti pogoje
kupoprodajne pogodbe. Tega izdelka in njegovih elektronskih dodatkov se pri
odstranjevanju ne sme mesati z drugimi komercialnimi odpadki.

Odpadke se lahko odpelje v posebna zbiralisca ali pa se jih brezpla¢no dostavi
trgovcu ob nakupu novega enakovrednega izdelka ali brez obveznosti novega
nakupa v primeru opreme, manjse od 25 cm.
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0 ovom vodicu
Upotrijebljeni izrazi i simboli
U ovom se vodicu upotrebljavaju sljedeci znakovi i simboli:

Znak uskli¢nika unutar jednakostrani¢ng trokuta namijenjen je upozoriti korisnika
na prisutnost vaznih uputa za uporabu i odrzavanije (servisiranje) u literaturi koja
se isporucuje s proizvodom.

UPOZORENJE
U kombinaciji sa sigurnosnim znakom oznacava potencijalno opasnu situaciju
koja, ako se ne izbjegne, moze dovesti do smrti ili ozbiljnih ozljeda.

VaZne sigurnosne upute

1) Procitajte ove upute.

2) Nemojte bacati ove upute.

3) Postujte sva navedena upozorenja.

4) Slijedite sve upute.

5) Nemojte koristiti ovaj uredaj u blizini vode.

6) Cistite samo suhom krpom.

7) Nemojte postavljati ovaj uredaj u blizini izvora topline kao to su to, primjerice,
radijatori, ventilacijski odvodi toplinskih sustava, peci ili drugi uredaji i oprema
(ukljucujuci i pojacala) koji proizvode toplinu.

8) Upotrebljavajte samo dodatke/pribor koje je odredio proizvodac.

9) Koristite se samo kolicima, stalcima, stativom, nosacem ili stolom koje je
odredio proizvodac ili koji se prodaju s opremom. Kada upotrebljavate kolica,
budite paZljivi prilikom pomicanja kolica s uredajem kako biste izbjegli ozljede
od prevrtanja.

10) Na uredaj nemojte stavljati izvore otvorenog plamena kao $to su to upaljene
svijece.

UPOZORENJE

Kako bi se smanijila opasnost od poZara ili elektricnog udara, ovaj uredaj ne
smije biti izlozen kisi ili vlazi. Na uredaj nemojte stavljati predmete napunjene
tekucinama, primjerice vaze.

UPOZORENJE

Nikada nemojte postavljati zvucnik na nestabilnu lokaciju. Zvu¢nik moZze pasti,

uzrokujuci ozbiljne tjelesne ozljede ili smrt. Mnoge ozljede, posebice ozljede djece,

mogu se izbje¢i poduzimanjem jednostavnih mjera opreza:

- Upotrebljavajte stalke koje preporucuje proizvodac zvucnika.

- Upotrebljavajte iskljucivo one komade namjestaja koji mogu sigurno nositi i
podupirati zvuénik.

- Osigurajte da zvucnik ne visi preko ruba nosivog namjestaja.

— Nemojte postavljati zvucnik na visoki namjestaj (primjerice, ormarice ili police)
bez sidrenja i namjestaja i zvu¢nika na odgovarajuci nosac.

- Nemojte stavljati krpu ili druge glatke materijale izmedu zvucnika i potpornog
namjestaja.

- Objasnite djeci kako je opasno penjati se na namjestaj da bi dosegnula zvucnike
ili njegove kontrole.

Ako postojeci zvucnik Zelite preseliti, primijenite ista rjeSenja kao i za gore

navedena razmatranja.

Visoke razine zvu€nog tlaka
Kako biste sprijecili oStecenje sluha, nemojte slusati na velikim razinama glasnoce
dulje vrijeme.

Raspakiravanje

Nakon raspakiranja provjerite je li sustav cjelovit te provjerite uredaj i sav pribor
na moguca ostecenja u transportu. Ako je pakiranje vec ozbiljno oSte¢eno moze se
ocekivati i oStecenje opreme u transportu. Nemojte pokusavati pokrenuti osteceni
uredaj. Ako je sadrzaj nepotpun ili oStecen, obratite se svom distributeru tvrtke
Dynaudio. Adresu distributera moZete pronaci na stranici dynaudio.com.

Uklanjanje zaStitne kapice

Visokofrekventni zvucnik zasticen je kapicom kako bi se sprijecila oStecenja tijekom

transporta i raspakiranja.

» Nakon 5to ste raspakirali zvucnik, uklonite zastitnu kapicu tako da je samo
izvucete ravno prema van.

Ambalaza

AmbalaZa je dizajnirana tako da se moze ponovno koristiti sve dok se ne osteti
prilikom transporta. ZadrZite originalnu ambalaZu i upotrebljavajte je za sav daljnji
transport.



Ograniceno jamstvo

Tvrtka Dynaudio jam¢i da ovaj proizvod nema nedostataka u materijalu i izradi u
uvjetima uobicajene upotrebe i servisiranja u ograni¢enom razdoblju od datuma
izvorne kupnje. Za primjenu ovog jamstva jedinica se mora montirati i koristiti u
skladu s pisanim uputama za taj uredaj.

Obveza prema ovom jamstvu ogranicena je na zamjenu, popravak ili povrat
neispravnog uredaja u jamstvenom roku, pod uvjetom da:

1) inspekcija tvrtke Dynaudio potvrduje valjanost zahtjeva;

2) kvar nije posljedica ostecenja, zlouporabe, udara groma, strujnih izboja,
nemara, nepravilne uporabe (montaZze) ili nepostivanja uputa sadrzanih u
priruéniku ili pisanim uputama tvrtke Dynaudio danim nakon prvotne kupnje
opreme;

proizvod nije izmijenjen niti popravljan na bilo koji nacin te su tvornicki
zatvorene jedinice neotvorene (za jedinice koje su otvorene ili fizicki ostecene
naplatit ¢e se naknada za servisiranje plus dijelovi i rad);

S

4) je prodavac od kojeg je kupljen Dynaudio proizvod u vrijeme prvobitne kupnje
bio ovlasten prodavati takve proizvode;

5) je davatelj usluga za, ukljucujuci ali ne i ograniceno na, postavljanje ili popravak
proizvoda pismeno odobren od strane tvrtke Dynaudio;

6) je prilikom svakog servisa tijekom trajanja jamstva obvezno predociti originalni
prodaijni racun s datumom;

7) suunaprijed placeni troskovi povrata proizvoda u tvrtku Dynaudio

8) sve jedinice ,bez jamstva” podlijezu naknadi za servisiranje. Naknada za

servisiranje pokriva manje popravke (veci popravci podlozni su dodatnim
naknadama za dijelove i rad).

Ovo jamstvo zamjenjuje i iskljucuje sva druga jamstva, izravna ili implicitna. Ni
ovo niti bilo koje drugo jamstvo, bilo izravno ili implicitno, uklju¢ujudi i implicitna
jamstva za utrzivost i prikladnost za odredenu svrhu, ne traju izvan razdoblja
jamstva.

Tvrtka Dynaudio nije odgovorna za Stete na bilo kojoj drugoj opremi ili drugim
predmetima na mjestu uporabe ili bilo kakve druge 3tete, slu¢ajne, posljedi¢ne

ili ostale. Tvrtka Dynaudio nije odgovorna za gubitak ocekivane dobiti, bilo kakvu
slucajnu ili posljedi¢nu Stetu, gubitak vremena ili druge gubitke kupca povezane s
kupnjom, radom ili uporabom proizvoda.

Informacije sadrzane u ovom dokumentu mogu se promijeniti bez prethodne
najave. U slucaju da postoje razlike izmedu ovog jamstva i navoda na reklamama,
u dokumentaciji, broSurama ili na pakiranju proizvoda, uvjeti ovog jamstva imaju
prednost.

Produljenje jamstva

Da biste produljili jamstvo za svoje Dynaudio zvu¢nike na maksimalno osam
godina, registrirajte svoje zvucnike online na stranici www.register.dynaudio.
com ili se obratite svom prodavacu za pomoc. (Napomena: Produljeno jamstveno
razdoblje krace je za aktivne zvucnike i subwoofere.)
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CE Izjava o sukladnosti
CE Izjavu o sukladnosti moZete pronaci na web-stranici:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Ispravno odlaganje ovog proizvoda u otpad

Ova oznaka ha proizvodu, dodatnoj opremi, ambalaZi ili literaturi upucuje na to
da se proizvod i njegova elektronitka oprema ne smiju odlagati zajedno s ostalim
ku¢nim otpadom kako je navedeno u Europskoj direktivi 2012/19/EU o otpadnoj
elektricnoj i elektronickoj opremi (OEEO). Kao podsjetnik na svim je proizvodima
ispisan simbol precrtane kante za smece.

Pravilnim zbrinjavanjem ovog proizvoda sprijecit cete moguce negativne
posljedice za okoli$ i ljudsko zdravlje. Recikliranje materijala pomaZe u ocuvanju
prirodnih resursa.

Za pojedinosti o tome gdje i kako mogu odnijeti te proizvode na ekoloski sigurno
recikliranje, korisnici u ku¢anstvu trebali bi se obratiti trgovcu kod kojeg su kupili
ovaj proizvod ili uredu lokalne uprave.

Poslovni korisnici trebaju kontaktirati svog dobavljaca i provjeriti uvjete i odredbe
kupoprodajnog ugovora. Ovaj proizvod i njegova elektronicka dodatna oprema ne
smije se pri odlaganju u otpad mije3ati s drugim komercijalnim otpadom..

Otpad se moze odnijeti na posebna mjesta za sakupljanje ili se moze besplatno
dostaviti trgovcu prilikom kupnje novog ekvivalentnog uredaja ili bez obveze nove
kupnje za opremu manju od 25 cm.
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O oBom BOANYY
KopuwheHn uspasu n cuméonun
Y oBom BoguMuy ce kopurcTe cnegehn 3Haum 1 cumbonu:

3HaK y3BIIKa Y OKBUMPY jeAHAaKOCTPAHYHOT TPOYra CIy>K Aa Yro30pu KOpYCHUKa
Ha NpUCYCTBO BaXKHWX yyTCTaBa 3a paj v oAp>KaBatbe (CepBucMpare) y
nvTepaTypy Koja npaTyi NPOU3BOA.

YNO30PEWE

Y KOMBMHALMj1 Ca CUTYPHOCHWM 3HAKOM O3HauaBa NOTEeHLWjaHO OnacHy
cuTyaLUjy Koja, YKONVKO ce He U36erHe, Moxe [0BEeCTU A0 CMPTV v 036U/bHe
nospege.

Ba)kHa CUTypHOCHAa ynyTCTBa

1) MpouwnTajTe oBa ynyTCTBa.

2) CauyBajTe oBa ynyTcTBa.

3) [ApxwTe ce CBUX YNO30peHsa.

4) CnepwuTe cBa ynyTcTBa.

5) Hewmojte kopucTuTH OBaj ypehaj 6nmnsy Boge.

6) Yuctte camo cyBOM Kpriom.

7) He noctas/majte 61113y M3BOpa TOMIOTE Kao LWTO Cy pajujaTopyi, 0TBOPU 3a

emuToBake TonsoTe, nehn unu Apyrv ypehaju (ykbydyjyhv 1 nojauvsave)

KOju Mpor3BoAe TOMOTY.

KopucTuTe camo npuksbyydke / nprbop Koju je ogpeavio npounssohay.

Kopuctnte camo ca KosmuymMa, NocTo/beM, CTaTUBOM, KOH30/10M VAW CTONOM

Koju je ogpeAno npovsBohjay 1nm Koju je npogart ca ypehajem. Kaga ce

KopyCcTe KoNunLa, 06paTiTe NaXxky NPUAMKOM NpemeluTara KoM6UHaLje

Konunma / ypehaja kako 6ucte nsbernn noepeje n3assaHe npeBpTakbeM.

10) Ha ypehajy He cmejy 61TV nocTaB/beHM N3BOPY M1aMeHa, Kao LTo cy
3anasbeHe caehe.
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YMO30PEWE

[la 611 ce cMah10 PY3VIK O/, MOXapa WaK CTPYjHOr yaapa, osaj ypehaj He cve 61T
VI3M10KEH KULLV UV BNa3w, a NpeaMeTe HamykeHy TeqHoLRy, Kao LTO je Basa,
He Tpeba cTaB/baTV Ha 0Baj ypehaj.

YMNO30PEKE

Hukaza He nocTassbajTe 3BYUHMK Ha HECTABIIHO MeCTO. 3BYUHIMK MOXE MacTu,

yrMe Moxe Aa U3a3ose 036WbHe Nospeje v cMpT. MHore noepeje, Noce6Ho

Aele, mory ce n36ehn NprMeHoOM jeJHOCTaBHYIX Mepa NPeAoCTPOXKHOCTH, Kao

wTo cy:

— Kopuiwhere noctoska koje npenopyuyje nponssohay 3syyHMKa.

- Kopuhere camo oHor HamelUTaja Koju Moxe 6e36e4HO Aa MOAPXKU 3BYUHNK.

— lMocTapaTy ce Aa 3BYyYHVK He Npenasu VBKLY HaMeLlTaja Ha KOjeM CTOju.

— He cTaB/baTil 3ByYHVIK Ha BUCOKMN HameLUTaj (Ha npumMep, Ha opmap nau
nonviLy 3a kKreure) 6e3 yusplihvBara HamellTaja 1 3ByYHMKa oAroeapajyhom
noTropoM.

- He ctaB/bati TkaHWHY UK Apyre rnatke MaTepujane usmehy 3syuHnKa 1
HamellTaja.

— O6jacHWTL AeLy KOMKO je OMacHo MerbaTyt ce Ha HamelUTaj ga 61 goLuna 4o
3BYYHVIKA MW HEFOBYIX KOHTpONa.

Ako he noctojehn 3ByUHVK 6TV 3ap>KaH v NpemMeLLTeH, Tpe6a MprYMeHNTU

NpeTxoAHO HaBejeHe CMepHuLe.

Buicokn 3BYYHU NPpUTUCAK
[a 6ucte cnpeunnu moryhe olTeherbe ciyxa, He ClyLajTe Mpuy BeINKAM
HVIBOVIMA jauviHe 3ByKa y Ay>Xem Nnepuogy.

PacnakmBame

HakoH pacnakuBatba NpoBepyTe Aa vt je CUcTeM KoMMeTaH 1 npoBepuTe Aa
v cy TokoMm TpaHcnopTa owTteheHn ypeRaj unu nprnéop. OwTehere Tokom
TPaHCMopTa MOXe Aa Ce oYekyje aKko je nakoBake 0361/bHO olwTeheHo.

He nokyLaBajte ga ykbyuuTte owteherun ypehaj. Ako je cagpaj HemotTmyH
vnu je owteheH, obpaTuTe ce AUCTprGYTEpY KomnaHuje Dynaudio. Agpeca
AncTpubyTepa Moxe ce Hahu Ha VIHTepHeTy Ha agpecn dynaudio.com.

YKnawame 3aluTUTHOr noknonua

BuicokoToHall je 3aluTruheH NokaonLUemM Kako 61 ce cnpeunno owTtehere TokoM

TPaHCMopTa 1 pacnaknBakba.

P HakoH LITo pacnakyjeTe 3By4HVIK, yKIOHMTE Nokaonal, Tako wro hete ra
n3Byh AUpeKkTHO.

Am6anaxa

Amb6anaxa je Harnpae/beHa Tako Aa ce MoXe MOHOBO yroTpe6uTH ako Huje
owTeheHa TokoM TpaHcropTa. CauyBajTe opurviHanHy améanaxy 1 kopuctuTe je
npvAvkom ceakor byayher TpaHcnopTa.



OrpaHuyeHa rapaHuuja

Dynaudio rapaHTyje Aa oBaj Npov3Bo Hehe UMaTK HejocTaTaka y MaTtepujany n
13pagy y ycnoumMa HopmMasnHe ynotpebe v ceperica y orpaHyeHoM Nepuogy of
ZaTyma npBo6uTHe KyrnosuHe. /la 61 oBa rapaHuuja Baxuna, ypehaj Mmopa 61tn
VIHCTanupaH n kopuwheH y cknagy ca nMcaHuM ynyTcTsnMma 3a Hera.

O6aBe3a 13 oBe rapaHuyje 6uhe orpaHuyeHa Ha 3aMeHy, Monpasky WA nospahaj
6110 KOT HewncrnpasHor ypefjaja y rapaHTHOM POKY, MOA YCI0BOM Aa:

1) wHcnekupmja of cTpaHe komnaHwje Dynaudio ykasyje Ha Ba/baHOCT 3axTeBa;

2) KkBap Huje pe3ynTat olutehera, 310ynoTpebe, yaapa rpoma, ocuunauuje
HarnoHa, Hemapa, HerpasuIHOr paja (MHCTanauvje) Uan HermoLToBara
ynyTcTaBa cafpxXaHux y NpUpyYHUKY AV NCaHUX yNyTCTaBa Koje je
KomnaHwuja Dynaudio Aana HakoH MPBO6UTHE KyMoBMHe;

MPOV3BO/, HYje HY Ha KOj/ HauYMH MPOMEeH:EH UM NMOMPaB/beH O/ CTpaHe
Apyrux nnua v Aa cy Gabpuykm 3atsopeHn ypehaju HeoTBopeHu (HakHaaa 3a
ycnyre nayc Aenosu 1 pag he ce nprmeHnTU Ha ypehaje Koju cy oTBapaHu unu
dusunuky owreheHn);

npogasal, o/ kora je kyrn/beH Dynaudio npovseog uma osnaiherse ga
npoJaje Takee NPOU3BOAE Y BPeMe NPBO6UTHE KYNOBUHE;

Jasanal, yoyra, yiubydyjyhi v, anv He orpaHuyasajyhin ce Ha HCTanauvjy
VAV Nonpasky Npov3BoAa, Ma NUCcMeHo oBnalwhere o4 cTpaHe KomnaHuje
Dynaudio;

OpPWITMHAaHWY, AaTUpaHn payyH Byze npukasaH kag rog je notpebaH cepsuc
TOKOM FapaHTHOr poKa;

HakHazie 3a TpaHcnopT po6e A0 komnaHuje Dynaudio yHanpey cy nnaheHe;
cBU ypehaju “BaH rapaHuuje” nognexy nnahary cepsuca. HakHaaa 3a cepsumc
nokpviBa Mar-e nonpaske (Benvike nonpaske 6vhe NnpeameT 40AaTHUX
TPOLLIKOBA 3a AleNoBe U pa).
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OBa rapaHuyija je 3aMeHa 1 nck/bydyje CBe ocTasie rapaHLmje, 3puyuTe unm
noapasymesaHe. Hv oBa rapaHuuja HUTK 6110 KakBa Apyra rapaHuuja, nspuynta
1N nogpasymeBaHa, yk/byyjyhu 1 nogpasymesaHe rapaHumje 3a MoryhHocT
npojaje v NpuknagHocTy, Hehe ce NPOAYXWTI U3BaH rapaHTHOr poka.

Dynaudio Hehe 61T oAroBopaH 3a LUTeTe Ha 6110 KOjoj APYroj onpemu uan
APYrvM rpejMeTIMa Ha MecTy yroTpe6e, Uav 3a 6110 Kojy Apyry LUTeTy,
cnyyajHy, nocneanyHy nam Heky gpyry. Dynaudio Hehe 61TV ogroBopaH 3a 6ui10
KaKBy O4eKu1BaHy A06UT, 6110 KaKBYy CyYajHy UV MOCNEANYHY LITETY, ry6uTtak
BpeMeHa UK apyre ry6uTke HacTane of cTpaHe Kyrua y Besu ca KyrnoBUHOM,
pasoM 1M ynoTpe6om npoussoaa.

MHdopmaLyje koje oBaj AOKYMEHT CaZpXu MOA/I0XKHe Cy MpoMeHaMa 6e3
npeTxoAHe Hajase. Y cnyuyajy Aa nocToje pasnuke nmehy ose rapaHuuje
oapea6y 13 peknama, 4okyMeHTaLmje, GpoLLypa 3a MPOV3BOA UV KyTuja 3a
nakoBakbe, Baxke oApe/6e oBe rapaHLuje.

Mpoay>xewe rapaHuuje

Ja 6ucte npoAyxwnv rapaHumjy Ha Dynaudio 3ByUHVKe Ha MakCMManHo ocam

roAnHa, MoMMO Bac Jja PerncTpyjete CBoje 3ByUHVKe Ha ajpec www.register.
dynaudio.com vnu ga ce 3a nomoh o6paTute cBOM AUCTPUBYTEpy. (HanomeHa:
MpoAyXeHW rapaHTHU Neproa je kpahy 3a akTuBHe 3BY4HUKe 1 cy6Bydepe.)

I/IcnpaBHo ojsiarakbe oBOrr npomnsesoja

OBa 03HaKa Ha Npov3BoJy, J0aTHOj onpemy, ambanaxu UAv N1TepaTypu ykasyje
Ha TO ja NPOV3BO/ U HeroBy eNekTPOHCKY onpemMy He Tpeba oAnaraTi 3ajesHo ca
ocTanum KyhHM 0TNazZoM Kao LUTO je HaBeaeHo y EBponckoj gnpekTueun 2012/19/
EY o OTnagHoj enekTpuyHoj 1 enekTpoHckoj onpemu (OEEO). Cumbon npeupTaHe
KaHTe 3a cMehe o/LITaMNaH je Ha CBUM NMPOV3BOAVIMA Kao MOACETHYIK.

AKO 0Baj MPOV3BOJ, OANOXNTE Ha CMpaBaH HaulH, MOMaXxeTe y cripevyasakby
noTeHUMWjanHNX HeraTMBHNX NocaeAvLa No XKMBOTHY CPeAUHY 1 34paB/be Jby/n.
Peuuknvparse MaTepujana AoNprHOCK OHyBakby MPUPOAHUX pecypca.

MpuBaTHM KOPUCHULM Tpeba Aa KOHTaKTMpajy Unv npoaasLia r4e cy Kynwam oBaj
NPOV3BO/ U NOKaHY BNaAVIHY KaHLienapujy 3a JeTasbe 0 TOMe rAe 1 Kako Mory
/i@ 0fiHeCy OBe Mpe/AMeTe Ha eKoNoLLIKM 6e36eHO peLKvparbe.

MocnoBHYW KopuCHWLM Tpeba Aa KOHTaKTUpajy cBor Aobas/baya v nposepe yciose
yroBopa o kyrnosvHW. OBaj NPOU3BOA U HeroBa eNeKTpoHcka onpeMa He cMejy Aa
ce mMellajy ca ApyrviM KoMepLujanHiM 0TNazoM 3a oaiararse.

OTnaz ce MOXe 0ABECTU Ha noce6Ha MecTa 3a cakyr/batbe UKW ce Moxe
6ecrniaTHO J0CTaBYTU NPOAABLIY NPUNVIKOM KyNOBUHE HOBOT MPOU3BOAA v Ge3
obagese Ja ce HanpasBu HOBa KyNnoBMHa 3a OMpeMy Koja je Marba 04 25 cm.
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O tejto prirucke
PouZité vyrazy a symboly
V tejto prirucke sa pouZzivaju nasledujtce znacky a symboly:

Vykri¢nik v rovnostrannom trojuholniku ma upozornit pouzivatela na pritomnost
dblezitych pokynov pre obsluhu a Gdrzbu (servis) v literature, ktord je prilozena k
vyrobku.

VYSTRAHA

Oznacuje v kombinacii s bezpecnostnym oznacenim potencidlne nebezpecnu
situdciu, ktord, ak sa jej neda vyhnut, méze mat za nasledok smrt alebo vazne
zranenie.

DélezZité bezpecnostné pokyny
1) Precitajte si tieto pokyny.

) Uschovaijte si tieto pokyny.

) Dbajte na vSetky upozornenia.

) Postupujte podla vietkych pokynov.

)

)

)
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NepouZivajte tento pristroj v blizkosti vody.

Cistite ho iba suchou handri¢kou.

Pristroj neinstalujte v blizkosti zdrojov tepla, ako su radiatory, tepelné
vymenniky vzduchu, kachle alebo iné zariadenia (vratane zosilfnovacov), ktoré
produkuju teplo.

Pouzivajte len nadstavce/prislusenstvo Specifikované vyrobcom.

Pouzivajte len s vozikom, stojanom, stativom, drziakom alebo st6l
Specifikovanym vyrobcom alebo predavanymi s pristrojom. Ak pouZivate vozik,
pri pohybe vozika so zariadenim postupujte opatrne, aby ste predisli poraneniu
pri prevratent.

10) Na pristroj by nemali byt umiestnené Ziadne zdroje otvoreného plamena, ako
napriklad zapalené sviecky.
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VYSTRAHA

Aby sa zniZzilo riziko poziaru alebo Urazu elektrickym pridom, nesmie byt
toto zariadenie vystavené dazdu alebo vihkosti a na zariadenie by sa nemali
umiestiiovat predmety naplnené kvapalinami, ako su vazy.

VYSTRAHA

Nikdy neumiestriujte reproduktor na nestabilné miesto. Reproduktor méze

spadnut a sposobit vaZne zranenie alebo smrt. Mnohym Grazov, najma Grazom

deti, sa da predist prijatim jednoduchych opatreni, ako st:

- Pouzivanie stojanov doporucenych vyrobcom reproduktora.

- Poutzivajte len nabytok, ktory méZze bezpecne uniest hmotnost reproduktora.

- Zabezpecte, aby reproduktor neprecnieval cez okraj nabytku, na ktorom je
ulozeny.

— Neumiestriujte reproduktor na vysoky nabytok (napriklad na skrinky alebo
kniZnice), bez toho, aby ste ukotvili nabytok aj reproduktor na vhodnt podperu.

— Neumiestriujte latky alebo iné hladké materialy medzi reproduktor a podlozny
nabytok.

— Vysvetlite detom nebezpecenstv4, ktoré hrozia pri lezeni na nabytok, ak chct
dosiahnut reproduktor alebo jeho ovladacie prvky.

Ak si chcete nechat existujici reproduktor. alebo ho chcete premiestnit, mali by ste

prijat takisto vyssie uvedené opatrenia.

Vysoka hladina akustického tlaku
Aby ste predisli moznému poskodeniu sluchu, nepocuvajte zvuk na vysokej
hlasitosti dlhsiu dobu.

Rozbalovanie

Po rozbaleni skontrolujte, i je systém kompletny a skontrolujte, ¢i zariadenie a
v3etky prislusenstvo neboli poskodené pri preprave. PoSkodenie pri preprave sa
da ocakavat, ak je obal uz vazne poskodeny. Nepokusajte sa spustit poskodené
zariadenie. Ak je obsah nelplny alebo poSkodeny, kontaktujte svojho distributora
spolo¢nosti Dynaudio. Adresy distriblitorov je mozné najst na internete na adrese
dynaudio.com.

Odstranenie ochranného krytu

Vysokofrekvenény reproduktor je chraneny krytom, aby sa predislo jeho
poskodeniu pocas prepravy a vybalenia.

P Po rozbaleni reproduktora odstrarite kryt tak, ze ho jednoducho vytiahnete.

Obalovy material

Balenie je navrhnuté tak, aby bolo mozné opakovane pouzit, pokial nebolo pocas
prepravy poskodené. Balenie si uchovajte a pouZite originalny obal na dalSiu
prepravu.



Obmedzena zaruka

Spolocnost Dynaudio zarucuje, Ze tento vyrobok neobsahuje chyby v materidloch

a spracovani v podmienkach beZzného pouZivania a servisu po¢as obmedzeného

obdobia od datumu pévodného nakupu. Na uplatnenie tejto zaruky musi byt

jednotka nainstalovana a pouzita podla pisomnych pokynov.

Povinnost vyplyvajuca z tejto zaruky sa obmedzuje na vymenu, opravu alebo

vratenie takéhoto chybného zariadenia v zarucnej lehote za predpokladu, ze:

1) kontrola spolo¢nostou Dynaudio naznacuje platnost naroku;

2) chyba nie je vysledkom poskodenia, nespravneho poufzitia, blesku, vypadkov

prudu, nedbanlivosti, nespravnej prevadzky (instalacie) alebo nedodrzania

inStrukcifi obsiahnutych v manuali alebo pisomnych pokynoch poskytnutych

spolo¢nostou Dynaudio po pévodnom zakudpeni;

vyrobok nebol nijako zmeneny alebo opravovany inymi a tovarne uzatvorené

jednotky st neotvorené (poplatok za sluzbu plus casti a praca bude aplikovany

na poskodené alebo fyzicky poskodené jednotky);

predajca, od ktorého boli vyrobky Dynaudio zakipené, bol opravneny predavat

takéto vyrobky v case pdvodného nakupu;

poskytovatel sluzieb, vratane, ale nie vylu¢ne, inStalacie alebo opravy vyrobku,

bol pisomne autorizovany spolo¢nostou Dynaudio;

origindlny, datovany predajny list sa predklada vzdy, ked sa pocas zarucnej

lehoty vyZaduje servis;

7) dopravné poplatky za vratenie vyrobkov spolo¢nosti Dynaudio su predplatené;

8) vietky jednotky ,zo zaruky” podliehaju servisnému poplatku. Poplatok za
servis sa bude vztahovat na drobné opravy (vacsie opravy budu podliehat
dodato¢nym poplatkom za diely a pracu).
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Tato zéruka sa vydava ako ndhrada a vylucuje vSetky ostatné zaruky, vyjadrené
alebo predpokladané. Tato zaruka ani ziadna ina zaruka, vyslovna alebo
predpokladand, vratane predpokladanych zaruk obchodovatelhosti a vhodnosti,
nepresiahne zaru¢nu lehotu.

Spolocnost Dynaudio nenesie zodpovednost za Skody spésobené inym

zariadenim alebo inymi predmetmi na mieste pouZitia alebo inymi Skodami, ¢i uz
nahodnymi, naslednymi alebo inymi. Spolo¢nost Dynaudio nezodpovedd za Ziadne
predpokladané zisky, akékolvek ved|ajsie alebo nasledné skody, strata ¢asu alebo
iné straty, ktoré vznikli kupujicemu v sivislosti s nakupom, prevadzkou alebo
pouzivanim produktu.

Informaécie, ktoré obsahuje tento dokument, sa mézu zmenit bez
predchadzajuceho upozornenia. V pripade, Ze existuju rozdiely medzi touto
zarukou a ustanoveniami akejkolvek inzercie, dokumentécie, produktovych brozar
alebo obalovych karténov, maju prednost podmienky tejto zaruky.

PodaljSanje garancije

Za podaljsanje garancije za zvo¢no omarico Dynaudio na 8 let se registrirajte na
www.register.dynaudio.com ali neposredno pri vaSem trgovcu. (Za aktivne in
nizkotonski zvo¢ne omarice velja omejeno podaljSanje garancije).

X

Vyhlasenie o zhode CE
Vyhlasenie o zhode CE moZno najst online:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Spravna likvidacia tohto produktu

Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve, baleni alebo v literattre uvadza, ze
vyrobok a jeho elektronické prislusenstvo sa nesmu likvidovat spolu s ostatnym
domovym odpadom, ako je uvedené v Eurépskej smernici 2012/19 / EU o odpade
z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ). Symbol preciarknutého ko3a je
vytlaceny na v3etkych produktoch ako pripomienka.

Zabezpecenim spravnej likvidacie tohto vyrobku pomdzete zabranit moznym
negativnym désledkom na Zivotné prostredie a [udské zdravie. Recyklacia
materidlov poméha chranit prirodné zdroje.

PouZivatelia v domacnosti by sa mali obrétit bud na predajcu, u ktorého si tento
vyrobok zakupili, alebo na miestny organ vlady, kde najdete podrobnosti o tom,
kde a ako mozu tieto vyrobky odobrat na recyklaciu Setrnu k zivotnému prostrediu.
Obchodni pouZivatelia by sa mali obratit na svojho dodavatela a skontrolovat
podmienky kipnej zmluvy. Tento vyrobok a jeho elektronické ¢asti sa nesmu
likvidovat spolu inymi komerénymi odpadmi.

Odpad sa mdZe prepravovat na Specidlne zberné miesta alebo sa méze bezplatne
dorucit predajcovi pri kiipe nového ekvivalentného zariadenia resp. bez povinnosti
vykonat novy nakup pre zariadenia mensie ako 25 cm.
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3a ToBa pbKOBO/CTBO
W3nonssaHn n3pasm n cmmBeoan
B ToBa PBKOBOACTBO Ce U3MON3BAaT CiegHUTe 3Haun U CUMBONL

YavBuTeNHaTa ToUka B paBHOCTPaHeH TPUBLIbIHUK e npeAHasHayeHa Aa
npeayrpeAn NoTPebUTeNs 3a HaNMYMeTO Ha BaXHW MHCTPYKLWK 3a eKcrioaTauus
1 noaapbXKa (06cnyxsaHe) B IMCTOBKATa, NPUAPYXaBalla npoAyKTa.

NPEAYNPEXAEHUE

B kOM6UMHALWS CbC 3HaK 3a 6€30MacHOCT NOKa3Ba NoTeHLMaIHo onacHa
cuTyauwsi, KOSITO ako He 6b/e n3berHata, Moxe Aa A0oBeje A0 CMbPT Un
Cepro3HO HapaHsiBaHe.

Ba>kHun WHCTPYKLUUN 3a 6e3onacHoCT

1) lpoyeTeTe Te31 MHCTPYKLNN.

2) 3anaseTe Te3M UHCTPYKLUN.

3) CnasgaiiTe BCUYKM NpeaynpexaeHs.

4) CneppaiiTe BCUUKMN VHCTPYKLMW.

5) He usnonsgaiiTe To31 anapat 61130 A0 BOAa.

6) MouncTBaliTe camo CbC Cyxa Kbpna.

7) He MoHTUpaliTe B 6,1M30CT 10 U3TOUHMLV Ha TOMNVHA, KaTo paauaTopw,

TONAVHHY PETVCTPY, NeYKN AN APYTY anapaTi (BKAKUUTENHO ycunsaTeny),

KOWTO NpousBexaat TonaunHa.

M3non3Baiite camo npucnocobneHys/akcecoapu, MocoYeHn ot

npovssoanTens.

M3non3eaiite camo c Konnykara, croiikara, ctatvea, ckobarta unv macara,

nocoYeHn OT MPOU3BOAUTENA UAW NPOAaBaHM ¢ anapaTa. KoraTo ce nsnonssa

KONMYKa, BHUMaBaliTe Npy NpemecTBaHeTo Ha KOMBUHaLmsaTa konnukal

anapart, 3a Aa nsberHeTe HapaHaBaHUs Npu NpeobpbLyaHe.

10) HUKaKBM N3TOUHMLIMTE Ha OTKPUTMX MAaMbLV, KaTo 3ananeHn CBeLLn, He
TpsbBa Aa ce NOCTaBAT Ha anapata.
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NPEAYNPEXAEHUNE

3a Aa HamanuTe pucka OT NoXxap UV TOKOB y/ap, To3u anapaT He Tpsa6sa Aa ce
v3nara Ha AbXa Wi Bnara, a npeAmeTy, Mb/HN C TEYHOCTW, KaTo Basu, He Tpabsa
Zia ce NOCTaBAT Ha TO3M anapar.

NPEAYIMPEXAEHWE

Huvikora He nocrassiite BNCOKOroBopuTtes Ha HeCcTabuaHO MACTO.

B1COKOrOBOPUTENAT MOXe Aa NajHe, NPUUNHABaVKW CEPUO3HN HapaHaBaHNs

VAV CMBPT. MHOTO HapaHsiBaHWs, 0Co6eHOo Ha Aelia, MoraT a 6baaT n3berHaty,

KaTo Ce B3eMaT NpoCTy NpeanasHu Mepku KaTto:

— M3non3BaHe Ha CTOMKK, NpenopbYaHu OT NPOVN3BOAUTENS Ha
BNCOKOrOBOPUTENS.

- Vi3non3BsaiiTe camo mMe6enu, KoUTo MoraT 6e30MacHo Za noaabpxaTt
BNCOKOrOBOPUTENS.

- YBeperTe ce, Ye BUCOKOrOBOPUTENAT He e HajlBeceH Haj pbba Ha MSCTOTO,
KbAETO € MocTaBeH.

- He nocraBsiiTe BIUCOKOroBOPUTENS Ha BUCOKM MeGenn (Hanpumep Lwkadose
nnn bubnvotekn), 6e3 Aa 3akpernsaTte mebennTe N BUCOKOrOBOPUTENS KbM
MoAXOAsILLA Oropa.

— He nocraBsiiTe kbpna vau Apyrvi Faaku MaTepyanii Mexzy BUCOKOrOBOPUTENs
v nogabpXKaiute mebenu.

— O6sicHeTe Ha AeLiaTa OMnacHOCTUTE OT KaTepeHe Mo Me6enw, 3a Aa AoCTuraHat
/10 BICOKOTOBOPUTENS U HErOBUTE YrpaBAeHNs.

AKO CbLLeCTBYBALLMAT BMCOKOrOBOPUTEN Lile 6bAe 3anaseH 1 npemecTeH, Tpsabsea

fa 6bAaT NPWIOXKEHM CbLUMTE CbOBPaXKeHVIst, KakTo No-rope.

Bncokn HMBa Ha 3BYKOBO HansiraHe
3a /ja NpefoTBpaTUTe eBeHTyalHO yBpeX/aHe Ha c/lyxa, He ciylalite ¢
BMCOKWN HMBAa Ha 3BYKa 3a AbJIr' nepnogu oT BpemMe.

PaszonakoBaHe

Cnep pasonakoBaHeTo ce yBepeTe, Ye crcTemaTa e 3aBbplieHa 1 npoBepeTe
YCTPOICTBOTO 11 BCUYUKM aKCecoapy 3a TPaHCMOPTHU NoBpeay. Bb3MoXHO

e /la ce ouakBaT TPaHCMOPTHU NOBPeAV, ako OrakoBKaTa Beye e CepVIo3HO
yBpeAeHa. He ce onuTBaiiTe Aa BKIOUMTE NOBPE/EHO YCTPOMCTBO.

Ako CbABbPXXaHNETO € HeMNbJ/IHO I MNoBpeAeHO, MOJIsi, CBbpXeTe ce C
AnctpnbyTtopa Ha Dynaudio. AgpecnTe Ha AncTpubyTopa mMoraT ga 6baaT
HamepeHu B MHTepHeT Ha dynaudio.com.

I'IpemaXBaHe Ha 3alllTHaTa Kanadka

BL1ICOKOroBOPUTENAT e 3aLLMTEH C Karnadka 3a npejoTBpaTsiBaHe Ha noBpean

o BpemMe Ha TPaHCMOPTMPAHETO N Pa3ornakoBaHeTo.

» Cnep kaTo pasonakoBaTte BMCOKOrOBOPUTENSs, MaxHeTe KanaykaTta, kaTo s
V3gbpnaTte Hanpaso.

MaTepuvan 3a onakosaHe

OnakoBkaTa e pa3paboTeHa Taka, Ye /ja MOXe /ia Ce 13M0/13Ba NOBTOPHO, ako

He e NnoBpe/eHa Mo BpeMe Ha TpaHCNopTHpaHeTo. CbXxpaHsiBaiiTe onakoBkaTa
VI U3MO/I3BaiTe OPVTViHaIHATa OMakoBKa 3a NO-HaTaTbLUHO TPaHCMOPTHPaHe.



OrpavaeHa rapaHyumsa

Dynaudio rapaHTupa, Ye To31 NPoAyKT HAMa JedekTv B MaTepuanute 1
v3paboTkaTa Npu ycoBMsiTa Ha HOPMaJsiHa eKcrioaTaums 1 CepBr3HO
06CNy>KBaHe 3a OrPaHNYeH Nepuog, CYUUTAHO OT AaTaTa Ha NbpBOHaYanHaTa
rnokyrka. 3a Aa 6'bAe NpUIoKUM Tasn rapaHLus, yCTPoCcTBOTO TpsibBa Aa ce
MOHTMPa 1 N3N0A3Ba B CbOTBETCTBYE C MUCMEHUTE CU UHCTPYKUWW.
3a/b/IKEHNETO MO Ta3W rapaHUVs ce orpaHnyaBa 40 NOAMSAHA, PEMOHT Uan
Bb3CTaHOBABaHe Ha KakBOTO 1 Ja € TakoBa Aeq)eKTHO yCTpOVICTBO B pamMkunTe
Ha rapaHuUMOoHHNs CPOK, NPW YCI0BUE Ye:

1) nposepka oT Dynaudio nokassa BaingHOCTTa Ha 1CKa;

2) pedeKTbT He e B pe3ynTaT Ha NoBpeja, Henpasw/Ha ynoTpe6a, MbHNS,
TOKOBU YAapW, HEBPeXHOCT, HemnpaBuiHa ekcnaoaTaums (MOHTax)

VN HecnasBsaHe Ha UHCTPYKLMNTE, ChAbPXKaLly ce B pbKOBOACTBOTO
VNN MUCMEHNTE MHCTPYKLWK, NpeaocTaBeHy oT Dynaudio cneg
nNbpBOHaY4asHaTa Nokyrnka;

MNPOAYKTBLT He € 611 MPOMEHEH MO HAKAKbB HAYVH U PEMOHTUPaH OT
APYTV VLA, U Ye 3aBOACKYM 3amnedaTaHnTe 13jenuns ca HeOTBOPEHU (Takca
3a CepBU3HO 06CNYKBaHe MNJOC HacTy U TPy LLe e Npunara 3a nsgenus c
HapyLUEeH BbHLUEH BUA UAN GU3NYECKN NOBPEeLeHN);

AVNTBPBT, OT KOWTO ca 3akyneHu npoaykTute Dynaudio, e 6un
YMBAHOMOLLEH Aa Npojasa Takmea NpoAyKT B MOMeHTa Ha
MbpBOHaYasHaTa NokyrnKa;

AOCTaBUYMKDBT Ha yCyru 3a, BKIKYUTENTHO, HO He CaMO, MOHTaX Unn
PEMOHT Ha NpoayKTa, e 611 YMb/IHOMOLLEH B MCMeHa dopma oT
Dynaudio;

opurMHan®sT, 6enexkara 3a npogaxeéa ¢ gaTa ce NpejcTaBs BUHAru, Korato
Mo BpeMe Ha rapaHLMOHHUS CPOK e HEOEXOANMO CEPBU3HO 06C/YXBaHE;
TPaHCMNOPTHYTE Pa3xoAn 3a BpbLUaHe Ha NpoaykTuTe Ha Dynaudio ca
npeannareHy;

BCUYKW YPean ,M3BbH rapaHLMs” NoAnexar Ha Takca 3a CepBr3HO
ob6cnyxBaHe. TakcaTa 3a CepBU3HO o6CnyKBaHe Lije 06xBaHe Makin
pemMoHTn (OCHOBHI/I PEMOHTN LLe G'b,an npeaMeT Ha AOMbAHUTENHN TaKCn
3a 4acTu v TpyA).
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Tasn rapaHuus € Ha MACTOTO Ha U U3K/TFOYBa BCUYKM APpYTU rapaHuny,
M3pUYHa 1AM noapaséupalla ce. HUTO Tasu rapaHLUMs, HATO KakBaTo 1

/i@ e ipyra rapaHums, U3puyHa nim nogpaséupatia ce, BKIOUNTENHO

1 noZpas6upally ce rapaHLMm 3a MPoAaBaeMOoCT U FOAHOCT, e 6baaT
YABIKEHWN Cej, rapaHLUMOHHVIS Nepuoa,.

Dynaudio He HOCK OTFOBOPHOCT 3a HUKaKBW BpeAy Ha KakBOTO U Aa e Apyro
o6opyzBaHe Uan Apyru apTUKy/IM Ha MSICTOTO Ha ynoTpeba, v KakBUTO

v ja e ApYrvi NOBPeAW, He3aBVCUMO AANV UHLUMAEHTHY, NocaeABaLLM 1N
no Apyr HauuH. Dynaudio He HOCK OTFOBOPHOCT 3a KakBUTO 1 0YaKBaHW
neyan6éu, cyvaiHv Uan nocneABalln LWeTu, 3aryba Ha BpeMe uam Apyru
3ary6u, NoHeceH) oT KyrnyBaya BbB BPb3Ka C MOKyMnkaTa, ekcraoatauusTa unm
V3M0N3BaAHETO Ha NPOAyKTa.

VH$opmaLyisiTa B TO31 AOKYMEHT MOe Aa 6bje NpoMeHsiHa 6e3 NpeBapuTeNHO
yBeoMIeHVe. B ciyyaid, e rMa pasnmnka Mexay HacTosILLaTa rapaHLys n
KnaysuTe Ha KaKBUTO 1 @ € PeKNamu, JOKyMeHTaLWsi, 6POLLYPY Ha NPOAYKTU
VIV OMaKoBBYHY KaLLIOHW, YCIIOBUSATA Ha HACTOALLATa rapaHLIms Lie MaT
NpeAMCTBO.

yA'bﬂ)KaBaHe Ha rapaHyuaTa

3a ga yab/kuTe rapaHumsTa 3a Bawmte Dynaudio Bricokorosoputenv o
MaKCUMyM 0CeM roAvHU, MOAS, PervcTprpaiiTe BalwuTte BUCOKOroBOpUTENY
OHnaiiH Ha www.register.dynaudio.com nnu ce cBbpxeTe ¢ Baluva Auasp 3a
nomoty,. (3abenexka: YAb/KeHVSIT rapaHUMOHEH CPOK € MOo-KpaThbk 38 aKTUBHUTE
BVICOKOrOBOPUTENN 1 CbbydepuTe.)

=

CE pexknapauus 3a CboTBeTCTBUE
CE feknapalLus 3a CbOTBETCTBME MOXe /Ja 6b/le HaMepeHa OHAaliH:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

n PaBUJTHO N3XBBbPJIAHE Ha TO3U NPOAYKT

Ta3u MapkvpoBKka Ha NPoAyKTa, akcecoapunTe, onakoBkaTa Uan autepatypara
nokasBa, Ye NPoAYKTHLT U HEroByTe eNeKTPOHH akcecoapu He TpsiGsa Aa ce
N3XBBPAAT 3ae4HO0 C Apyrn 6uTOBN oTnagbLuy, KaKTo € N0CO4YEeHO B eBponeVICKaTa
AvipekTtusa 2012/19/EC 0THOCHO oTnagbLuTe OT eNeKTPUYEecKo 1 eNeKTPOHHO
obopyasaHe (WEEE). CUMBONLT 3@ 3a4epKkHaT KOHTeliHep ce oTrneyaTsa Ha BCUYKUN
NPOAYKTW KaTo HarnoMHsaHe.

KaTo ce yBepuTe, Ye TO31 NPOAYKT Ce U3XBbPAS NPaBU/HO, L NpejoTBpaTUTe
noTeHUWanHN HeraTVBHU NOCeAVLM 3a OKONIHaTa cpe/Aa 1 HoBELIKOTO 3/paBe.
PeuuknvpaHeTo Ha MaTepyany nomara 3a onasBaHeTo Ha NPUPOAHMTE pecypcu.
ButoBuUTeE NOTpeGUTENV TPAGBA Aa Ce CBbPXAT C ThproseLa Ha Ape6Ho, OTKbAETO
ca 3aKkynvav To3u NPOAYKT, U C MECTHA NPpaBUTeNcTBeH opuc, 3a Noapo6HOCTY
3a TOBa Kb/le 1 kak MorarT Jia B3emaT Te3/ NpoAyKTy 3a 6e30MacHo 3a oKonHaTa
cpeja peuvikanpaHe.

Bu3Hec notpe6utenuTe Tpsa6Ba Aa Ce CBbpXaT € 40CTaBuvka Ci 1 Aa NpoBepaT
06LIMTe YyCNOBMA Ha 0roBOpa 3a Nokynka. To3n NpoAyKT 1 Herosute
eNIeKTPOHHI akcecoapu He TpsiGBa Ja ce CMeCBaT C |pyri TbProBCk OTNaAbLm
32 U3XBbpPAsHE.

OTnagbunTe MoraT Aa 6bAaT OTBEX/AAHU A0 CreLyanHn MecTa 3a cbbrpaHe

VAN MoraT Aa 6bAaT AoCTaBeHV 6e3nnaTHO Ha AUNbpa Npu 3akynyBaHe Ha HOB
eKBMBaNeHT 1y 6e3 3aZb/keHVe 3a HoBa Nokynka 3a o60py/BaHe, No-Manko oT
25 cm.
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Despre acest ghid
Expresii si simboluri utilizate
in acest ghid se utilizeaza urmatoarele semne si simboluri:

Punctul de exclamare din cadrul unui triunghi echilateral are rolul de a avertiza
utilizatorul asupra prezentei unor instructiuni importante de operare si intretinere
(service) din literatura care Tnsoteste produsul.

AVERTIZARE
Indica, in combinatie cu un semn de siguranta, o situatie potential periculoasa
care, daca nu este evitatd, ar putea duce la deces sau vatamari grave.

Instructiuni de siguranta importante
1) Cititi aceste instructiuni.

) Pastrati aceste instructiuni.

) Tineti seama de toate avertismentele.

) Urmati toate instructiunile.
)
)
)

u b wnN

Nu utilizati acest aparat langa apa.

Curatati numai cu o carpa uscata.

Nu instalati langa surse de caldura precum radiatoare, calorifere, sobe sau alte
aparate (inclusiv amplificatoare) care produc caldura.

Utilizati numai accesorii specificate de producator.

Utilizati numai cu caruciorul, suportul, trepiedul, consola sau masa specificata
de producator sau vanduta impreuna cu aparatul. Cand se foloseste un
carucior, procedati cu grija la mutarea combinatiei carucior-aparat, pentru a
evita ranirea de la rasturnare.

10) Nu trebuie plasate pe aparat surse de foc deschis, cum ar fi lumanarile aprinse.

N o

L ®

AVERTIZARE

Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, acest aparat nu trebuie expus
la ploaie sau umiditate si nu trebuie amplasate pe acest aparat obiecte umplute cu
lichide, cum ar fi vazele.

AVERTIZARE

Nu amplasati niciodata o boxa intr-o pozitie instabila. Boxa poate cadea si cauza

vatamari corporale grave sau mortale. Multe leziuni, in special la copii, pot fi

evitate prin adoptarea unor masuri de precautie simple, cum ar fi:

- Utilizarea suporturilor recomandate de producatorul boxei.

— Folositi numai piese de mobilier care pot suporta boxa in conditii de siguranta.

— Asigurati-va ca boxa nu depaseste marginea mobilierului-suport.

— Nu asezati boxa pe piese de mobilier inalte (de exemplu sifoniere sau biblioteci)
fard a ancora atat mobilierul cat si boxa la un suport adecvat.

- Nu plasati tesaturi sau alte materiale netede intre boxa si mobilierul-suport.

— Educati copii in privinta pericolelor urcérii pe mobilier pentru a ajunge la boxa
sau comenzile acesteia.

Daca boxa existenta urmeaza sa fie pastrata si mutata, trebuie aplicate aceleasi

considerente ca cele de mai sus.

Niveluri ridicate ale presiunii acustice
Pentru a preveni posibile vatamari ale auzului, nu ascultati la un volum sonor
ridicat pentru perioade lungi.

Despachetarea

Dupa despachetare, asigurati-va ca sistemul este complet si verificati dispozitivul si
toate accesoriile cu privire la eventuale deteriorari suferite in timpul transportului.
Este posibil sa existe deteriorari la transport, daca ambalajul este deja serios
deteriorat. Nu incercati s& porniti un dispozitiv deteriorat. in cazul in care
continutul este incomplet sau deteriorat, contactati distribuitorul dumneavoastra
Dynaudio. Adresele distribuitorilor pot fi gasite in internet la dynaudio.com.

Indepartarea capacului de protectie

Tweeterul este protejat de un capac pentru a preveni deteriorarea in timpul

transportului si despachetarii.

» Dupa ce ati despachetat boxa, indepartati capacul pur si simplu extragandu-I
drept.

Materiale de ambalare

Ambalajul a fost astfel proiectat incat sa poata fi refolosit, atat timp cat nu a fost
deteriorat in timpul transportului. Pastrati ambalajul si utilizati ambalajul original
pentru orice transportare ulterioara.
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Over deze handleiding
Gebruikte uitdr en symbol
In deze handleiding worden de volgende tekens en symbolen gebruikt:

Dit uitroepteken in een gelijkzijdige driehoek is bedoeld om de gebruiker te wijzen op
de aanwezigheid van belangrijke bedienings- en onderhoudsinstructies (servicing) in
de bij het product geleverde documentatie.

WAARSCHUWING
Geeft in combinatie met een veiligheidsteken een mogelijk gevaarlijke situatie aan die,
indien deze niet wordt voorkomen, kan leiden tot de dood of ernstig letsel.

Belangrijke veiligheidsinstructies

1) Lees deze instructies.

2) Bewaar deze instructies.

3) Neem deze waarschuwingen in acht.

4) Volg alle instructies op.

5) Gebruik dit apparaat niet in de buurt van water.

6) Uitsluitend met een droge doek reinigen.

7) Niet installeren in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren,
verwarmingsroosters, fornuizen of andere apparaten (waaronder versterkers) die
warmte produceren.

8) Gebruik alleen hulpstukken en accessoires die door de fabrikant zijn opgegeven.

9) Alleen gebruiken met de wagen, standaard, statief, beugel of tafel die is opgegeven
door de fabrikant of wordt verkocht bij het apparaat. Wanneer een wagen wordt
gebruikt, wees dan voorzichtig bij het verplaatsen van de combinatie kar / apparaat
om letsel door kantelen te voorkomen.

10) Plaats geen open vuurbronnen, zoals brandende kaarsen, op het apparaat.

WAARSCHUWING

Om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen mag dit apparaat niet
worden blootgesteld aan regen of vocht en objecten die met vloeistof zijn gevuld, zoals
vazen, mogen niet op het apparaat worden geplaatst.

WAARSCHUWING

Plaats nooit een luidspreker op een onstabiele locatie. Een luidspreker kan vallen

en ernstig persoonlijk letsel of de dood veroorzaken. Veel verwondingen, met name

aan kinderen, kunnen worden voorkomen door eenvoudige voorzorgsmaatregelen te

nemen, zoals:

— Gebruik van standaards aanbevolen door de fabrikant van de luidspreker.

— Alleen meubels gebruiken die de luidspreker veilig kunnen ondersteunen.

— Zorg ervoor dat de luidspreker niet over de rand van het ondersteunende meubilair
hangt.

— Plaats de luidspreker niet op hoog meubilair (bijvoorbeeld kasten of boekenkasten)
zonder het meubilair en de luidspreker aan een geschikte steun te verankeren.

— Geen doek of ander glad materiaal tussen de luidspreker en het ondersteunende
meubilair plaatsen.

- Kinderen opleiden over de gevaren van klimmen op meubels om de luidspreker of de
bedieningselementen te bereiken.

Als de bestaande luidspreker wordt behouden en verplaatst, moeten dezelfde

overwegingen als hierboven worden toegepast.

Hoge geluidsdrukniveaus
Luister niet gedurende lange perioden op hoge volumeniveaus om mogelijke
gehoorbeschadiging te voorkomen.

Uitpakken

Controleer na het uitpakken of het systeem compleet is en controleer het apparaat en
alle accessoires op transportschade. Transportschade kan worden verwacht als de
verpakking al ernstig is beschadigd. Probeer geen beschadigd apparaat op te starten.
Als de inhoud onvolledig of beschadigd is, neem dan contact op met uw Dynaudio
distributeur. Adressen van distributeurs zijn te vinden op internet op dynaudio.com.

De beschermdop verwijderen

De tweeter wordt beschermd door een dop om schade tijdens transport en uitpakken

te voorkomen.

» Nadat u de luidspreker heeft uitgepakt, verwijdert u de dop door deze er gewoon
recht uit te trekken.

Verpakkingsmateriaal

De verpakking is zo ontworpen dat deze opnieuw kan worden gebruikt, zolang deze
tiidens het transport niet is beschadigd. Bewaar de verpakking en gebruik de originele
verpakking voor al het verdere transport.



Beperkte garantie

Dynaudio garandeert dat dit product vrij is van materiaal- en fabricagefouten

bij normaal gebruik en onderhoud gedurende een beperkte periode vanaf de
oorspronkelijke aankoopdatum. Deze garantie is alleen geldig als het apparaat wordt
geinstalleerd en gebruikt overeenkomstig de gedocumenteerde instructies.

De verplichting onder deze garantie blijft beperkt tot vervanging, reparatie of restitutie
van en voor een ondeugdelijk apparaat binnen de garantieperiode, mits:

1) inspectie door Dynaudio de geldigheid van de claim bevestigt;

2) het defect niet het resultaat is van schade, misbruik, blikseminslag,
spanningspieken, veronachtzaming, onjuist gebruik (installatie) of het niet
nakomen van de instructies in de handleiding of van de door Dynaudio geleverde
gedocumenteerde instructies na de oorspronkelijke aanschafdatum;

het product niet op enigerlei wijze is gewijzigd of gerepareerd door anderen

en de door de fabrikant verzegelde units niet zijn geopend (voor aangetaste of
beschadigde units wordt extra servicetoeslag en kosten voor onderdelen en arbeid
in rekening gebracht);

de dealer waar de Dynaudio-producten zijn aangeschaft geautoriseerd was voor de
verkoop van dergelijke producten ten tijde van de oorspronkelijke aankoopdatum;
de dienstverlener voor, met inbegrip van maar niet beperkt tot, installatie of
reparatie van het product schriftelijk was goedgekeurd door Dynaudio;

de originele gedateerde verkoopfactuur wordt overlegd als service is vereist tijdens
de garantieperiode;

vervoerskosten voor de retournering van producten door Dynaudio vooruit worden
betaald;

alle units ,buiten garantie® zijn onderworpen aan servicekosten. Deze
servicetoeslag dekt kleine reparaties (grote reparaties brengen extra kosten voor
onderdelen en arbeid met zich mee).

3)

4

5

6)

7)

8)

Deze garantie vervangt alle andere garanties en sluit deze uit, impliciet of expliciet.
Noch deze garantie, noch enige andere garantie, expliciet of impliciet, met inbegrip van
de impliciete garanties van verkoopbaarheid en geschiktheid, zullen de garantieperiode
overschrijden.

Dynaudio zal niet aansprakelijk zijn voor schade aan andere apparatuur of andere
items op de gebruikerslocatie, of enige andere schade, hetzij incidenteel, hetzij
gevolgschade of anderszins. Dynaudio zal niet aansprakelijk zijn voor verwachte winst,
incidentele of gevolgschade, tijdverlies of ander door de koper geleden verlies in
verband met de aanschaf, de bediening of het gebruik van het product.

De informatie in dit document kan zonder voorafgaande kennisgeving worden
gewijzigd. Als er een verschil bestaat tussen deze garantie en de bepalingen in een
advertentie, in documentatie, in een productbrochure of op een verpakking, zullen de
voorwaarden van deze garantie voorrang hebben.

Uitbreiding van de garantie

Voor een verlenging van de fabrioeksgarantie op uw Dynaudio luidsprekers tot en met
8 jaar registreert u uw luidsprekers online op www.register.dynaudio.com of u neemt
contact op met uw dealer voor vragen of assistentie. (Let op: er geldt een beperkte
verlenging voor actieve luidsprekers en subwoofers).

14

CE-conformiteitsverklaring
De CE-conformiteitsverklaring is online te vinden:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Correcte verwijdering van dit product

Deze markering op het product, accessoires, verpakking of documentatie geeft aan dat
het product en de bijbehorende elektronische accessoires niet met het huisvuil mogen
worden meegegeven, zoals vermeld in de Europese richtlijn 2012/19/EU betreffende
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA). Het vuilnisbaksymbool met
kruis is als herinnering op alle producten afgedrukt.

Door ervoor te zorgen dat dit product correct wordt verwijderd, helpt u potentiéle
negatieve gevolgen voor het mileu en volksgezondheid te vermijden. Het recyclen van
materialen help bij het behouden van natuurlijk hulpbronnen.

Particuliere gebruikers moeten contact opnemen met de verkoper waar ze het product
hebben gekocht, of met de plaatselijke autoriteiten, voor details over waar en hoe deze
artikelen veilig kunnen worden gerecycled.

Zakelijke gebruikers moeten contact opnemen met hun leverancier en de algemene
voorwaarden in het aankoopcontract raadplegen. Dit product en de bijbehorende
accessoires mogen niet worden samengevoegd met ander commercieel afval voor
verwijdering.

Afval kan worden vervoerd naar speciale inzamelingspunten of kan gratis naar de
dealer worden gebracht bij aanschaf van een nieuw equivalent of zonder verplichting
tot een nieuwe aankoop voor apparatuur kleiner dan 25 cm.
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Garantia limitada

A Dynaudio garante que este produto esta livre de defeitos de materiais e mao-de-

obra sob condicdes normais de uso e servigo por um periodo limitado a partir da data

da compra original. Para que esta garantia seja aplicada, a unidade deve ser instalada

e usada de acordo com suas instrugdes escritas.

A obrigacdo sob esta garantia sera limitada a substitui¢éo, reparo ou reembolso de

qualquer dispositivo defeituoso dentro do periodo de garantia, desde que:

1) ainspegao realizada pela Dynaudio indique a validade da reclamagao;

2) o defeito ndo seja o resultado de danos, uso indevido, raios, picos de energia,

negligéncia, operagao inadequada (instalagéo) ou falha em seguir as instrucoes

contidas no manual ou instrugdes escritas fornecidas pela Dynaudio apds a

compra original;

o produto ndo tenha sido alterado de nenhuma forma ou reparado por terceiros

e que as unidades seladas de fabrica nao tenham sido fechadas (uma taxa de

servico, mais pegas e mao-de-obra sera aplicada as unidades desfiguradas ou

fisicamente danificadas);

o revendedor de quem os produtos Dynaudio foram comprados estava autorizado

a vender tais produtos no momento da compra original;

o fornecedor de servigos para, incluindo, mas nao limitado, a instalagéo ou reparo

do produto, tenha sido autorizado por escrito pela Dynaudio;

a Nota Fiscal de Venhda original e com data seja apresentada sempre que a

assisténcia for necessaria durante o periodo de garantia;

7) as despesas de frete para devolugao de produtos a Dynaudio sao pré-pagas;

8) todas as unidades “fora da garantia” estédo sujeitas a uma taxa de servigo. A taxa
de servigo cobrird pequenos reparos (grandes reparos estardo sujeitos a encargos
adicionais por pecas e mao-de-obra).

3)

4)

5)

6)

Esta garantia substitui e exclui todas as outras garantias, expressas ou implicitas. Nem
esta garantia nem qualquer outra garantia, expressa ou implicita, incluindo garantias
implicitas de comerciabilidade e adequagao, se estenderao além do periodo de
garantia.

A Dynaudio nao seré responséavel por danos a qualquer outro equipamento ou outros
itens no site de uso, ou quaisquer outros danos, sejam incidentais, consequentes ou
outros. A Dynaudio ndo sera responsavel por quaisquer lucros antecipados, quaisquer
danos incidentais ou consequenciais, perda de tempo ou outras perdas incorridas
pelo comprador em conexdo com a compra, operagao ou uso do produto.

As informagbes contidas neste documento estdo sujeitas a alteragdes sem aviso
prévio. No caso de existirem diferengas entre esta garantia e as disposicoes de
quaisquer anuincios, documentagao, brochuras de produtos ou embalagens de cartdo,
os termos desta garantia prevalecerdo.

Extensao de garantia

Para estender a garantia dos seus alto-falantes Dynaudio para um maximo de oito
anos, registre-os online em www.register.dynaudio.com ou contate o seu revendedor
para obter assisténcia. (Observagado: O periodo de garantia estendida € menor para os
alto-falantes e subwoofers ativos.
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Declaracao de conformidade CE
A declaragdo de conformidade CE pode ser encontrada online:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Descarte correto deste produto

Essa marcacdo no produto, nos acessoérios, na embalagem ou na documentagéo
indica que o produto e seus acessoérios eletronicos ndo devem ser descartados com
outros residuos domésticos, conforme declarado na Diretiva Europeia 2012/19/ UE
sobre Residuos de Equipamentos Elétricos e Eletronicos (WEEE). O simbolo da lixeira
riscada € impresso em todos os produtos como um lembrete.

Ao assegurar que este produto seja descartado corretamente, vocé ajudaréa a evitar
possiveis consequéncias negativas para o meio ambiente e para a satide humana. A
reciclagem de materiais ajuda a preservar os recursos naturais.

Os usuarios domésticos devem entrar em contato com o revendedor onde compraram
este produto, ou com o escritério do governo local, para obter detalhes sobre onde e
como eles podem levar esses itens para a reciclagem ambientalmente segura.

Os usuarios corporativos devem entrar em contato com o fornecedor e verificar

os termos e condigdes do contrato de compra. Este produto e seus acessorios
eletrnicos ndo devem ser misturados com outros residuos comerciais para descarte.
Os residuos podem ser levados para locais de coleta especial ou podem ser entregues
gratuitamente ao revendedor ao comprar um novo equivalente ou sem obrigagao de
fazer uma nova compra para equipamentos menores que 25 cm.
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MepLopLopévn eyyvunon

H Dynaudio eyyudrat 4Tt to Tipoldv auto Ba elvat amalaypévo amod eAattwpata
OTA UALKA KAL TNV KATAOKEUT, YLa TIEPLOPLOPEVO XPOVIKO SLaoTtnpa arnd tnv
NHePOUNVia apxLkrg ayopdg, uttd CUVBNKEG KAVOVLKNAG XProNG Kat cuVTrpnong.
Ila va Loy VeL n eyylnon autr, n povada mpéemeL va éxeL eykataotabel kat va
XPNoLHoToLelTal cUPPWVA PE TLG YPATTTES TG 08NYLEG.

H uTtoxp€waon TTou amoppéeL armo Tnv apovoa gyyvnon Ba meplopiletal otnv
QVTLKATACTAO, ETILOKELN ] ETILATPOPN XPNHATWY yla 0TtoLadHoTE TéTola
ENATTWHATLKY) CUCKEUT EVTOG TNG TIEPLOSOL £yyunong, utd tnv TipoUndbean dtu:
1) H emBewpnon armo tnv Dynaudio UTIOSELKVUEL TV eyKupOTNTA TNG a&iwong.
2) To ehdttwpa Sev givat anotéAeopa {nNpLdg, Kakng xpriong, actparng,
UTIEPTACEWV, ApEAELOG, KAKNAG AELToupylag (eykatdotaacn) f pn thpnong

TWV 08NYLWV TIOU TIEPLEXOVTAL OTO EYXELPLSLO | TLG ypaTTTéG 08nyieg mou
Tapéxovtat amd tnv Dynaudio PETd TV apytkr ayopd.

To Ttpoidv Sev €xeL TpottoToLNBEL e OTIOLOVSHTIOTE TPOTIO I ETILOKEUAOTEL
Qo6 TPLTOUG KaL OTL OL GPPAYLOHPEVEG EPYOOTACLAKA HOVASEG Sev £XOuV
avoLyBel (0TLG HOVASEG TIou €XOUV TIAPAHOPPWOEL 1} PUOLKA KatacTtpapel Oa
£pappoletal Xpéwan o€pPLG CUV AVTAANAKTIKA Kat epyacia).

O avTtpdowTtog armo tov ottoio ayopdotnkav ta ripotdvta Dynaudio ftav
£E0UCLOS0TNHEVOG VA TTIOUAG TA TTPOLOVTA QUTA KATA TO XPOVO ApPXLKIG
ayopag.

O TIaPOX0G UTINPECLWY, CUPTIEPLAAHBAVOEVNG, XWPlG woT6oo va Tieplopldetat
€ QUTAV POVO, TNG EYKATACTAONG I) TNG ETILOKEUNG TOU TIPOLOVTOG, S1EBETE
£yypayn EoucLodotnon ano tnv Dynaudio.

To TPWTOTUTIO, PE NUEPOUNVIA ayopds, TLHOAGYLO TIWANONG TTPOCKOHZETaL
omote anatteitat oépPLg Katd tn SLapkeLa g TepLOSoU eyyUNnong.

‘EXOuV TipoTANpwBEL Ta peTaopLkd ££08a yLa TV ETILOTPOPT) TWV TIPOLOVTWY
otnv Dynaudio

ONEG OL HOVASEG «EKTOG £yyUNONG» UTIOKELVTAL OE XPEWOT UTINPEGLLV. H
XPEWON UTINPECLWY Ba KAAUTITEL PLKPEG ETILOKEVEG (0L PEYAAEG ETILOKEVEG Bat
UTTOKELVTAL OF ETILTAEOV XPEWOELG YLa AVTAANAKTIKA Kat pyaotia).

w
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AuTr N gyylnon avtkablotd Kat armokAeleL KABe AN eyyUnaon, pntr 1] oLwTnpn.
Oute n tapovoa eyylnon oUTe oToLaSATIOTE AAAN eyyUnan, prTA | oLwrnen,
GUHTEPIAAPBAVOHEVWY TWV CLWTTNPWV EYYUNCEWY EPUTIOPEVCLUOTATAG KAL
KataMnASTNTag, Sev Prtopet va enektabel épav tng mepLdoSou eyylnong.

H Dynaudio &ev Ba @£peL euBUVN yLa {NHLEG O OTIOLOVEITIOTE GANO EEOTIALOHO

1) GAAQ QVTLKELPEVA TTOU UTTAPXOULV OTO XWPO XPHoNG, I) OTIOLEGSATIOTE AANEG
{NHLEG, ATTOBETIKEG, TIAPETIOPEVEG I} PE GANO TpdTIO TTpokaAoUpeveG. H Dynaudio
Sev Ba pépet uBUVN yLA TUXOV TIPOGSOKWHEVA KEPST, TUXOV CUUTITWHATLKEG ]
EMAKOAOUBECG {NPILEC, ATWAELA XPOVOU 1) GANEG ATIWAELEG TTOU UTIECTH AyOopaoTrig
O€ OX€0N HE TNV ayopd, T AeLtoupyia rj Th xprion Tou Tpoidvtog,.

OL TIANPOYOPLEG TTOU TO £yypago auto TEPLEXEL UTTOPOUV va aANGEOLY Xwpig
TIPOELSOTIOINGN. € TEPITITWON TIOU UTIAPXOULV SLaopég petagy tapovoag
£yyUnong Kat TPoRAEPEWY OTIOLWVSENTIOTE SLapnpicewy, TeKUNpiwong,
PUANASTWY TTPOLOVTWV f} XAPTOKLPWTLWY CUCKEVAOLag, Ba uTtepLoyUouV oL BpoL
™G Tapovioag yyvnong.

Emtéktaon eyyonong

Ia va mapateivete Ty eyylnon twv nxelwv oag Dynaudio éwg 8 €T GUVOALKG,
TIapakaAoUpE Kataywplote ta nxeia oag online otn Stevbuvon
www.register.dynaudio.com rj ETILKOLVWVIOTE HE TOV QVTLTPOOWTO 0AG TTWARCEWY
yLa Borjfeta. (Enpeiwon: H mepiodog mapdracng tng eyyunong elvat mepLopLopévn
o€ evepyd nxela kat uttoyoLpep.)
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ARAwaon cuppdppwaong CE
Mmopeite va Bpeite tn SrAwon cuppoppwong CE Stadtktuaka:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

ZwoTtn amoppLyn autol Tou TPoiovTog

AUTA N oripavorn oto TPoldy, oTd eEapTrpata, ot cuokeuaoia i otn
BLBALoypapia uTTOSELKVUEL OTL TO TIPOIBV KaL Ta NAEKTPOVLKA £EapTrpaTd Tou

Sev TIpETEL va amopplmtovTat e GAN OLKLAKA amoppippata, 6mwg opiletat otnv
Eupwrtaikr) O8nyla 2012/19/EE yia ta ATOBANTa HAeKTpLKOU Kat HAEKTpOVLIKOU
EEomAtopo0 (AHHE). To cUpBoAO Tou Staypappévou kdSou TuTiwvETaL oe OAa Ta
TipotdvTa We UTEVOLpLaN.

Me tnv e§aopdiion tng owotrg SLdBecng autou Tou Tipolovtog, Ba Bonerioete
OTNV anoTPOTH TILBAVIWV APVNTLKWY CUVETELWV YLa TO TIEPLBAAAOV Kat TNV
avBpwrtvn vyeta. H avakUKAWGN Twv UALKWY CUHBAMEL 0TN SLaTrpnon Twv
(PUOLKWVY TIOPWV.

OL OLKLaKOL XPFOTEG TIPETTEL VA ETILKOLVWVIOOLV ELTE PE TOV EUTIOPO ALAVLKAG
TIWANGNG amod Tov 0Tolo aydpacav autd To TIPOLOV ELTE HE TO TOTILKO Ypageio

NG KUBEPVNONG Lot AETTTOHEPELEG OXETLKA HE TO TTOU Kalt TIWG HTTopouv va
TIAPASWOOUV AUTA TA AVTLKELPEVA YLa TIEPLRANNOVTLKA ACGPOAr) aVOKUKAWG.

OL ETXELPNHUATLKOL XPHIOTEG Bt TIPETEL VA ETTLKOLVWVOUV HIE TOV TIPOUNBEUTH TOUG
KaL va EAEYXOUV TOUG OpoUG KalL TLG TIpoUToBEELG TnG oUpBAcnG ayopds. AUTO To
TIPOLOV KaL TA NAEKTPOVLKA TOL eEapTripata Sev TIPEMEL va avaplyviovtal Pe GAa
EUTIOPLKA amTOBANTA yla andppLdn.

Ta anéPAnTa Popovv va PetapepBoly ot ELSLKOUG XWPOUG GUANOYNG 1} va
TapadoBoUv SwpPedv OTOV AVILTIPOCWTIO OTAV AyopAleTe éva VEo LooSUvapo
£(80¢ 1} xwplg TV uTtoXpEwan va TipoBeite oe véa ayopd yLa eEOTALOHO PIKPOTEPO
amd 25 cm.
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Informacje o tym przewodniku
Uzywane wyrazenia i symbole
W niniejszym przewodniku uzyto nastepujgce znaki i symbole:

Znak wykrzyknika z tréjkgcie réownobocznym ma ostrzegac uzytkownika o
obecnosci waznej instrukgji konserwacji i obstugi w dokumentacji dotgczonej do
produktu.

OSTRZEZENIE:

Wraz ze znakiem ostrzegawczym, wskazuje na potencjalnie niebezpieczng
sytuacja, ktéra w przypadku zignorowania moze skutkowac $miercig lub
powaznymi obrazeniami.

Wazne instrukcje dotyczgce bezpieczeistwa

. Przeczytaj te instrukcje.

. Zachowaj te instrukcje.

. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen.

. Postepuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.

. Nie uzywaj tego urzadzenia w poblizu wody.

. Do czyszczenia stosuj wytgcznie suchg szmatke.

. Nie nalezy instalowa¢ w poblizu Zrédet ciepta, takich jak kaloryfery, grzejniki,

piece lub inne urzadzenia (w tym wzmacniacze), ktére wytwarzajg ciepto.

Nalezy uzywac wytgcznie dodatkéw / akcesoriow okreslonych przez

producenta.

9. Uzywac tylko z wozkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub stotem
wskazanym przez producenta lub sprzedawanym z urzadzeniem. Gdy uzywany
jest wozek, nalezy zachowac ostroznos¢ podczas przenoszenia urzadzenia z
wazkiem, aby unikna¢ obrazen na wypadek przewrécenia sie wozka.

10. Na urzadzeniu nie nalezy umieszcza¢ nieostonietych zrédet ptomienia, takich
jak Swiece.

NoOuhswWN-=

x

OSTRZEZENIE:

W celu zmniejszenia ryzyka pozaru lub porazenia pragdem elektrycznym,
urzadzenie to nie powinny by¢ wystawione na dziatanie deszczu lub wilgoci, a
przedmioty zawierajace ciecze, takie jak wazony, nie powinny by¢ umieszczane na
tym urzadzeniu.

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie umieszczac gtosnika na niestabilnym podtozu. Gtosnik mégtby sie

przewrdci¢, powodujac powazne obrazenia ciata lub $Smier¢. Wielu obrazen,

szczegolnie w przypadku dzieci, mozna unikna¢, korzystajgc z prostych srodkéw

ostroznosci, takich jak:

- Uzywajac stojakéw zalecanych przez producenta gtosnika.

- Korzystajac tylko z mebli, ktére w bezpieczny sposéb podtrzymuja gtosnik.

- Upewniajac sie, ze gtosnik nie wystaje poza krawedz mebli, na ktérych spoczywa.

- Nie umieszczajac gtosnika na wysokich meblach (na przyktad pétkach z
ksigzkami lub szafkach kuchennych), bez ustabilizowania mebli i gtosnika za
pomoca odpowiednich uchwytéw.

- Nie umieszczajac obrusu lub innych gtadkich materiatéw miedzy gtosnikiem i
meblami, na ktérych spoczywa.

- Informujac dzieci o niebezpieczenstwie dotyczagcym wspinania sie na meble w
celu siegniecia gtosnika lub elementéw sterowania.

Jedliistniejacy gtosnik zostanie zachowany i przeniesiony, powyzsze zasady réwniez

beda mie¢ zastosowanie.

Wysoki poziom ci$nienia akustycznego
Aby zapobiec potencjalnemu uszczerbkowi stuchu, nie nalezy dtugotrwale
korzystac z wysokiego poziomu gtosnosci.

Rozpakowywanie

Po rozpakowaniu nalezy sie upewnic, ze system jest kompletny, i sprawdzi¢,

czy w trakcie transportu nie doszto do uszkodzenia urzadzenia lub akcesoriéw.
Uszkodzen w trakcie transportu mozna sie spodziewac, jesli opakowanie zostato
znaczgco naruszone. Nie nalezy uruchamia¢ uszkodzonego urzgdzenia. Jesli
zawartos¢ opakowanie jest niekompletna lub uszkodzona, nalezy skontaktowa¢
sie z dystrybutorem Dynaudio. Adresy dystrybutora mozna znalez¢ w witrynie
dynaudio.com.

Usuwanie pokrywek zabezpieczajgcych

Gtosnik wysokotonowy jest zabezpieczony pokrywka, ktéra zapobiega jego
uszkodzeniu w trakcie transportu i rozpakowywania.

» Po rozpakowaniu gtosnika nalezy zdja¢ pokrywke, Sciggajac ja.

Materiat opakowania

Opakowanie opracowano w taki sposoéb, ze o ile nie doszto do jego uszkodzenia
w transporcie, moze by¢ uzywane wielokrotnie. Zachowa¢ opakowanie i jego
materiat w razie potrzeby p6zniejszego transportu.



Ograniczona gwarancja

Dynaudio gwarantuje, ze niniejszy produkt jest wolny od wad materiatowych

i wykonawczych w warunkach normalnego uzytkowania i obstugi przez
ograniczony okres od daty zakupu. Gwarancja obowigzuje pod warunkiem, ze
urzadzenie zostanie zainstalowane i bedzie uzywane zgodnie z jego pisemng
instrukcja.

Zobowigzanie wynikajace z niniejszej gwarancji jest ograniczone do wymiany,
naprawy lub zwrotu kosztéw zakupu takiego wadliwego wyrobu w okresie
gwarancyjnym, pod warunkiem, ze:

1) Kontrola przez Dynaudio wskazuje na zasadnos¢ roszczenia;

2) Wada nie jest wynikiem uszkodzenia, niewtasciwego uzycia, uderzenie
pioruna, skokdw napiecia, zaniedbania, niewtasciwej eksploatacji (instalacji) lub
nieprzestrzegania wskazéwek zawartych w podreczniku lub pisemnej instrukgji
dostarczonych przez Dynaudio po momencie pierwszego zakupu;

Produkt nie zostat w zaden sposéb zmodyfikowany lub naprawiany przez
inne osoby, a zaplombowane urzadzenia fabrycznie nie byty otwierane (w
przypadku naruszonych lub mechanicznie uszkodzonych urzadzen zostanie
naliczona optata za serwis oraz czesci i robocizne);

Sprzedawca, u ktérego zakupiono produkty Dynaudio zostat upowazniony do
sprzedazy takich produktéw w momencie pierwotnego zakupu;
Ustugodawca wykonuijacy, w tym, lecz nie wytgcznie, instalacje lub naprawe
produktu zostat pisemnie upowazniony przez Dynaudio;

W razie koniecznosci przeprowadzenia naprawy w trakcie okresu
gwarancyjnego nalezy okazac oryginalny dowdd zakupu z data;

Koszty transportu zwigzane ze zwrotem produktéw do Dynaudio sg pokryte
zgory;

Wszystkie urzadzenia ,po gwarancji” podlegaja optacie za serwis. Optata ta
pokrywa drobne naprawy (wigksze naprawy podlegajg dodatkowym optatom
za czesci i robocizne).
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Niniejsza gwarancja jest stosowana w miejsce i wyklucza wszelkie inne gwarancje
wyrazne lub dorozumiane. Ani ta, ani zadna inna gwarancja, wyrazna lub
dorozumiana, w tym domniemana gwarancja zbywalnosci handlowej lub
przydatnosci nie moze przekraczac okresu gwarangji.

Dynaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody jakiegokolwiek innego sprzetu
lub innych przedmiotéw w miejscu uzytkowania, lub jakiekolwiek inne szkody czy
przypadkowe, wtérne lub innej natury. Dynaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za
jakiekolwiek oczekiwane zyski, szkody przypadkowe lub nastepcze, straty czasu lub
inne strat poniesione przez kupujgcego w zwigzku z zakupem, uruchamianiem lub
uzytkowaniem produktu.

Informacje zawarte w tym dokumencie moga ulec zmianie bez powiadomienia.
W przypadku, gdy istniejg réznice miedzy ta gwarancjg oraz trescia jakichkolwiek
materiatéw reklamowych, dokumentacji, broszur produktéw lub opakowan
kartonowych, rozstrzygajgce bedg warunki niniejszej gwarancji.

Rozszerzenie gwarancji

W celu przedtuzenia gwarancji gtosnikéw Dynaudio do 8 lat, prosimy o
zarejestrowanie zakupionego produktu na stronie www.register.dynaudio.com
lub o kontakt z lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy. (Uwaga: Okres
przedtuzonej gwarancji jest ograniczony w przypadku gtosnikéw aktywnych i
subwooferow.)

Deklaracja zgodnos$ci CE
Deklaracje zgodnosci CE mozna znalez¢ w Internecie:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Poprawna utylizacja tego produktu
To oznaczenie na produkcie, akcesoriach, opakowaniach lub zatgczonych

mmmm dokumentach wskazuje, ze zgodnie z dyrektywa europejskg 2012/19/UE w sprawie

zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego (WEEE) produkt i jego akcesoria
elektroniczne nie powinny by¢ wyrzucane razem z innymi odpadami domowymi.
W ramach przypomnienia o powyzszym, na wszystkich produktach zostat
wydrukowany symbol przekreslonego pojemnika.

Zapewniajac prawidtowg utylizacje tego produktu, pomagasz zapobiegac
potencjalnym negatywnym skutkom dziatajgcym na srodowisko i zdrowie ludzkie.
Recykling materiatéw pomaga oszczedzac zasoby naturalne.

Uzytkownicy korzystajacy z produktu w warunkach domowych powinni
skontaktowac sie z punktem sprzedazy detalicznej, w ktérym ten produkt zakupili,
lub z biurem samorzadu lokalnego, w celu uzyskania szczegétowych informacji na
temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla Srodowiska recyklingu.

Uzytkownicy biznesowi powinni skontaktowac sie ze swoim dostawcg i sprawdzi¢
warunki umowy zakupu. Tego produktu i jego akcesoriéw elektronicznych nie
nalezy usuwac razem z innymi odpadami handlowymi.

Odpady moga by¢ transportowane do specjalnych punktéw zbiérki lub bezptatnie
dostarczane sprzedawcy przy zakupie nowszego modelu lub, w przypadku sprzetu
mniejszego niz 25 cm, bez obowigzku dokonania nowego zakupu.
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Omezena zaruka

Dynaudio zarucuje, Ze tento vyrobek bude bez vad materialu a zpracovani pfi
bézném pouZiti a servisu po omezenou dobu od data pdvodniho nakupu. Aby tato
zaruka byl platna, musi byt pFistroj instalovan a pouZzivan v souladu s pisemnymi
pokyny.

Povinnosti vyplyvajici z této zaruky se omezuji na vyménu, opravu nebo vraceni
penéz za vedkera takova vadna zafizeni v zaru¢ni Ih(té, za predpokladu, Ze:

1) prohlidka provedena spole¢nosti Dynaudio prokaze platnost naroku;

2) zéavada nevznikla nasledkem poskozeni, zneuziti, blesku, prepéti, nedbalosti,
nespravného provozu (instalace) nebo nedodrzenim pokynt v této pfirucce ¢i
pisemnych pokynt spole¢nosti Dynaudio po plivodnim nakupu;

vyrobek nebyl Zadnym zplsobem zménén nebo opraven jinymi osobami a
jednotky zapeceténé ve vyrobé nebyly otevieny (u ponic¢enych nebo fyzicky
poskozenych jednotek je tctovan servisni poplatek, nahradni dily a prace);
dodavatel, u kterého byly vyrobky Dynaudio zakoupeny, byl v dob& pdvodniho
nakupu opravnén k prodeji téchto vyrobku;

spole¢nost Dynaudio pisemné odsouhlasila dodavatele sluzeb, véetné, ne vsak
vyhradng, dodavatel( sluZeb pro instalaci a opravu vyrobku;

pfi kazdém poZzadavku na servis v priibéhu zaruéni Ihiity je pFedlozen
originalni, datovany doklad o koupi;

pFepravni poplatky za vraceni vyrobku spole¢nosti Dynaudio jsou uhrazeny
predem;

za v3echny jednotky ,nespadajici do zaruky" je Gctovan servisni poplatek.
Servisni poplatek pokryva drobné opravy (u vétsich oprav jsou tctovany
dodatecné poplatky za nahradni dily a praci).

W

&

o

o

N

*

Tato zaruka nahrazuje a vylu€uje vSechny ostatni zaruky, vyjadrené nebo
predpokladané. Tato ani Zadn4 jina zaruka, vyjadiena nebo predpokladana, véetné
predpokladané zaruky prodejnosti a vhodnosti pro konkrétni Gcel, nepresahuje
dobu trvani zaruéni Ihaty.

Dynaudio neodpovida za $kody na jinych zafizenich nebo jinych pfedmétech v
misté pouZiti ani za zadné dalsi vedlejsi, nasledné nebo jiné skody. Dynaudio
neodpovidé za predpokladané zisky, Zadné vedlej$i nebo nasledné $kody, za ztratu
Casu ani jiné ztraty, vzniklé kupujicimu v souvislosti s ndkupem, provozem nebo
pouzivanim vyrobku.

Informace obsaZené v tomto dokumentu se mohou kdykoliv bez pfedchoziho
oznameni zménit. V pripadé rozdilti mezi touto zarukou a ustanovenimi
uvedenymi v reklamé, dokumentaci, broZure k vyrobku nebo na obalovém
kartonu, maiji pfednost podminky této zaruky.

ProdlouZeni zaruky

Chcete-li prodlouzit zaruku na reprosoustavy Dynaudio az na maximum osmi let,
zaregistrujte své reprosoustavy online na adrese www.register.dynaudio.com
nebo se obratte s Zadosti 0 pomoc na prodejce. (Poznamka: Prodlouzena zaruéni
doba je u aktivnich reproduktort a subwoofer( kratsi.)

=i

Prohlaseni o shodé CE
Prohlaseni o shodé CE Ize vyhledat online:
dynaudio.com/support/ce-conformity-declarations

Spravna likvidace tohoto vyrobku

Toto oznaceni na vyrobku, pfislusenstvi, obalu nebo v literature znamena,

Ze vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi nelze likvidovat spolu s ostatnim
domovnim odpadem, jak je uvedeno v evropské smérnici 2012/19/EU o odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ). Symbol preSkrtnutého kontejneru
je vytistén na viech produktech jako pripominka.

Spravnou likvidaci tohoto produktu zabranite moznym negativnim dopaddm na
Zivotni prosttedi a zdravi osob. Recyklace materialt pomaha zachovat prirodni
zdroje.

Doméci uzivatelé by méli kontaktovat svého prodejce, u néhoz vyrobek zakoupili,
nebo mistni Gfad, kde ziskaji informace o misté, kde mohou vyrobek zanechat za
ucelem recyklace ohleduplné k Zivotnimu prostredi.

Podnikovi uzivatelé by se méli obrétit na svého dodavatele a zkontrolovat
podminky stanovené kupni smlouvou. Tento vyrobek a jeho elektronické
prislusenstvi by se nemél likvidovat spolu s jinym komer¢nim odpadem.

Odpad muiZe byt pFevezen na specialni sh&rna mista nebo mize byt bezplatné
dodan prodejci pfi ndkupu nového ekvivalentu nebo bez povinnosti uskutecnit
novy nakup v pripadé zatizeni mensiho nez 25 cm.
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